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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de septiembre al 31 de octubre de 2003 inclusive.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. september til 31. oktober 2003 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. September bis 31. Oktober 2003.

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης Σεπτεµ�ρ��υ 2003 �ως και 31 Oκτω�ρ��υ 2003.

This edition contains all information for the period 1 September to 31 October 2003.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er septembre au 31 octobre 2003 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° settembre al 31 ottobre 2003 incluso.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 september tot en met 31 oktober 2003.

Esta edição contém informações relativas ao período de 01/09/2003 a 31/10/2003 inclusive.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 01/09/2003 — 31/10/2003.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 01/09/2003 till 31/10/2003.
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a: Número de expediente / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dossiernummer / Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Ansøgningsdato / Antragstag /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / 
Date de demande / Data della domanda / Datum
van aanvraag / Data do pedido / Hakemuksen jättö-
päivä / Ansökningsdag

c: Fecha del derecho de prioridad / Prioritetsdato /
Tag des Zeitvorrangs / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Datum recht van voor-
rang / Data do direito de prioridade / Etuoikeus-
päivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Foreløbig betegnelse /
Vorläufige Bezeichnung / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Voorlopige aanduiding /
Designação provisória / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente / Aanvrager /
Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfah-
rensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Vertegenwoor-
diger voor de procedure / Representante para efei-
tos processuais / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

1 32 1 32

Agastache foeniculum (Pursh) Kuntze
a: 2003/1142 a: 01433 golden jubilee
b: 04/09/2003 b: 04275
c: c:

Allium cepa L. var.ascalonicum
a: 2003/1709 a: 00653/00237 bgs 2215
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1710 a: 00653/00237 bgs 2216
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1711 a: 00653/00237 bgs 2217
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

Allium cepa L. var. cepa L.
a: 2003/1701 a: 00237/00653 bgs 190
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1702 a: 00653/00237 bgs 2208
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1703 a: 00653/00237 bgs 2209
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1704 a: 00653/00237 bgs 2210
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1705 a: 00237/00653 bgs 2211
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1706 a: 00653/00237 bgs 2212
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1707 a: 00653/00237 bgs 2213
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

a: 2003/1708 a: 00653/00237 bgs 2214
b: 25/09/2003 b: 00237/00653
c: c: 02838

Alstroemeria L.
a: 2003/1654 a: 03888 n-085
b: 10/10/2003 b: 03888
c: c:

a: 2003/1655 a: 03888 98-0315
b: 10/10/2003 b: 03888
c: c:

a: 2003/1656 a: 03888 99-0510
b: 10/10/2003 b: 03888
c: c:

a: 2003/1807 a: 03783 5/02
b: 07/10/2003 b: 03783
c: c:

Antirrhinum L.
a: 2003/1670 a: 00401 a 106
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1671 a: 00401 b 184
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373
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a: 2003/1672 a: 00401 c 185
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1673 a: 00401 e 132
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1674 a: 00401 f 142
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1675 a: 00401 h 200
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1676 a: 00401 g 155
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1677 a: 00401 i 169
b: 22/09/2003 b: 00401
c: 09/06/2003 c: 01373

a: 2003/1724 a: 00149 diana pink
b: 13/10/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1725 a: 00149 diana cerise
b: 13/10/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1726 a: 00149 diana dark red
b: 13/10/2003 b: 00149
c: c:

Anthurium Schott.
a: 2003/1799 a: 01393 rijn199828
b: 06/10/2003 b: 01393
c: c: 01903

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2003/1479 a: 01347 anthepci
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1480 a: 01347 anthobeo
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1482 a: 01347 anthabetap
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1483 a: 01347 anthapewo
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1484 a: 01347 anthaquire
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1737 a: 03867 kpan 200301
b: 29/09/2003 b: 03867
c: c: 01889

a: 2003/1739 a: 03867 kpan 200303
b: 29/09/2003 b: 03867
c: c: 01889

a: 2003/1740 a: 03867 kpan 200304
b: 29/09/2003 b: 03867
c: c: 01889

a: 2003/1741 a: 03867 kpan 200302
b: 29/09/2003 b: 03867
c: c: 01889

a: 2003/1986 a: 01347 anthawiti
b: 31/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1987 a: 01347 antharabo
b: 31/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1988 a: 01347 anthafase
b: 31/10/2003 b: 01347
c: c:

a: 2003/1989 a: 01347 anthaqeq
b: 31/10/2003 b: 01347
c: c:

Anthurium scherzerianum Schott
a: 2003/1481 a: 01347 anthewak
b: 01/10/2003 b: 01347
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2003/1608 a: 04368 4starvan
b: 14/10/2003 b: 04369/04370/

04371/04372
c: 29/01/2003 c: 00593

a: 2003/1778 a: 03491 dx99.179.4
b: 03/10/2003 b: 03510
c: c: 02318

a: 2003/1779 a: 03491 dx99.125.3
b: 03/10/2003 b: 03510
c: c: 02318

a: 2003/1780 a: 03491 dx99.01.11
b: 03/10/2003 b: 03510
c: c: 02318

a: 2003/1832 a: 03325 cp073
b: 13/10/2003 b: 03325
c: c:

Aster L.
a: 2003/1526 a: 03671 4509
b: 01/09/2003 b: 03672
c: c: 00423

a: 2003/1527 a: 03671 2510
b: 01/09/2003 b: 03672
c: c: 00423

a: 2003/1529 a: 03671 11102
b: 01/09/2003 b: 03672
c: c: 00423

Astilbe Buch.-Ham.ex D. Don
a: 2003/1798 a: 03607 pink temptation
b: 06/10/2003 b: 03180
c: c: 00033

Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
a: 2003/1875 a: 04012 milk and honey
b: 23/10/2003 b: 04012
c: c:

Astilbe Arendsii-Hybrids
a: 2003/1874 a: 04012 jazz
b: 23/10/2003 b: 04012
c: c:
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Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2003/1622 a: 00548 mt-mdp
b: 15/09/2003 b: 00548
c: c: 00423

Begonia -Semperflorens-Hybrids
a: 2003/1830 a: 03325 y 6659
b: 13/10/2003 b: 03325
c: c:

Begonia-Rex-Hybrids
a: 2003/1410 a: 04331 boston cherries 

’n chocolate
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1411 a: 04331 chicago fire
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1412 a: 04331 denver lace
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1413 a: 04331 maui mist
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1414 a: 04331 new york swirl
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1415 a: 04331 omaha beefsteak
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

a: 2003/1416 a: 04331 seattle twist
b: 10/09/2003 b: 04331
c: c: 03663

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.
a: 2003/1718 a: 00237 bejo 2223
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
a: 2003/1616 a: 04198 topteppich
b: 15/09/2003 b: 04198
c: c: 00593

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2003/1714 a: 00237 bejo 2203
b: 25/09/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1716 a: 00237 bejo 2205
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.
a: 2003/1712 a: 00237 be 2206
b: 25/09/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1713 a: 00237 be 2207
b: 25/09/2003 b: 00237
c: c: 02838

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
a: 2003/1715 a: 00237 bejo 2204
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2003/1742 a: 02409 hrh 934
b: 13/10/2003 b: 02409/00689
c: c:

a: 2003/1743 a: 02409 hr 01-057
b: 13/10/2003 b: 02409/00689
c: c:

Buddleja L.
a: 2003/1794 a: 02741 silver anniversary
b: 06/10/2003 b: 02741
c: c: 01110

Campanula L.
a: 2003/1909 a: 04412 purple sensation
b: 27/10/2003 b: 04412
c: c: 02334

Capsicum annuum L.
a: 2003/1644 a: 00088 35-102 rz
b: 17/09/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1645 a: 00088 35-108 rz
b: 17/09/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1790 a: 04075 sby 28-1125
b: 03/10/2003 b: 04075
c: c: 02329

Celosia L.
a: 2003/1856 a: 03066 cel-vcd-w1
b: 20/10/2003 b: 04246
c: c: 00423

Chrysanthemum
a: 2003/1551 a: 02851 2000-22790
b: 02/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1552 a: 02851 20880-g491
b: 02/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1609 a: 02851 75006-h269
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1610 a: 02851 40613
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1611 a: 02851 60513
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1612 a: 02851 60074
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1613 a: 02851 60410-g587
b: 25/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1614 a: 02851 60849
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1615 a: 02851 55249
b: 12/09/2003 b: 02851
c: c:
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a: 2003/1641 a: 00116 cba2
b: 26/09/2003 b: 04114
c: c: 04115

a: 2003/1642 a: 00116 cba1
b: 26/09/2003 b: 04114
c: c: 04115

a: 2003/1646 a: 02851 2000-22721
b: 19/09/2003 b: 02851
c: c:

a: 2003/1681 a: 00121 dark yoelmira
b: 23/09/2003 b: 01653
c: c: 00423

a: 2003/1682 a: 00121 yohazel park
b: 23/09/2003 b: 01653
c: c: 00423

a: 2003/1683 a: 00121 yolancaster
b: 23/09/2003 b: 01653
c: c: 00423

a: 2003/1684 a: 00121 yonew york
b: 23/09/2003 b: 01653
c: c: 00423

a: 2003/1685 a: 00121 yowillowbrook
b: 03/10/2003 b: 01653
c: c: 00423

a: 2003/1810 a: 02545 hk-1130-ygr1
b: 09/10/2003 b: 00435
c: c: 00423

a: 2003/1811 a: 02545 hk-1130-gr2
b: 09/10/2003 b: 00435
c: c: 00423

a: 2003/1812 a: 02545 hk-1130-dec-w1
b: 09/10/2003 b: 00435
c: c: 00423

a: 2003/1861 a: 02851 60739
b: 21/10/2003 b: 02851
c: c:

Cichorium intybus L. partim
a: 2003/1717 a: 00237 bejo 2219
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1721 a: 00237 bejo 2224
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1723 a: 00237 bejo 2218
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

Clematis L.
a: 2003/1816 a: 04401 prince alexander
b: 10/10/2003 b: 04401
c: c:

a: 2003/1841 a: 03305 z-v/08
b: 17/10/2003 b: 02219
c: c:

Cucumis sativus L.
a: 2003/1668 a: 00088 24-110 rz
b: 22/09/2003 b: 00088
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2003/1376 a: 03721 99-023
b: 12/09/2003 b: 03721
c: c: 02851

a: 2003/1377 a: 03721 99-055
b: 12/09/2003 b: 03721
c: c: 02851

a: 2003/1800 a: 03721 98-084
b: 07/10/2003 b: 03721
c: c: 00943

a: 2003/1801 a: 03721 98-118
b: 07/10/2003 b: 03721
c: c: 00943

a: 2003/1802 a: 03721 98-196
b: 07/10/2003 b: 03721
c: c: 00943

a: 2003/1803 a: 03721 98-197
b: 07/10/2003 b: 03721
c: c: 00943

a: 2003/1804 a: 03721 98-065
b: 07/10/2003 b: 03721
c: c: 00943

a: 2003/1876 a: 03721 98-085
b: 24/10/2003 b: 03721
c: c: 02851

a: 2003/1976 a: 02871 23.8980
b: 30/10/2003 b: 02871
c: c:

a: 2003/1977 a: 02871 23.4713
b: 30/10/2003 b: 02871
c: c:

a: 2003/1978 a: 02871 99.3851
b: 30/10/2003 b: 02871
c: c:

Delphinium L.
a: 2003/1910 a: 04412 little flamingo
b: 27/10/2003 b: 04412
c: c: 02334

Dendrobium Sw.
a: 2003/1619 a: 04192 trop0001
b: 15/09/2003 b: 04192
c: c:

Dianthus L.
a: 2003/1536 a: 03115 klen03576
b: 01/09/2003 b: 03115
c: c:

a: 2003/1537 a: 03115 klen03054
b: 01/09/2003 b: 03115
c: c:

a: 2003/1538 a: 03115 klen03423
b: 01/09/2003 b: 03115
c: c:

a: 2003/1539 a: 03115 klen03051
b: 01/09/2003 b: 03115
c: c:
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a: 2003/1647 a: 00150/03248 betsy
b: 19/09/2003 b: 04385
c: c: 00423

a: 2003/1648 a: 00150/03248 minuetto
b: 19/09/2003 b: 04385
c: c: 00423

a: 2003/1695 a: 00182 westana
b: 24/09/2003 b: 00182
c: c:

a: 2003/1696 a: 00182 westnavi
b: 24/09/2003 b: 00182
c: c:

a: 2003/1697 a: 00182 wescared
b: 24/09/2003 b: 00182
c: c:

Dianthus caryophyllus L.
a: 2003/1727 a: 00149 bodega
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1728 a: 00149 prado mint
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1729 a: 00149 frivole
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1730 a: 00149 white fleurette
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1731 a: 00149 pamplona
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1732 a: 00149 samura
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1733 a: 00149 viana
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1734 a: 00149 cherry fleurette
b: 25/09/2003 b: 00149
c: c:

a: 2003/1840 a: 00151 12183
b: 16/10/2003 b: 00151
c: c: 04406

a: 2003/1895 a: 01334 97 r 1
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1896 a: 01334 picaro mg1
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1897 a: 01334 97 mfor 4
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1898 a: 01334 96 mfor7 mj1
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1899 a: 01334 95 mj 5
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1900 a: 01334 2000 fr 9
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1901 a: 01334 p 200 fj
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1902 a: 01334 r 628 c
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1903 a: 01334 s 402 ve
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1904 a: 01334 s 126 p
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1905 a: 01334 2000 pc 3
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1906 a: 01334 2000 pj 3
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1907 a: 01334 3287-05 pfp
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

a: 2003/1908 a: 01334 2000 pfg 8
b: 27/10/2003 b: 01334
c: c:

Diascia Link et Otto
a: 2003/1781 a: 03491 x99.54.6
b: 03/10/2003 b: 01561
c: c: 02318

a: 2003/1782 a: 03491 x99.56.1
b: 03/10/2003 b: 01561
c: c: 02318

a: 2003/1851 a: 02374 sumdia 01
b: 20/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

a: 2003/1852 a: 02374 sumdia 02
b: 20/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

a: 2003/1853 a: 02374 sumdia 03
b: 20/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

Dracaena deremensis Engl.
a: 2003/1653 a: 01964 ae20031
b: 19/09/2003 b: 01964
c: c: 01903

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.
a: 2003/1699 a: 03776/04392 riki green
b: 24/09/2003 b: 04391
c: c: 01903
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Eryngium L.
a: 2003/1863 a: 03618 kr 405
b: 22/10/2003 b: 03618
c: c: 01063

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2003/1621 a: 00548 poi-mgw
b: 15/09/2003 b: 00548
c: c: 00423

Festuca arundinacea Schreb.
a: 2003/1678 a: 03304 lrfa91 

(rebel sentry)
b: 30/09/2003 b: 04388
c: c:

Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2003/1719 a: 00237 bejo 2222
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1720 a: 00237 bejo 2221
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1722 a: 00237 bejo 2220
b: 28/10/2003 b: 00237
c: c: 02838

a: 2003/1958 a: 04075 wil 60-1225
b: 30/10/2003 b: 04075
c: c: 02329

a: 2003/1959 a: 04075 wim 60-1227
b: 30/10/2003 b: 04075
c: c: 02329

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2003/1550 a: 01869 94.568.2
b: 01/09/2003 b: 02487/02488
c: c:

a: 2003/1573 a: 04362 rubia
b: 04/09/2003 b: 04362
c: c:

a: 2003/1796 a: 02486/02487/ an93.371.58
02489/04400/
02490

b: 06/10/2003 b: 02489/04400/
02490/02487/
02486

c: c:

a: 2003/1797 a: 04400/02490/ an94.153.51
02487/02486/
02489

b: 06/10/2003 b: 02487/02486/
04400/02490/
02489

c: c:

a: 2003/1828 a: 01869 vr 95.42.03
b: 13/10/2003 b: 02487
c: c:

a: 2003/1953 a: 01391 103h26
b: 29/10/2003 b: 01391
c: c: 01151

a: 2003/1954 a: 00659 driscoll jubilee
b: 29/10/2003 b: 01152/04413/

01722
c: c: 01151

a: 2003/1955 a: 00659 driscoll 
coronation

b: 29/10/2003 b: 01152/04413/
01941

c: c: 01151

a: 2003/1990 a: 00659 driscoll agoura
b: 31/10/2003 b: 01153/02317/

03860
c: c: 01151

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
a: 2003/1831 a: 03325 gq010
b: 13/10/2003 b: 03325
c: c:

Gazania Gaertn.
a: 2003/1783 a: 03491 nx174.6
b: 03/10/2003 b: 04005
c: c: 02318

a: 2003/1784 a: 03491 nx99.379.1
b: 03/10/2003 b: 04005
c: c: 02318

a: 2003/1785 a: 03491 nx99.382.1
b: 03/10/2003 b: 04005
c: c: 02318

a: 2003/1786 a: 03491 nx99.126.1
b: 03/10/2003 b: 04005
c: c: 02318

a: 2003/1787 a: 03491 nx99.362.3
b: 03/10/2003 b: 04005
c: c: 02318

Gentiana triflora Pall.
a: 2003/1580 a: 04363 lovely ashiro
b: 05/09/2003 b: 04364
c: c: 00423

a: 2003/1593 a: 04363 shine blue ashiro
b: 08/09/2003 b: 04364
c: c: 00423

a: 2003/1594 a: 04363 meruhen ashiro
b: 08/09/2003 b: 04364
c: c: 00423

a: 2003/1595 a: 03994 220-02
b: 10/09/2003 b: 04009/04120
c: c: 00441

Gentiana makinoi Kuzen.
a: 2003/1643 a: 04381 marsha
b: 18/09/2003 b: 04381
c: c: 02334

Gerbera L.
a: 2003/1862 a: 02416 realven
b: 22/10/2003 b: 02416
c: c:

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2003/1951 a: 00286 gucmb-1
b: 29/10/2003 b: 00835/00836
c: c:

Gypsophila L.
a: 2003/1916 a: 03685 moreya
b: 28/10/2003 b: 03685
c: 03/11/2002 c: 04320
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Hebe Comm ex. Juss.
a: 2003/1581 a: 04365 camilla
b: 05/09/2003 b: 04365
c: c: 00003

a: 2003/1618 a: 04121 charlotte
b: 15/09/2003 b: 04121
c: c: 04374

Hedera hibernica (Kirchn.) Bean
a: 2003/1602 a: 04367 hardy
b: 11/09/2003 b: 04367
c: c: 00003

Heucherella Wehrh.
a: 2003/1586 a: 02133 sunspot
b: 08/09/2003 b: 02133
c: c: 02334

Hibiscus syriacus L.
a: 2003/1658 a: 01248 bricutts
b: 16/10/2003 b: 01248
c: c:

Hippeastrum Herb.
a: 2003/1626 a: 04377/04379 koko-1
b: 15/09/2003 b: 04378/04380
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2003/1791 a: 00689 96/134
b: 03/10/2003 b: 00689
c: c: 00827

a: 2003/1878 a: 00187 2763 ah 1
b: 24/10/2003 b: 00187
c: c:

a: 2003/1879 a: 00187 14397 ah 2
b: 24/10/2003 b: 00187
c: c:

Hosta Tratt.
a: 2003/1835 a: 01788 lady guineverre
b: 15/10/2003 b: 01788
c: c:

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2003/1620 a: 04375 ankong
b: 15/09/2003 b: 04375
c: c: 00420

Hypericum L.
a: 2003/1864 a: 03671 2504
b: 22/10/2003 b: 03672
c: c: 00423

a: 2003/1865 a: 03671 12052
b: 22/10/2003 b: 03672
c: c: 00423

Hypericum androsaemum L.
a: 2003/1763 a: 03734 03 hg3
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

a: 2003/1764 a: 03734 03 k1
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

a: 2003/1765 a: 03734 03 c2
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

a: 2003/1766 a: 03734 03 02
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

a: 2003/1767 a: 03734 03 g1
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

a: 2003/1768 a: 03734 03 c1
b: 01/10/2003 b: 03734
c: c:

Hypericum x inodorum Willd.
a: 2003/1698 a: 04390 golden beacon
b: 24/09/2003 b: 04390
c: c: 01110

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2003/1553 a: 04360 01-870
b: 02/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1554 a: 04360 01-948
b: 02/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1555 a: 04360 01-1206
b: 02/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1556 a: 04360 01-055
b: 02/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1557 a: 04360 01-1292
b: 02/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1558 a: 03775 kiamoya
b: 03/09/2003 b: 00511
c: c: 00423

a: 2003/1559 a: 03775 kimptamb
b: 03/09/2003 b: 00511
c: c: 00423

a: 2003/1560 a: 03775 kiorchi
b: 03/09/2003 b: 00511
c: c: 00423

a: 2003/1561 a: 04360 01-086
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1562 a: 04360 01-1072
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1563 a: 04360 01-127
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1564 a: 04360 01-030
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1565 a: 04360 01-859
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1566 a: 04360 01-010
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423
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a: 2003/1567 a: 04360 01-918
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1568 a: 04360 01-1074
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1569 a: 04360 01-872
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1570 a: 04360 01-1017
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1571 a: 04360 01-1161
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1572 a: 04360 01-143
b: 04/09/2003 b: 04360
c: c: 00423

a: 2003/1688 a: 00071 96-0994-007
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1689 a: 00071 00-0055-004
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1690 a: 00071 00-0064-005
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1691 a: 00071 00-0016-001
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1693 a: 00071 00-0151-018
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

Lactuca sativa L.
a: 2003/1547 a: 00031 bvp 5051
b: 01/09/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1548 a: 00031 brp 9388
b: 01/09/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1549 a: 00031 bvp 4711
b: 01/09/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1597 a: 02701 nun 5312 lt
b: 11/09/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1598 a: 02701 nun 6704 lt
b: 11/09/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1599 a: 02701 nun 7810 lt
b: 11/09/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1600 a: 02701 nun 5004 lt
b: 11/09/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1601 a: 02701 nun 4505 lt
b: 11/09/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1789 a: 04075 rx 08822735
b: 03/10/2003 b: 04075
c: c: 02329

a: 2003/1820 a: 00088 83-48 rz
b: 13/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1821 a: 00088 81-46 rz
b: 13/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1822 a: 00088 82-12 rz
b: 13/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1824 a: 00072 e 11.7868
b: 13/10/2003 b: 00072
c: c:

a: 2003/1825 a: 00072 e 16.8457
b: 13/10/2003 b: 00072
c: c:

a: 2003/1836 a: 00031 bra 2288
b: 15/10/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1837 a: 00031 bra 3015
b: 15/10/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1838 a: 00031 bra 2291
b: 15/10/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1860 a: 02701 nun 1001 lt
b: 21/10/2003 b: 02701
c: c:

a: 2003/1920 a: 00088 45-74 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1921 a: 00088 80-91 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1922 a: 00088 45-09 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1923 a: 00088 85-33 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: 02/01/2003 c:

a: 2003/1924 a: 00088 80-70 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: 02/01/2003 c:

a: 2003/1925 a: 00088 43-38 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: 02/01/2003 c:

a: 2003/1926 a: 00088 85-60 rz
b: 28/10/2003 b: 00088
c: 02/01/2003 c:
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Leptospermum scoparium J.R. Forst. et G. Forst.
a: 2003/1617 a: 04121 darkly red
b: 15/09/2003 b: 04121
c: c: 04374

Lilium L.
a: 2003/1650 a: 02791 98-9
b: 19/09/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1738 a: 02791 g 98-24
b: 29/09/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1927 a: 02791 96-10
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1928 a: 02791 94-18
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1929 a: 02791 99-7
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1930 a: 02791 99-17
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1931 a: 02791 00-16
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1932 a: 02791 00-20
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1933 a: 02791 00-54
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1934 a: 02791 00-60
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1935 a: 02791 00-213
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1936 a: 02791 cg 99-3
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1937 a: 02791 cg 99-13
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1939 a: 02791 cg 00-07
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1940 a: 02791 cg 00-31
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1941 a: 02791 cg 01-24
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1944 a: 02791 cj 01-15
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1947 a: 02791 g 98-9
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1948 a: 02791 qg 99-33
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1949 a: 02791 qg 00-11
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1950 a: 02791 qg 01-33
b: 28/10/2003 b: 02791
c: c:

a: 2003/1965 a: 04430 200-4
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1966 a: 04430 200-14
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1967 a: 04430 200-22
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1968 a: 04430 200-21
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1969 a: 04430 200-2
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1970 a: 04430 200-6
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1971 a: 04430 95-30-d-1-4
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1972 a: 04430 95-32-24-1
b: 30/10/2003 b: 04430
c: c:

a: 2003/1984 a: 01821 98 30168-1
b: 31/10/2003 b: 01821
c: c: 00419

a: 2003/1985 a: 01821 96 622083 wit-1
b: 31/10/2003 b: 01821
c: c: 00419

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2003/1850 a: 03883 cdb early
b: 20/10/2003 b: 03883
c: c: 00420

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
a: 2003/1806 a: 03493 a10
b: 07/10/2003 b: 03493
c: c: 03783

Lolium multiflorum Lam.
a: 2003/1680 a: 03304 rwp9
b: 30/09/2003 b: 03304
c: c:
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Lolium perenne L.
a: 2003/1679 a: 03304 trgap511
b: 30/09/2003 b: 03304
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2003/1596 a: 03325 rft 7041
b: 11/09/2003 b: 04366
c: c:

a: 2003/1665 a: 00088 72-452 rz
b: 22/09/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1666 a: 00088 72-442 rz
b: 22/09/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1667 a: 00088 74-660 rz
b: 22/09/2003 b: 00088
c: c:

a: 2003/1669 a: 00088 61-063 rz
b: 22/09/2003 b: 00088
c: c:

Lysimachia punctata L.
a: 2003/1664 a: 02512 walgoldalex
b: 22/09/2003 b: 02512
c: c:

Malus Mill.
a: 2003/1756 a: 04394 crimson kiwi
b: 30/09/2003 b: 04394
c: c: 00319

a: 2003/1805 a: 00303 hy46.3
b: 07/10/2003 b: 00303
c: c:

a: 2003/1834 a: 04312 galmac
b: 14/10/2003 b: 04312
c: c: 02601

Musa acuminata Colla
a: 2003/1773 a: 04395 little prince
b: 25/09/2003 b: 04405
c: c: 02870

Nemesia Vent.
a: 2003/1603 a: 03775 inuppink
b: 12/09/2003 b: 03654/00929
c: c:

a: 2003/1604 a: 03775 inupyel
b: 12/09/2003 b: 03654/00929
c: c:

a: 2003/1605 a: 03775 intraiyel
b: 12/09/2003 b: 03654/00929
c: c:

a: 2003/1606 a: 03775 intraibana
b: 12/09/2003 b: 03654/00929
c: c:

a: 2003/1793 a: 04399 sky lagoon
b: 06/10/2003 b: 04399
c: c: 01110

a: 2003/1795 a: 04399 fragrant gem
b: 06/10/2003 b: 04399
c: c: 01110

Nemesia caerula
a: 2003/1869 a: 02374 sumnem 01
b: 22/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

a: 2003/1870 a: 02374 sumnem 02
b: 22/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

a: 2003/1871 a: 02374 sumnem 04
b: 22/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

a: 2003/1872 a: 02374 sumnem 03
b: 22/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

Oryza sativa L.
a: 2003/1774 a: 02096 euro
b: 02/10/2003 b: 02096
c: c:

a: 2003/1775 a: 02096 sisr215
b: 02/10/2003 b: 02096
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2003/1575 a: 00592 in47
b: 04/09/2003 b: 00592
c: c:

a: 2003/1576 a: 00592 ms-03
b: 04/09/2003 b: 00592
c: c:

a: 2003/1577 a: 00592 ea-13 (2)
b: 04/09/2003 b: 00592
c: c:

a: 2003/1578 a: 00592 as-11-1
b: 04/09/2003 b: 00592
c: c:

a: 2003/1579 a: 00592 ms-41-1
b: 04/09/2003 b: 00592
c: c:

a: 2003/1582 a: 00071 q 01-6453-5
b: 08/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1583 a: 00071 q 01-4599-2
b: 08/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1584 a: 00071 q 00-0093-4
b: 08/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1585 a: 00071 q 01-4299-5
b: 08/09/2003 b: 00071
c: c:

Papaver orientale
a: 2003/1842 a: 04408 harlem
b: 17/10/2003 b: 04408
c: c: 02334

Pelargonium zonale (L.) L’Herit.ex Ait.
a: 2003/1587 a: 02416 realbellatrix
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441
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a: 2003/1588 a: 02416 realgemma
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441

a: 2003/1589 a: 02416 realdebaran
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441

a: 2003/1590 a: 02416 realcastor
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441

a: 2003/1591 a: 02416 realtair
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441

a: 2003/1592 a: 02416 realbireo
b: 08/09/2003 b: 02416
c: c: 00441

a: 2003/1911 a: 00089 p-151
b: 27/10/2003 b: 00440
c: c: 00441

a: 2003/1912 a: 00089 p-1070
b: 27/10/2003 b: 00440
c: c: 00441

a: 2003/1913 a: 00089 p-1053
b: 27/10/2003 b: 00440
c: c: 00441

a: 2003/1914 a: 00089 p-175
b: 27/10/2003 b: 00440
c: c: 00441

a: 2003/1915 a: 00089 p-1027
b: 27/10/2003 b: 00440
c: c: 00441

Peperomia Ruiz et Pav.
a: 2003/1952 a: 00115 dafuro
b: 29/10/2003 b: 00115
c: c: 01903

Petunia Juss.
a: 2003/1540 a: 01695 wespecablue
b: 01/09/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1541 a: 01695 wespecarose
b: 01/09/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1542 a: 01695 wespecapur
b: 01/09/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1543 a: 01695 wespecapink
b: 01/09/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1544 a: 01695 wespecawhite
b: 01/09/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1627 a: 00401 651-4
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1628 a: 00401 655-2
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1629 a: 00401 648-3
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1630 a: 00401 619-1
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1631 a: 00401 648-5
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1687 a: 00071 01-0009-004
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1692 a: 00071 01-0058-001
b: 23/09/2003 b: 00071
c: c:

a: 2003/1829 a: 04403 colorsplash
b: 07/10/2003 b: 04403
c: c: 02870

Phaseolus vulgaris L.
a: 2003/1545 a: 00031 rfv 0981-02
b: 01/09/2003 b: 00031
c: c:

a: 2003/1546 a: 00031 rfv 1045-02
b: 01/09/2003 b: 00031
c: c:

Philodendron domesticum Bunting
a: 2003/1792 a: 04398 mdk10
b: 03/10/2003 b: 04398
c: c: 01903

Phlox-Paniculata-Hybrids
a: 2003/1744 a: 04393 junior bouquet
b: 29/09/2003 b: 04393
c: c: 04261

a: 2003/1745 a: 04393 junior dance
b: 29/09/2003 b: 04393
c: c: 04261

a: 2003/1746 a: 04393 junior dream
b: 29/09/2003 b: 04393
c: c: 04261

a: 2003/1747 a: 04393 junior fountain
b: 29/09/2003 b: 04393
c: c: 04261

a: 2003/1748 a: 04393 junior surprise
b: 29/09/2003 b: 04393
c: c: 04261

Phlox L.
a: 2003/1528 a: 03671 2004
b: 01/09/2003 b: 03672
c: c: 00423

Picea glauca (Moench) Voss
a: 2003/1757 a: 04023 scholcon
b: 30/09/2003 b: 04023
c: c: 02433

Plectranthus L’Hérit.
a: 2003/1813 a: 03555 p000607
b: 09/10/2003 b: 03555
c: c: 00003
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a: 2003/1814 a: 03555 k011101
b: 09/10/2003 b: 03555
c: c: 00003

a: 2003/1815 a: 03555 k111201
b: 09/10/2003 b: 03555
c: c: 00003

a: 2003/1817 a: 02374 sumcol 02
b: 10/10/2003 b: 02374
c: c: 00441

Prunus armeniaca L.
a: 2003/1625 a: 04376 hw 458
b: 01/10/2003 b: 04376
c: c: 00160

a: 2003/1686 a: 01045 sf 00.036
b: 23/09/2003 b: 01045
c: c: 03299

Prunus domestica L.
a: 2003/1808 a: 04407 v 66071
b: 08/10/2003 b: 04407
c: c: 03299

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2003/1809 a: 01045 047
b: 08/10/2003 b: 01045
c: c: 03299

a: 2003/1818 a: 01045 075
b: 13/10/2003 b: 01045
c: c: 03299

a: 2003/1839 a: 00915 gl 4/33
b: 16/10/2003 b: 04278/04039
c: c: 02119

a: 2003/1882 a: 04411 nj 32-1
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1883 a: 04411 nj 82-64
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1884 a: 04411 nb 38-2
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1885 a: 04411 nb 12-84
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1886 a: 04411 nj 25-84
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1887 a: 04411 nb 81-84
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1888 a: 04411 nj 88-2
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1889 a: 04411 nj 29-2
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1890 a: 04411 nj 52-84
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1891 a: 04411 nb 78-2
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1892 a: 04411 nj 21-64
b: 24/10/2003 b: 04411
c: c: 01166

a: 2003/1893 a: 00132 97.08.220-pb
b: 27/10/2003 b: 00132
c: c: 00466

a: 2003/1957 a: 03299 35 p 440
b: 30/10/2003 b: 01004
c: c:

Prunus salicina Lindl.
a: 2003/1894 a: 00132 98.38.005-cr
b: 27/10/2003 b: 00132
c: c: 00466

Pyrus communis L.
a: 2003/1623 a: 04376 hw 623
b: 15/09/2003 b: 04376
c: c: 00160

a: 2003/1624 a: 04376 hw 606
b: 15/09/2003 b: 04376
c: c: 00160

Ribes sylvestre (Lam.) Mert. & W. Koch
a: 2003/1657 a: 00258 telake
b: 22/09/2003 b: 04386
c: c: 00446

Rosa L.
a: 2003/1406 a: 01815 peadream
b: 09/09/2003 b: 04330
c: c: 02475

a: 2003/1407 a: 01815 peacloe
b: 09/09/2003 b: 04330
c: c: 02475

a: 2003/1408 a: 01815 peacasino
b: 09/09/2003 b: 04330
c: c: 02475

a: 2003/1409 a: 01815 peadelight
b: 09/09/2003 b: 04330
c: c: 02475

a: 2003/1533 a: 04359 sunsaro
b: 01/09/2003 b: 04359
c: c: 00130

a: 2003/1534 a: 03733 spedonna
b: 01/09/2003 b: 03733
c: c:

a: 2003/1535 a: 00130 korspebus
b: 01/09/2003 b: 03680
c: c:

a: 2003/1574 a: 00124 tan01991
b: 04/09/2003 b: 02276
c: c:

a: 2003/1758 a: 03312 lr 99-095
b: 01/10/2003 b: 03312
c: c:
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a: 2003/1759 a: 03312 lr 00-251
b: 01/10/2003 b: 03312
c: c:

a: 2003/1760 a: 03312 lr 00-123
b: 01/10/2003 b: 03312
c: c:

a: 2003/1761 a: 03312 lr 00 357
b: 01/10/2003 b: 03312
c: c:

a: 2003/1762 a: 03312 lr 98-123
b: 01/10/2003 b: 03312
c: c:

a: 2003/1777 a: 00251 ruia16101
b: 03/10/2003 b: 00251
c: c:

a: 2003/1819 a: 02200 whastiluc
b: 13/10/2003 b: 04402
c: c:

a: 2003/1854 a: 00124 tan01579
b: 20/10/2003 b: 02261
c: c:

a: 2003/1855 a: 00124 tan01693
b: 20/10/2003 b: 02261
c: c:

a: 2003/1873 a: 02622 frydisco
b: 23/10/2003 b: 02622
c: c:

a: 2003/1983 a: 02863 fusion
b: 31/10/2003 b: 02863
c: c: 04417

Secale cereale L.
a: 2003/1651 a: 00146 caroass
b: 19/09/2003 b: 00146
c: c:

a: 2003/1652 a: 00146 carotop
b: 19/09/2003 b: 00146
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2003/1520 a: 04356 eh92-527-1
b: 23/09/2003 b: 04358
c: c: 04357

a: 2003/1694 a: 04389 bh-96-415
b: 23/09/2003 b: 01196
c: c:

a: 2003/1735 a: 00117 95-151-3
b: 26/09/2003 b: 01231
c: c:

a: 2003/1736 a: 00117 95-145-2
b: 26/09/2003 b: 01231
c: c:

a: 2003/1755 a: 00019 cmk1993-201-011
b: 29/09/2003 b: 00019
c: c:

a: 2003/1769 a: 03877 ka 91- 1021
b: 16/09/2003 b: 03877
c: c:

a: 2003/1770 a: 03877 ka 91- 1117
b: 16/09/2003 b: 03877
c: c:

a: 2003/1771 a: 03877 ka 96- 1396
b: 16/09/2003 b: 03877
c: c:

a: 2003/1772 a: 03877 heo 950532- 652
b: 16/09/2003 b: 03877
c: c:

a: 2003/1776 a: 00571 yp89- 270
b: 02/10/2003 b: 00571
c: c: 00035

a: 2003/1877 a: 00340 91-bjd-721
b: 24/10/2003 b: 00340
c: c: 00451

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
a: 2003/1607 a: 04368 sedona
b: 12/09/2003 b: 04369/04370/

04372/04371
c: c: 00593

Solidago L.
a: 2003/1866 a: 03671 52105
b: 22/10/2003 b: 03672
c: c: 00423

Spinacea oleracea L.
a: 2003/1823 a: 00088 51-65 rz
b: 13/10/2003 b: 00088
c: c:

Trifolium pratense L.
a: 2003/1649 a: 00689 dicar
b: 19/09/2003 b: 00689
c: c: 00827

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2003/1880 a: 00187 40497 at 21
b: 24/10/2003 b: 00187
c: c:

a: 2003/1881 a: 00187 44597 at
b: 24/10/2003 b: 00187
c: c:

Tulipa L.
a: 2003/1081 a: 04262 princess unique
b: 17/09/2003 b: 04262
c: c:

a: 2003/1503 a: 03880 petra
b: 22/08/2003 b: 04136
c: c: 04189

Verbena L.
a: 2003/1530 a: 00401 1343-1
b: 01/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1531 a: 00401 1249-1
b: 01/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1532 a: 00401 1478-1
b: 01/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373
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a: 2003/1632 a: 00401 1357-1
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1633 a: 00401 1430-3
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1634 a: 00401 1174-3
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1635 a: 00401 1249-3
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1636 a: 00401 1252-5
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1637 a: 00401 1485-1
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1638 a: 00401 1331-1
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1639 a: 00401 1538-6
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 21/07/2003 c: 01373

a: 2003/1640 a: 00401 1249-6
b: 15/09/2003 b: 00401
c: 09/07/2003 c: 01373

a: 2003/1843 a: 01695 wesverscar
b: 20/10/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1844 a: 01695 wesverlilac
b: 20/10/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1845 a: 01695 wesverlav
b: 20/10/2003 b: 01695
c: c: 00441

a: 2003/1846 a: 01695 wesverrose
b: 20/10/2003 b: 01695
c: c: 00441

Veronica spicata L.
a: 2003/1867 a: 03671 11
b: 22/10/2003 b: 03672
c: c: 00423

a: 2003/1868 a: 03671 12
b: 22/10/2003 b: 03672
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2003/1700 a: 01396 dsp5009s3
b: 25/09/2003 b: 01396
c: c: 01397
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Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones de variedades / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser / Tabelle II.1: Vorschläge für
Sortenbezeichnungen / Π�νακας ΙΙ.1: Πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν / Table II.1: Proposals for variety denominations / Table II.1:

Dénominations variétales proposées / Tabella II.1: Proposte di denominazione varietale / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming / Quadro II.1:
Propostas de denominações varietais / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning

Número de expediente / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dossiernummer / Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Forslag
til sortsbetegnelse / Vorschlag der Sortenbezeich-
nung / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition
de dénomination variétale / Proposta di denomi-
nazione varietale /Voorstel voor een rasbenaming/
Proposta de denominação varietal / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Foreløbig betegnelse /
Vorläufige Bezeichnung / Πρ�σωριν� περι-
γρα�� / Provisional designation / Désignation
provisoire / Designazione provvisoria / Voor-
lopige aanduiding / Designação provisória / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente / Aanvrager /
Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Representante para efeitos proces-
suais / Valtuutettu henkilö / Ombud

1 32

(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE)
n. 2100/94].
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) 
nr. 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del
costitutore / Referentie kweker / Referência do obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Actinidia Lindl.
2003/1433 a: 04333 a: CONVI

b: 04333 b: green star
c: 00443 c:

Agastache foeniculum (Pursh) Kuntze
2003/1142 a: 01433 a: GOLDEN 

JUBILEE
b: 04275 b: golden jubilee
c: c: F

Ageratum L.
2003/1525 a: 00638 a: BLUE CLOUD

b: 00638 b: blue cloud
c: 00423 c: F

Allium cepa L. var.ascalonicum
2003/1709 a: 00653/00237 a: BGS 2215

b: 00237/00653 b: bgs 2215
c: 02838 c: C

2003/1710 a: 00653/00237 a: BGS 2216
b: 00237/00653 b: bgs 2216
c: 02838 c: C

2003/1711 a: 00653/00237 a: BGS 2217
b: 00237/00653 b: bgs 2217
c: 02838 c: C

Allium cepa L. var. cepa L.
1999/0144 a: 00237/00422 a: BGS 2133

b: 00237/00422 b: bgs 2133
c: 02838 c: C
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1999/0145 a: 00237/00422 a: BGS 2134
b: 00237/00422 b: bgs 2134
c: 02838 c: C

1999/0146 a: 00237/00422 a: BGS 2135
b: 00237/00422 b: bgs 2135
c: 02838 c: C

1999/0147 a: 00237/00422 a: BGS 2136
b: 00237/00422 b: bgs 2136
c: 02838 c: C

2000/1921 a: 00237/00653 a: POLAR
b: 00237/00653 b: bgs 2137
c: 02838 c: F

2003/1702 a: 00653/00237 a: BGS 2208
b: 00237/00653 b: bgs 2208
c: 02838 c: C

2003/1703 a: 00653/00237 a: BGS 2209
b: 00237/00653 b: bgs 2209
c: 02838 c: C

2003/1704 a: 00653/00237 a: BGS 2210
b: 00237/00653 b: bgs 2210
c: 02838 c: C

2003/1705 a: 00237/00653 a: BGS 2211
b: 00237/00653 b: bgs 2211
c: 02838 c: C

2003/1706 a: 00653/00237 a: BGS 2212
b: 00237/00653 b: bgs 2212
c: 02838 c: C

2003/1707 a: 00653/00237 a: BGS 2213
b: 00237/00653 b: bgs 2213
c: 02838 c: C

2003/1708 a: 00653/00237 a: BGS 2214
b: 00237/00653 b: bgs 2214
c: 02838 c: C

Allium fistulosum L.
2003/1263 a: 04075 a: BAJA VERDE

b: 04075 b: ps 290311
c: 02329 c: F

2003/1264 a: 04075 a: GREEN 
BANNER

b: 04075 b: ps 290011
c: 02329 c: F

Alstroemeria L.
2003/1654 a: 03888 a: PREALEDEL

b: 03888 b: n-085
c: c: C

2003/1655 a: 03888 a: PREALKIRS
b: 03888 b: 98-0315
c: c: C

2003/1656 a: 03888 a: PREALPASS
b: 03888 b: 99-0510
c: c: C

2003/1807 a: 03783 a: ZAPRITERES
b: 03783 b: 5/02
c: c: C

Amaryllis L.
2000/1082 a: 01701 a: PINYM

b: 01702 b: pink nymph
c: 00423 c: C

Antirrhinum L.
2003/1670 a: 00401 a: SULTE PUR

b: 00401 b: a 106
c: 01373 c: F

2003/1671 a: 00401 a: SULTE 
REEDA

b: 00401 b: b 184
c: 01373 c: F

2003/1672 a: 00401 a: SULTE BROE
b: 00401 b: c 185
c: 01373 c: F

2003/1673 a: 00401 a: SULTE 
LITPINKA

b: 00401 b: e 132
c: 01373 c: F

2003/1674 a: 00401 a: SULTE 
LAVER

b: 00401 b: f 142
c: 01373 c: F

2003/1675 a: 00401 a: SULTE 
LITYEL

b: 00401 b: h 200
c: 01373 c: F

2003/1676 a: 00401 a: SULTE 
REDYEL

b: 00401 b: g 155
c: 01373 c: F

2003/1677 a: 00401 a: SULTE WHIT
b: 00401 b: i 169
c: 01373 c: F

2003/1724 a: 00149 a: DIANA PINK
b: 00149 b: diana pink
c: c:

2003/1725 a: 00149 a: DIANA 
CERISE

b: 00149 b: diana cerise
c: c:

2003/1726 a: 00149 a: DIANA DARK 
RED

b: 00149 b: diana dark red
c: c:

Anthurium-Andreanum-Hybrids
1999/0736 a: 01347 a: ANTKAMELO

b: 01347 b: k 368
c: c:

2003/1479 a: 01347 a: ANTHEPCI
b: 01347 b: anthepci
c: c: C

2003/1480 a: 01347 a: ANTHOBEO
b: 01347 b: anthobeo
c: c: C

2003/1482 a: 01347 a: ANTHABETAP
b: 01347 b: anthabetap
c: c: C
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2003/1483 a: 01347 a: ANTHAPEWO
b: 01347 b: anthapewo
c: c: C

2003/1484 a: 01347 a: ANTHAQUIRE
b: 01347 b: anthaquire
c: c: C

2003/1737 a: 03867 a: BOSSALO
b: 03867 b: kpan 200301
c: 01889 c: F

2003/1739 a: 03867 a: BARMANI
b: 03867 b: kpan 200303
c: 01889 c: F

2003/1740 a: 03867 a: BEKINTA
b: 03867 b: kpan 200304
c: 01889 c: F

2003/1741 a: 03867 a: BAKTERA
b: 03867 b: kpan 200302
c: 01889 c: F

Anthurium scherzerianum Schott
2003/1481 a: 01347 a: ANTHEWAK

b: 01347 b: anthewak
c: c: C

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2003/1779 a: 03491 a: SUPALEM

b: 03510 b: dx99.125.3
c: 02318 c: C

2003/1780 a: 03491 a: SUPADREAM
b: 03510 b: dx99.01.11
c: 02318 c: C

2003/1832 a: 03325 a: ARGYWHIMI
b: 03325 b: cp073
c: c: F

Aster L.
2001/1844 a: 00116 a: STAR VIOLET

b: 00852 b: 98.6408
c: 00116 c: F

2001/1845 a: 00116 a: STAR WHITE
b: 00852 b: 96.6712
c: 00116 c: F

Astilbe Buch.-Ham.ex D. Don
2003/1798 a: 03607 a: PINK 

TEMPTATION
b: 03180 b: pink temptation
c: 00033 c: F

Athyrium niponicum (Mett.) Hance
2003/1473 a: 02133 a: BURGUNDY 

LACE
b: 02133 b: burgundy lace
c: 02798 c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2002/1823 a: 01845 a: BELARO

b: 00555 b: a02-01
c: 00423 c: F

Begonia -Semperflorens-Hybrids
2003/1830 a: 03325 a: BEROSE

b: 03325 b: y 6659
c: c: F

Begonia-Rex-Hybrids
2003/1411 a: 04331 a: CHICAGO 

FIRE
b: 04331 b: chicago fire
c: 03663 c:

2003/1412 a: 04331 a: DENVER 
LACE

b: 04331 b: denver lace
c: 03663 c:

2003/1413 a: 04331 a: MAUI MIST
b: 04331 b: maui mist
c: 03663 c:

2003/1414 a: 04331 a: NEW YORK 
SWIRL

b: 04331 b: new york swirl
c: 03663 c:

2003/1415 a: 04331 a: OMAHA 
BEEFSTEAK

b: 04331 b: omaha beefsteak
c: 03663 c:

2003/1416 a: 04331 a: SEATTLE 
TWIST

b: 04331 b: seattle twist
c: 03663 c:

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2003/1451 a: 02374 a: SUMBID 02

b: 02374 b: sumbid 02
c: 00441 c: C

2003/1616 a: 04198 a: TOPTEPPICH
b: 04198 b: topteppich
c: 00593 c:

Bougainvillea glabra Choisy
2003/1134 a: 04269 a: SABINA

b: 04269 b: sabina
c: 04270 c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
1999/0154 a: 00237 a: BEJO 2179

b: 00237 b: bejo
c: 02838 c: C

2003/1714 a: 00237 a: BEJO 2203
b: 00237 b: bejo 2203
c: 02838 c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

2003/1712 a: 00237 a: BE 2206
b: 00237 b: be 2206
c: 02838 c: C

2003/1713 a: 00237 a: BE 2207
b: 00237 b: be 2207
c: 02838 c: C

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
2003/1450 a: 03325 a: SENG 9080

b: 03325 b: seng 9080
c: c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/0660 a: 04197 a: OLPHI

b: 04197 b: pauc012
c: 03413 c: F
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2003/0661 a: 04197 a: OLIVINE
b: 04197 b: rpc912
c: 03413 c: F

2003/1402 a: 03602 a: RNX4901
b: 03602 b: rnx4901
c: 02116 c: C

2003/1455 a: 00786 a: BE800397
b: 04339 b: be800397
c: c: C

2003/1487 a: 00183 a: MSL 011C
b: 01414/01131 b: msl 011c
c: c: C

2003/1742 a: 02409 a: SALOMON
b: 02409/00689 b: hrh 934
c: c: F

2003/1743 a: 02409 a: BELCANTO
b: 02409/00689 b: hr 01-057
c: c: F

Brunnera macrophylla (Adams) Johnst.
2003/0249 a: 04134 a: LOOKING 

GLASS
b: 04134 b: jack frost
c: 02334 c: F

Buddleja L.
2003/1794 a: 02741 a: MORNING 

MIST
b: 02741 b: silver anniversary
c: 01110 c: F

Capsicum annuum L.
2003/1644 a: 00088 a: ECHO

b: 00088 b: 35-102 rz
c: c: F

2003/1645 a: 00088 a: COPLA
b: 00088 b: 35-108 rz
c: c: F

2003/1790 a: 04075 a: SBY281125
b: 04075 b: sby 28-1125
c: 02329 c: C

Chrysanthemum
1998/0579 a: 01607 a: STAMAGIC

b: 01607 b: stamagic
c: c:

2000/1209 a: 03888 a: PRECHRY-
MANDA

b: 00209 b: e-7-46
c: c: F

2001/1254 a: 02851 a: FIREDDY
b: 02851 b: 98-20400
c: c: F

2001/1928 a: 00320 a: DEKCHOP
b: 02676 b: 99.795.01
c: 00423 c: F

2001/1936 a: 00320 a: DEKLIBELLE
b: 02676 b: 99.867.07
c: 00423 c: F

2002/0301 a: 02545 a: ANASTASIA 
YELLOW

b: 00435 b: hk-1130-y1
c: 00423 c: F

2002/0520 a: 00320 a: OSCAR
b: 02676 b: 00.4844.05
c: 00423 c: F

2002/0521 a: 00320 a: ROMINA
b: 02676 b: 99.4317.01
c: 00423 c: F

2002/0526 a: 02851 a: FLEURY 
WHITE

b: 02851 b: g 146
c: c: F

2002/0545 a: 02557 a: CAYENNE
b: 02557 b: db 22350
c: c: F

2002/0546 a: 02557 a: ARICA
b: 02557 b: db 20614
c: c:

2002/0547 a: 02557 a: ANNECY 
WHITE

b: 02557 b: db 8933
c: c:

2002/0706 a: 00320 a: EUROBELLE 
PINK

b: 02676 b: 96.717.01/4
c: 00423 c: F

2002/0707 a: 00320 a: DEKCHOP 
PINK

b: 02676 b: 99.795.01/1
c: 00423 c: F

2002/0710 a: 00320 a: LUZON
b: 02676 b: 00.4800.04
c: 00423 c: F

2003/0080 a: 01571 a: LAIKA
b: 03810 b: pjl 126
c: 00423 c: F

2003/0416 a: 00195 a: ARESKI
b: 02483 b: ares
c: c: F

2003/0619 a: 00638 a: BR 001861
b: 00638 b: 00.186.1
c: 00423 c: C

2003/0620 a: 00638 a: BR 99812
b: 00638 b: 99.81.2
c: 00423 c: C

2003/0621 a: 00638 a: BR 001162
b: 00638 b: 00.116.2
c: 00423 c: C

2003/0622 a: 00638 a: BR 00401
b: 00638 b: 00.40.1
c: 00423 c: C

2003/1435 a: 03888 a: PRECAGLE
b: 03888 b: n-9-15
c: 02321 c: C
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Clematis L.
2003/1021 a: 03305 a: QUEEN OF 

HOLLAND
b: 02219 b: z-v/06
c: c: F

2003/1475 a: 03305 a: PINK 
DELIGHT

b: 02219 b: z-v/07
c: c: F

2003/1816 a: 04401 a: PRINCE 
ALEXANDER

b: 04401 b: prince alexander
c: c: F

2003/1841 a: 03305 a: JAN FOPMA
b: 02219 b: z-v/08
c: c: F

Clematis montana
2003/0516 a: 04185 a: PINSTAR

b: 04185 b: pink starlight
c: 02433 c: F

2003/0518 a: 04185 a: DUSTAR
b: 04185 b: dusky star
c: 02433 c: F

Cucumis melo L.
2001/1944 a: 03325 a: SENG 9078

b: 03325 b: seng 9078
c: c: C

Cucumis sativus L.
2003/1474 a: 04075 a: EUR941045

b: 04075 b: eur 94-1045
c: 02329 c: C

2003/1668 a: 00088 a: BALANCE
b: 00088 b: 24-110 rz
c: c: F

Cydonia oblonga Mill.
2003/0334 a: 00672 a: CYDORA 

ROBUSTA
b: 04149 b: qe 13-38-89
c: c: F

Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch
2001/0702 a: 00145 a: JOANNA

b: 00145 b: rot 309
c: c: F

2001/0703 a: 00145 a: VANESSA
b: 00145 b: lila 26
c: c: F

Delphinium L.
2003/1387 a: 01587 a: SNOW 

WALTZ
b: 04324 b: snow walz
c: 00423 c:

Delphinium elatum L.
2003/1251 a: 04303 a: SARITA

b: 04303 b: sarita
c: 02334 c: F

Dendrobium Sw.
2003/1619 a: 04192 a: TROP0001

b: 04192 b: trop0001
c: c: C

Dianthus L.
2003/1485 a: 00096 a: HILCERRO

b: 00096 b: hilcerro
c: 00473 c: F

2003/1486 a: 00096 a: HILNEGRI
b: 00096 b: hilnegri
c: 00473 c: F

2003/1497 a: 00229 a: DEVON ELISE
b: 00229 b: devon elise
c: c: C

2003/1498 a: 00229 a: DEVON PP 11
b: 00229 b: devon pp 11
c: c: C

2003/1499 a: 00229 a: DEVON XERA
b: 00229 b: devon xera
c: c: C

2003/1500 a: 00229 a: DEVON
WINNIE

b: 00229 b: devon winnie
c: c: C

2003/1515 a: 00229 a: DEVON 
YOLANDE

b: 00229 b: devon yolande
c: c: F

2003/1536 a: 03115 a: KLEN03576
b: 03115 b: klen03576
c: c: C

2003/1537 a: 03115 a: KLEN030354
b: 03115 b: klen03054
c: c: C

2003/1538 a: 03115 a: KLEN03423
b: 03115 b: klen03423
c: c: C

2003/1539 a: 03115 a: KLEN03051
b: 03115 b: klen03051
c: c: C

2003/1648 a: 00150/03248 a: MINUETTO
b: 04385 b: minuetto
c: 00423 c: F

2003/1695 a: 00182 a: WESTANA
b: 00182 b: westana
c: c: F

2003/1696 a: 00182 a: WESNAVI
b: 00182 b: westnavi
c: c: F

2003/1697 a: 00182 a: WESCARED
b: 00182 b: wescared
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2003/1405 a: 01334 a: LONTEXEL

b: 01334 b: 959 pj
c: c:

2003/1727 a: 00149 a: BODEGA
b: 00149 b: bodega
c: c:
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2003/1728 a: 00149 a: PRADO MINT
b: 00149 b: prado mint
c: c:

2003/1729 a: 00149 a: FRIVOLE
b: 00149 b: frivole
c: c:

2003/1730 a: 00149 a: WHITE 
FLEURETTE

b: 00149 b: white fleurette
c: c:

2003/1731 a: 00149 a: PAMPLONA
b: 00149 b: pamplona
c: c:

2003/1732 a: 00149 a: SAMURA
b: 00149 b: samura
c: c:

2003/1734 a: 00149 a: CHERRY 
FLEURETTE

b: 00149 b: cherry fleurette
c: c:

2003/1840 a: 00151 a: DELIA
b: 00151 b: 12183
c: 04406 c: F

Diascia Link et Otto
2000/1442 a: 03491 a: CODIAPE

b: 01561 b: x96.14.2
c: 02318 c: C

2001/0938 a: 03491 a: CODIAP
b: 01561 b: d17
c: 00199 c: C

2003/1781 a: 03491 a: CODISAL
b: 01561 b: x99.54.6
c: 02318 c: C

2003/1782 a: 03491 a: CODIPEAIM
b: 01561 b: x99.56.1
c: 02318 c: C

2003/1851 a: 02374 a: SUMDIA 01
b: 02374 b: sumdia 01
c: 00441 c: F

2003/1852 a: 02374 a: SUMDIA 02
b: 02374 b: sumdia 02
c: 00441 c: F

2003/1853 a: 02374 a: SUMDIA 03
b: 02374 b: sumdia 03
c: 00441 c: F

Diascia barberae Hook.
2003/1281 a: 00633 a: BALWHISLAPI

b: 04305 b: balwhislapi
c: 00423 c: C

X Doritaenopsis Hort.
2003/1164 a: 04284 a: F1138SOGO

b: 04285 b: f1138sogo
c: 00441 c: C

Dracaena deremensis Engl.
2003/1468 a: 04345 a: LIMELIGHT

b: 04346 b: limelight
c: 01903 c: F

Echinacea Moench
2003/1494 a: 04351 a: ARTS PRIDE

b: 04351 b: arts pride
c: 02798 c: F

Euphorbia milii Des Moul.
2003/1010 a: 00973 a: HJORTAPOL

b: 00973 b: apollon
c: 00003 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2001/2056 a: 03645 a: LAZZPORSBO

b: 02470 b: lazzporsbbb
c: c: F

2001/2057 a: 03645 a: LAZZPOREMA
b: 02470 b: lazzporeeee
c: c: F

2002/2082 a: 00071 a: DUETWISTER
b: 00071 b: red fox 5115
c: c: F

Euphorbia L.
2003/0987 a: 02133 a: LAGOON

b: 02133 b: blue lagoon
c: 02334 c: F

Exacum L.
2001/1455 a: 01944 a: REX 22

b: 01944 b: rex-22
c: 00003 c: C

2001/1456 a: 01944 a: REX 23
b: 01944 b: rex-23
c: 00003 c: C

2001/1518 a: 01944 a: REX 24
b: 01944 b: rex-24
c: 00003 c: C

Festuca arundinacea Schreb.
2003/1678 a: 03304 a: LUCKY 

SELEN
b: 04388 b: lrfa91 (rebel

sentry)
c: c: F

Ficus benjamina L.
2003/0772 a: 02565 a: JACKY

b: 02565 b: fic – 20031
c: c:

2003/1210 a: 03527 a: TWINNY
b: 03527 b: ficus twinny
c: c: F

Forsythia x intermedia Zabel
2003/1133 a: 03881 a: MINDOR

b: 03881 b: mindor
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2001/1341 a: 03131 a: PATIENCE

b: 01204/01205/ b: bg-625
03132

c: 00560 c: F

2003/0075 a: 00743/01203 a: PROMISE
b: 01426/01205/ b: ps-2880

01204
c: 00560 c: F
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2003/0122 a: 00718 a: MATIS
b: 00718 b: ma31
c: 00011 c: F

2003/0123 a: 00010 a: MAE
b: 00010 b: em884
c: 00011 c: F

2003/1229 a: 00132 a: CARMELA
b: 00132 b: 98.08v.134
c: 00466 c:

2003/1550 a: 01869 a: QUEEN ELISA
b: 02487/02488 b: 94.568.2
c: c: F

2003/1573 a: 04362 a: RUBIA
b: 04362 b: rubia
c: c: F

2003/1796 a: 02489/02486/ a: SVEVA
02487/04400/
02490

b: 02489/04400/ b: an93.371.58
02490/02487/
02486

c: c: F

2003/1797 a: 02489/02486/ a: ADRIA
02487/02490/
04400

b: 02489/02486/ b: an94.153.51
02487/04400/
02490

c: c: F

2003/1828 a: 01869 a: IRMA
b: 02487 b: vr 95.42.03
c: c: F

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2003/1831 a: 03325 a: GAUTALWHI

b: 03325 b: gq010
c: c: F

Gazania Gaertn.
2003/1783 a: 03491 a: SUGAYUP

b: 04005 b: nx174.6
c: 02318 c: C

2003/1784 a: 03491 a: SUGASAS
b: 04005 b: nx99.379.1
c: 02318 c: C

2003/1785 a: 03491 a: SUGANAZ
b: 04005 b: nx99.382.1
c: 02318 c: C

2003/1786 a: 03491 a: SUGAKAT
b: 04005 b: nx99.126.1
c: 02318 c: C

2003/1787 a: 03491 a: SUGATI
b: 04005 b: nx99.362.3
c: 02318 c: C

Gentiana triflora Pall.
2003/1580 a: 04363 a: LOVELY 

ASHIRO
b: 04364 b: lovely ashiro
c: 00423 c:

2003/1593 a: 04363 a: SHINE BLUE 
ASHIRO

b: 04364 b: shine blue ashiro
c: 00423 c:

2003/1594 a: 04363 a: MERUHEN 
ASHIRO

b: 04364 b: meruhen ashiro
c: 00423 c:

2003/1595 a: 03994 a: DOMA BLUE
b: 04009/04120 b: 220-02
c: 00441 c: F

Gentiana makinoi Kuzen.
2003/1643 a: 04381 a: MARSHA

b: 04381 b: marsha
c: 02334 c: F

Gerbera L.
2003/1506 a: 03888 a: PREGAPHNE

b: 03888 b: h-0-25
c: 02321 c: C

2003/1507 a: 03888 a: PREGARRED
b: 03888 b: f-9-67
c: 02321 c: C

2003/1508 a: 03888 a: PREGBANA
b: 03888 b: hm00-50-1
c: 02321 c: C

2003/1509 a: 03888 a: PREGICEQU
b: 03888 b: r-8-05
c: 02321 c: C

2003/1510 a: 03888 a: PREGLEMICE
b: 03888 b: hm00-61-1
c: 02321 c: C

2003/1511 a: 03888 a: PREGUNGOL
b: 03888 b: e-9-50
c: 02321 c: C

2003/1862 a: 02416 a: REALVEN
b: 02416 b: realven
c: c: F

Gladiolus L.
2001/1779 a: 03283 a: ANTHONY

b: 03283 b: 96-4281-8
c: c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2001/1174 a: 01319 a: DEPLADIA

b: 01319 b: depladia
c: 01903 c: F

Gypsophila paniculata L.
2003/1392 a: 01587 a: MYDAH 

SAYO
b: 01924/03378 b: mydah sayo
c: 00423 c:

2003/1393 a: 01587 a: MYDAH 
QUEEN

b: 01924/03378 b: mydah queen
c: 00423 c:

2003/1394 a: 01587 a: MYDAH PINK
b: 01924/03378 b: mydah pink
c: 00423 c:
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2003/1395 a: 01587 a: MYDAH BAL
b: 01924/03378 b: mydah bal
c: 00423 c:

Hebe Comm ex. Juss.
2003/1581 a: 04365 a: CAMILLA

b: 04365 b: camilla
c: 00003 c: F

2003/1618 a: 04121 a: CHARLOTTE
b: 04121 b: charlotte
c: 04374 c: F

Hedera hibernica (Kirchn.) Bean
2003/1602 a: 04367 a: HARDY

b: 04367 b: hardy
c: 00003 c: F

Helichrysum petiolare Hilliard et B.L. Burtt
2003/1097 a: 03325 a: HELISCTIS

b: 03325 b: sg 30037
c: c: F

Heucherella Wehrh.
2003/1586 a: 02133 a: SUNSPOT

b: 02133 b: sunspot
c: 02334 c: F

Hibiscus syriacus L.
2003/1658 a: 01248 a: BRICUTTS

b: 01248 b: bricutts
c: c:

Hippeastrum Herb.
2003/1462 a: 04342 a: SUMATRA

b: 04343 b: 93046-3
c: 00423 c: F

2003/1463 a: 04342 a: SUPREME 
GARDEN

b: 04343 b: 93206-1
c: 00423 c: F

2003/1464 a: 04342 a: TOSCANE
b: 04343 b: 95277-1
c: 00423 c: F

2003/1465 a: 04344 a: RED PEARL
b: 04343 b: b94-49-1
c: 00423 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/1095 a: 03887 a: SUNBEAM

b: 00941/03887 b: sur 1276/12
c: c:

2003/1426 a: 00187 a: MASCARA
b: 00187 b: 75660 zh
c: c: F

2003/1456 a: 02845 a: MAXIMILIANE
b: 01089 b: 370 a
c: c: F

2003/1457 a: 02845 a: DOROTHEA
b: 01089 b: 750 b
c: c: F

2003/1791 a: 00689 a: MAGENTA
b: 00689 b: 96/134
c: 00827 c: F

Hosta Tratt.
2002/0611 a: 03835 a: EL NIÑO

b: 03836 b: war 101
c: 00423 c: F

2003/1835 a: 01788 a: LADY 
GUINEVERRE

b: 01788 b: lady guineverre
c: c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2001/1943 a: 03682 a: ZORRO

b: 03682 b: zoest-V/01
c: c: F

2003/1514 a: 03392 a: LADY IN RED
b: 03392 b: lady in red
c: c: F

2003/1620 a: 04375 a: ANKONG
b: 04375 b: ankong
c: 00420 c: F

Hypericum L.
2001/1942 a: 03671 a: ESMOPAL

b: 03672 b: 8M002
c: 00423 c: F

2002/0061 a: 03671 a: RED CONDOR
b: 03672 b: 17M002
c: 00423 c: F

Hypericum x inodorum Willd.
2003/1698 a: 04390 a: WILHYP

b: 04390 b: golden beacon
c: 01110 c: C

Impatiens L.
2001/2158 a: 00012 a: FISLING

b: 03623 b: fiswallrep1
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2002/1698 a: 02851 a: TAMAR 

VIOLET
b: 02851 b: t 990253
c: c: F

2002/1699 a: 02851 a: TAMAR 
BLUSH

b: 02851 b: t 990212
c: c: F

2003/1553 a: 04360 a: VP01870
b: 04360 b: 01-870
c: 00423 c: C

2003/1554 a: 04360 a: VP01948
b: 04360 b: 01-948
c: 00423 c: C

2003/1555 a: 04360 a: VP011206
b: 04360 b: 01-1206
c: 00423 c: C

2003/1556 a: 04360 a: VP01055
b: 04360 b: 01-055
c: 00423 c: C

2003/1557 a: 04360 a: VP011292
b: 04360 b: 01-1292
c: 00423 c: C
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2003/1558 a: 03775 a: KIAMOYA
b: 00511 b: kiamoya
c: 00423 c: F

2003/1559 a: 03775 a: KIMPTAMB
b: 00511 b: kimptamb
c: 00423 c: F

2003/1560 a: 03775 a: KIORCHI
b: 00511 b: kiorchi
c: 00423 c: F

2003/1561 a: 04360 a: VP01086
b: 04360 b: 01-086
c: 00423 c: C

2003/1562 a: 04360 a: VP011072
b: 04360 b: 01-1072
c: 00423 c: C

2003/1563 a: 04360 a: VP01127
b: 04360 b: 01-127
c: 00423 c: C

2003/1564 a: 04360 a: VP01030
b: 04360 b: 01-030
c: 00423 c: C

2003/1565 a: 04360 a: VP01859
b: 04360 b: 01-859
c: 00423 c: C

2003/1566 a: 04360 a: VP01010
b: 04360 b: 01-010
c: 00423 c: C

2003/1567 a: 04360 a: VP01918
b: 04360 b: 01-918
c: 00423 c: C

2003/1568 a: 04360 a: VP011074
b: 04360 b: 01-1074
c: 00423 c: C

2003/1569 a: 04360 a: VP01872
b: 04360 b: 01-872
c: 00423 c: C

2003/1570 a: 04360 a: VP011017
b: 04360 b: 01-1017
c: 00423 c: C

2003/1571 a: 04360 a: VP011161
b: 04360 b: 01-1161
c: 00423 c: C

2003/1572 a: 04360 a: VP01143
b: 04360 b: 01-143
c: 00423 c: C

2003/1689 a: 00071 a: DUERIPASPI
b: 00071 b: 00-0055-004
c: c: F

2003/1690 a: 00071 a: DUERIPASLAV
b: 00071 b: 00-0064-005
c: c: F

2003/1691 a: 00071 a: DUERILAV
b: 00071 b: 00-0016-001
c: c: F

2003/1693 a: 00071 a: DUERIVDA-
RED

b: 00071 b: 00-0151-018
c: c: F

Lactuca sativa L.
2002/0517 a: 00938 a: SILICE

b: 03821 b: gs 06511 294
c: 02329 c: F

2002/1357 a: 00088 a: KATIA
b: 00088 b: 43-81 rz
c: c: F

2003/1141 a: 00938 a: FREEDOM
b: 00938 b: rx 08816333
c: 02329 c: F

2003/1363 a: 00088 a: PLATINAS
b: 00088 b: 45-23 rz
c: c: F

2003/1460 a: 03325 a: IMPERO
b: 03325 b: ls 2133
c: c: F

2003/1461 a: 03325 a: ESSENZIA
b: 03325 b: ls 2118
c: c: F

2003/1493 a: 00245 a: BENSON
b: 00245 b: niz 44-106
c: c: F

2003/1518 a: 02701 a: ROSETTA
b: 02701 b: nun 3014 lt
c: c: F

2003/1547 a: 00031 a: REGLICE
b: 00031 b: bvp 5051
c: c: F

2003/1548 a: 00031 a: FITNESS
b: 00031 b: brp 9388
c: c: F

2003/1549 a: 00031 a: BOCADO
b: 00031 b: bvp 4711
c: c: F

2003/1597 a: 02701 a: GUARA
b: 02701 b: nun 5312 lt
c: c: F

2003/1598 a: 02701 a: GARFIO
b: 02701 b: nun 6704 lt
c: c: F

2003/1599 a: 02701 a: MURANO
b: 02701 b: nun 7810 lt
c: c: F

2003/1601 a: 02701 a: NEREA
b: 02701 b: nun 4505 lt
c: c: F

2003/1820 a: 00088 a: JAMAÏ
b: 00088 b: 83-48 rz
c: c: F

2003/1821 a: 00088 a: EDISON
b: 00088 b: 81-46 rz
c: c: F
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2003/1822 a: 00088 a: KRILDA
b: 00088 b: 82-12 rz
c: c: F

2003/1824 a: 00072 a: FENSTON
b: 00072 b: e 11.7868
c: c: F

2003/1825 a: 00072 a: DUENDE
b: 00072 b: e 16.8457
c: c: F

2003/1836 a: 00031 a: CANTABRIA
b: 00031 b: bra 2288
c: c: F

2003/1837 a: 00031 a: FLAMINIA
b: 00031 b: bra 3015
c: c: F

2003/1860 a: 02701 a: LORCIVA
b: 02701 b: nun 1001 lt
c: c: F

Lavandula angustifolia Mill.
2000/1587 a: 03069 a: LAVENITE 

PETITE
b: 03069 b: lavenite petite
c: 01036 c: F

Lavandula stoechas L.
2001/0281 a: 03322 a: ALEXANDRA

b: 03322 b: 50015/20-99
c: 00003 c: F

Leea D. Royen ex L.
1998/0673 a: 01514 a: SAVARIA

b: 02126 b: mini purple
c: c: F

Leptospermum scoparium J.R. Forst. et G. Forst.
2003/1617 a: 04121 a: DARKLY RED

b: 04121 b: darkly red
c: 04374 c: F

Leucanthemum x superbum (J.W.Ingram) Bergmans ex Kent
2003/1160 a: 04282 a: GOLDRAUSCH

b: 04282 b: goldrausch
c: 00441 c: F

Ligularia Cass.
2003/1339 a: 04310 a: LATERNCHEN

b: 04310 b: laternchen
c: 02749 c:

Lilium L.
2001/1827 a: 02791 a: CASSINI

b: 02791 b: 98-42
c: c: F

2003/1501 a: 03780 a: ZANLORTRO-
FEO

b: 03780 b: 97-211-1
c: c:

2003/1502 a: 03780 a: ZANLORVEN-
NA

b: 03780 b: 97-218-4
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2003/1850 a: 03883 a: CDB EARLY

b: 03883 b: cdb early
c: 00420 c: C

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2003/1806 a: 03493 a: FULIMCER

b: 03493 b: a10
c: 03783 c: C

Linum usitatissimum L.
2002/0257 a: 03765 a: PROCRÉA

b: 01479 b: gtp 2
c: c: F

2002/0258 a: 03765 a: LORÉA
b: 01479 b: gtp 3
c: c: F

Liquidambar styraciflua L.
2001/1653 a: 03619 a: GOLDEN SUN

b: 03619 b: golden sun
c: 01207 c:

Lobelia erinus L.
2003/1077 a: 03325 a: LOBOUDTIS

b: 03325 b: sg 30036
c: c: F

Lolium multiflorum Lam.
2003/1680 a: 03304 a: SUXYL

b: 03304 b: rwp9
c: c: F

Lolium perenne L.
2003/1679 a: 03304 a: LACTAL

b: 03304 b: trgap511
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2002/2138 a: 04081 a: ALLFLESH 

1000
b: 04081 b: allflesh 1000
c: c: F

2002/2172 a: 00072 a: MARILEE
b: 00072 b: e 20.32077
c: c: F

2003/1596 a: 03325 a: BOBCAT
b: 04366 b: rft 7041
c: c: F

2003/1665 a: 00088 a: CARANSA
b: 00088 b: 72-452 rz
c: c: F

2003/1666 a: 00088 a: MECANO
b: 00088 b: 72-442 rz
c: c: F

2003/1669 a: 00088 a: BIG POWER
b: 00088 b: 61-063 rz
c: c: F

Lysimachia clethroides Duby
2002/0827 a: 03885 a: GARLYSPI

b: 03885/03886 b: mf 002
c: c: C

Lysimachia fortunei Maxim.
2002/0552 a: 03775 a: LYSSUPSNOW

b: 00929 b: super snow
c: c:

Malus Mill.
2002/1818 a: 04036/04037 a: DELICIA

b: 04036/04037 b: délice
c: c: F
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2003/1135 a: 02540 a: G 11
b: 04271/04272 b: 7826r5-011
c: 00319 c: C

2003/1458 a: 00689/00303 a: DALINCO
b: 00689/00303 b: dl24
c: 00827 c: F

2003/1459 a: 04340 a: SILKEN
b: 04341 b: silken
c: 00881 c: F

2003/1756 a: 04394 a: ELLA
b: 04394 b: crimson kiwi
c: 00319 c: F

2003/1805 a: 00303 a: DALITRON
b: 00303 b: hy46.3
c: c: F

Microsorium punctatum (L.) Copel.
2003/1310 a: 04221 a: CURLY 

GREEN
b: 04221 b: curly green
c: 02586 c: F

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson
2003/0776 a: 03182 a: LITTLE 

ZEBRA
b: 04219 b: little zebra
c: 02433 c: F

Miscanthus Andersson
2003/1397 a: 04326 a: PARACHUTE

b: 04326 b: leenen01
c: 02334 c: F

Musa acuminata Colla
2003/1773 a: 04395 a: LITTLE 

PRINCE
b: 04405 b: little prince
c: 02870 c: F

Muscari macrocarpum Sweet
2003/1385 a: 04007 a: GOLDEN 

FRAGRANCE
b: 04008 b: g.s.94
c: 00423 c: F

Nemesia Vent.
2003/1085 a: 01433 a: MASQUERADE

b: 01433 b: masquerade
c: c: F

2003/1603 a: 03775 a: INUPPINK
b: 03654/00929 b: inuppink
c: c:

2003/1604 a: 03775 a: INUPYEL
b: 03654/00929 b: inupyel
c: c:

2003/1605 a: 03775 a: INTRAIYEL
b: 03654/00929 b: intraiyel
c: c:

2003/1606 a: 03775 a: INTRAIBANA
b: 03654/00929 b: intraibana
c: c:

2003/1793 a: 04399 a: PENSKY
b: 04399 b: sky lagoon
c: 01110 c: C

2003/1795 a: 04399 a: PENGEM
b: 04399 b: fragrant gem
c: 01110 c: C

Neoregelia L.B.Sm.
2002/0442 a: 02658 a: DURAROSY

b: 02658 b: durarosy
c: 01903 c: F

Oryza sativa L.
2003/1775 a: 02096 a: SISR215

b: 02096 b: sisr215
c: c: C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2003/1576 a: 00592 a: SEKIGORI

b: 00592 b: ms-03
c: c: F

2003/1577 a: 00592 a: SEKIEURAN
b: 00592 b: ea-13 (2)
c: c: F

2003/1578 a: 00592 a: ASAGEL
b: 00592 b: as-11-1
c: c: F

2003/1579 a: 00592 a: SEKILAVAN
b: 00592 b: ms-41-1
c: c: F

2003/1582 a: 00071 a: DUESUMBRE-
DEPUR

b: 00071 b: q 01-6453-5
c: c: F

2003/1583 a: 00071 a: DUESUMSUN-
WI

b: 00071 b: q 01-4599-2
c: c: F

2003/1584 a: 00071 a: DUESUM-
BRELEMON

b: 00071 b: q 00-0093-4
c: c: F

2003/1585 a: 00071 a: DUESUMSUN-
PICH

b: 00071 b: q 01-4299-5
c: c: F

Panicum L.
2003/1136 a: 04092 a: WATERFALL

b: 04092 b: waterfall
c: c: F

Papaver orientale
2003/1842 a: 04408 a: HARLEM

b: 04408 b: harlem
c: 02334 c: F

Papaver L.
2003/1343 a: 04315 a: HEARTBEAT

b: 04316 b: wmn001
c: c: F

Paulownia fortunei (Seem.) Hemsl.
2003/1094 a: 02102 a: CLARA-

BLANCA
b: 02102 b: clarablanca
c: c:
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Pelargonium zonale (L.) L’Herit.ex Ait.
2001/1089 a: 00071/00071 a: RED FOX 1048

b: 00071/00071 b: red fox 1048
c: c: C

2001/1089 a: 00071/00071 a: RED FOX 1048
b: 00071/00071 b: red fox 1048
c: c: C

2001/1090 a: 00071 a: RED FOX 9999
b: 00071 b: red fox 9999
c: c: C

2001/1091 a: 00071 a: RED FOX 8776
b: 00071 b: red fox 8776
c: c: C

2001/1097 a: 00071 a: RED FOX 5230
b: 00071 b: red fox 5230
c: c: C

2003/1126 a: 00401 a: AMRI PINKA 
THREE

b: 00401 b: 7059-2
c: 01373 c: F

2003/1174 a: 00012 a: FIP 469
b: 00014 b: fip 469
c: c: C

2003/1587 a: 02416 a: REALBEL-
LATRIX

b: 02416 b: realbellatrix
c: 00441 c: F

2003/1588 a: 02416 a: REALGEMMA
b: 02416 b: realgemma
c: 00441 c: F

2003/1589 a: 02416 a: REALDEBA-
RAN

b: 02416 b: realdebaran
c: 00441 c: F

2003/1590 a: 02416 a: REALCASTOR
b: 02416 b: realcastor
c: 00441 c: F

2003/1591 a: 02416 a: REALTAIR
b: 02416 b: realtair
c: 00441 c: F

2003/1592 a: 02416 a: REALBIREO
b: 02416 b: realbireo
c: 00441 c: F

Petunia Juss.
2003/1541 a: 01695 a: WESPECARO-

SE
b: 01695 b: wespecarose
c: 00441 c: F

2003/1542 a: 01695 a: WESPECAPUR
b: 01695 b: wespecapur
c: 00441 c: F

2003/1543 a: 01695 a: WESPECA-
PINK

b: 01695 b: wespecapink
c: 00441 c: F

2003/1544 a: 01695 a: WESPECA-
WHITE

b: 01695 b: wespecawhite
c: 00441 c: F

2003/1627 a: 00401 a: WHIP SAL
b: 00401 b: 651-4
c: 01373 c: F

2003/1628 a: 00401 a: JAM VIO
b: 00401 b: 655-2
c: 01373 c: F

2003/1629 a: 00401 a: WHIP ROSEIN
b: 00401 b: 648-3
c: 01373 c: F

2003/1630 a: 00401 a: JAM LITBULE
b: 00401 b: 619-1
c: 01373 c: F

2003/1631 a: 00401 a: WHIP PUR
b: 00401 b: 648-5
c: 01373 c: F

2003/1829 a: 04403 a: COLOR-
SPLASH

b: 04403 b: colorsplash
c: 02870 c: F

Phaseolus vulgaris L.
2003/1545 a: 00031 a: SOMBRA

b: 00031 b: rfv 0981-02
c: c: F

2003/1546 a: 00031 a: ALMENA
b: 00031 b: rfv 1045-02
c: c: F

Phlox-Paniculata-Hybrids
2003/1744 a: 04393 a: JUNIOR 

BOUQUET
b: 04393 b: junior bouquet
c: 04261 c: F

2003/1745 a: 04393 a: JUNIOR 
DANCE

b: 04393 b: junior dance
c: 04261 c: F

2003/1746 a: 04393 a: JUNIOR 
DREAM

b: 04393 b: junior dream
c: 04261 c: F

2003/1747 a: 04393 a: JUNIOR 
FOUNTAIN

b: 04393 b: junior fountain
c: 04261 c: F

2003/1748 a: 04393 a: JUNIOR 
SURPRISE

b: 04393 b: junior surprise
c: 04261 c: F

Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
2003/1505 a: 02603 a: JOKER

b: 02603 b: joker
c: 02604 c: F

Phalaenopsis Bl.
1999/1870 a: 01250 a: SELENE

b: 01250 b: mfb 150
c: 00308 c: F
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Pisum sativum L. sensu lato
2002/0359 a: 02265 a: COSMOS

b: 02265 b: ds 49379
c: c:

Plectranthus L’Hérit.
2003/1817 a: 02374 a: SUMCOL 02

b: 02374 b: sumcol 02
c: 00441 c: F

Podophyllum L.
2003/0986 a: 02133 a: KALEIDO-

SCOPE
b: 02133 b: kaleidoscope
c: 02334 c: F

Prunus armeniaca L.
2003/1216 a: 00648 a: DORADA

b: 03543/04292/ b: z102-11
03544

c: c: F

2003/1625 a: 04376 a: HARROW 
RED

b: 04376 b: HW 458
c: 00160 c:

2003/1686 a: 01045 a: ORP1
b: 01045 b: sf 00.036
c: 03299 c:

Prunus avium (L.) L.
2000/0974 a: 01067 a: 13S2009

b: 01067 b: staccato
c: 01753 c: C

2001/1906 a: 00189 a: SUMCOJA
b: 01067 b: 18110 cs
c: c:

2002/1628 a: 00695 a: AXEL
b: 00695 b: III-16/45
c: 00441 c: F

Prunus domestica L.
2003/1808 a: 04407 a: VANETTE

b: 04407 b: v 66071
c: 03299 c:

Prunus persica (L.) Batsch
2003/1152 a: 00915 a: SCARLET O 

HARA
b: 04278/04039 b: glv26
c: 02119 c: F

2003/1809 a: 01045 a: MONTARSA
b: 01045 b: 047
c: 03299 c:

2003/1818 a: 01045 a: MONRIES
b: 01045 b: 075
c: 03299 c:

2003/1839 a: 00915 a: COCONUT 
ICE

b: 04278/04039 b: gl 4/33
c: 02119 c: F

Ribes sylvestre (Lam.) Mert. & W. Koch
2003/1657 a: 00258 a: TELAKE

b: 04386 b: telake
c: 00446 c: F

Rosa L.
2003/0291 a: 03733 a: SPECOI

b: 03733 b: specoi
c: c: F

2003/1406 a: 01815 a: PEADREAM
b: 04330 b: peadream
c: 02475 c: C

2003/1407 a: 01815 a: PEACLOE
b: 04330 b: peacloe
c: 02475 c: C

2003/1408 a: 01815 a: PEACASINO
b: 04330 b: peacasino
c: 02475 c: C

2003/1409 a: 01815 a: PEADELIGHT
b: 04330 b: peadelight
c: 02475 c: C

2003/1512 a: 00124 a: TAN00146
b: 02276 b: tan00146
c: c: C

2003/1513 a: 00124 a: TAN98130
b: 02276 b: tan98130
c: c: C

2003/1533 a: 04359 a: SUNSARO
b: 04359 b: sunsaro
c: 00130 c: F

2003/1534 a: 03733 a: SPEDONNA
b: 03733 b: spedonna
c: c: F

2003/1535 a: 00130 a: KORSPEBUS
b: 03680 b: korspebus
c: c: F

2003/1574 a: 00124 a: TAN01991
b: 02276 b: tan01991
c: c: C

2003/1758 a: 03312 a: LEXAANAS
b: 03312 b: lr 99-095
c: c:

2003/1759 a: 03312 a: LEXOIREK
b: 03312 b: lr 00-251
c: c:

2003/1760 a: 03312 a: LEXIRAHA
b: 03312 b: lr 00-123
c: c:

2003/1777 a: 00251 a: RUIA16101
b: 00251 b: ruia16101
c: c: C

2003/1819 a: 02200 a: WHASTILUC
b: 04402 b: whastiluc
c: c: C

2003/1854 a: 00124 a: TAN01579
b: 02261 b: tan01579
c: c: C

Rubus idaeus L.
2000/1707 a: 01644 a: RAFZAQU

b: 02000 b: ab x hq 90-h
c: 00466 c:
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2003/0684 a: 00659 a: DRISCOLL 
CARDINAL

b: 01574/04203/ b: cardinal
04204/04205

c: 01151 c: F

2003/0685 a: 00659 a: DRISCOLL 
MARAVILLA

b: 01574/04203/ b: maravilla
04204/04205

c: 01151 c: F

2003/0686 a: 00659 a: DRISCOLL 
CARMELINA

b: 01574/04203/ b: carmelina
04204/04205

c: 01151 c: F

2003/0687 a: 00659 a: DRISCOLL 
DULCITA

b: 01574/04203/ b: dulcita
04204/04205

c: 01151 c: F

2003/0688 a: 00659 a: DRISCOLL 
FRANCESCA

b: 01574/04203/ b: francesca
04204/04205

c: 01151 c: F

2003/1496 a: 00915 a: KAITUNA
b: 04259 b: p2.7
c: 02119 c: F

Sanvitalia Lam.
2003/1495 a: 01695 a: WESSACOMP

b: 01695 b: wessacomp
c: 00441 c: F

Scabiosa caucasica M.Bieb.
2003/0983 a: 02133 a: ULTRA 

VIOLET
b: 02133 b: ultra violet
c: 02334 c: F

Secale cereale L.
2003/1651 a: 00146 a: CAROASS

b: 00146 b: caroass
c: c: F

Solanum tuberosum L.
2002/1257 a: 00571 a: APRILIA

b: 00571 b: yp89-070
c: 00035 c: F

2003/0950 a: 00214/04237 a: ROSEBUD
b: 00214/04237 b: 94 k 69.12
c: 00808 c: F

2003/1137 a: 03874 a: TX 15231
b: 04274 b: tx 1523 – 1ru/y
c: 04273 c: C

2003/1250 a: 03062 a: ISLE OF JURA
b: 03062 b: 90 g28-5
c: 03831 c: F

2003/1358 a: 04321 a: MIMI
b: 04321 b: mimi
c: c: F

2003/1516 a: 03919 a: AVERIA
b: 03919 b: ka 93-0707
c: c: F

2003/1517 a: 03919 a: AVIALA
b: 03919 b: ka 93-0587
c: c: F

2003/1694 a: 04389 a: JADE
b: 01196 b: bh-96-415
c: c: F

2003/1735 a: 00117 a: RED LADY
b: 01231 b: 95-151-3
c: c: F

2003/1755 a: 00019 a: TERRA GOLD
b: 00019 b: cmk1993-201-

011
c: c: F

2003/1769 a: 03877 a: BELICIA
b: 03877 b: ka 91-1021
c: c: F

2003/1770 a: 03877 a: DORIKE
b: 03877 b: ka 91- 1117
c: c: F

2003/1771 a: 03877 a: CICILIA
b: 03877 b: ka 96- 1396
c: c: F

2003/1772 a: 03877 a: ELIANE
b: 03877 b: heo 950532-652
c: c: F

2003/1776 a: 00571 a: LEONI
b: 00571 b: yp89- 270
c: 00035 c: F

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd.
2003/1607 a: 04368 a: SEDONA

b: 04369/04370/ b: sedona
04372/04371

c: 00593 c:

Spathiphyllum Schott.
2001/1721 a: 04361 a: COSMZ577

b: 02519 b: nr.577
c: 00423 c: C

Spinacea oleracea L.
1999/0307 a: 00088 a: 16603 RZ

b: 00088 b: 16603 rz
c: c: C

1999/0308 a: 00088 a: 16580 RZ
b: 00088 b: 16580 rz
c: c: C

Thunbergia Retz.
2001/0710 a: 02937 a: SOUWAY

b: 02937 b: pla0005thu
c: 01903 c: F

Tradescantia x andersonia W. Ludw. et Rohweder
2003/1080 a: 04260 a: SATIN DOLL

b: 04260 b: satin doll
c: 04261 c: F

Trifolium pratense L.
2003/1649 a: 00689 a: DICAR

b: 00689 b: dicar
c: 00827 c: F
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Triticum durum Desf.
2002/1912 a: 03924 a: AMOSIS

b: 03924 b: vr 95d060
c: 03574 c: F

2003/1437 a: 03556 a: ANIBAL
b: 03556 b: anibal
c: c: F

Triticum spelta L.
2001/0904 a: 02643 a: COSMOS

b: 02643 b: cosmos
c: c: F

Triteleia Douglas ex Lindl.
2003/1519 a: 04355 a: WWW

b: 04355 b: w.w.w.
c: c: C

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2003/1404 a: 03884 a: EMPIRE

b: 03591 b: schw 68-90 18
c: c: F

2003/1476 a: 02761 a: ULI 10
b: 02761 b: ai 01-3038
c: 00805 c: F

2003/1478 a: 02761 a: ULI 8
b: 02761 b: nsa 01-10
c: 00805 c: F

2003/1880 a: 00187 a: ROSARIO
b: 00187 b: 40497 at 21
c: c: F

Tulipa L.
2003/0801 a: 01821 a: ORANGE 

VAN EIJK
b: 01821 b: mutant van eijk 

oranje
c: 00419 c: F

2003/0802 a: 01821 a: SALMON VAN
EIJK

b: 01821 b: mutant van eijk 
roze

c: 00419 c: F

2003/1245 a: 04187 a: CONFERENCE
b: 00827 b: 83-32-3
c: 02334 c: F

2003/1503 a: 03880 a: PETRA
b: 04136 b: petra
c: 04189 c: F

Verbena L.
2003/1530 a: 00401 a: LAN 

BLUWHIT
b: 00401 b: 1343-1
c: 01373 c: F

2003/1531 a: 00401 a: LAN BULE
b: 00401 b: 1249-1
c: 01373 c: F

2003/1532 a: 00401 a: LAN DEPINK
b: 00401 b: 1478-1
c: 01373 c: F

2003/1633 a: 00401 a: RAP ORCH
b: 00401 b: 1430-3
c: 01373 c: F

2003/1636 a: 00401 a: LAN 
ROYPUREYE

b: 00401 b: 1252-5
c: 01373 c: F

2003/1637 a: 00401 a: LAN CHERED
b: 00401 b: 1485-1
c: 01373 c: F

2003/1638 a: 00401 a: LAN BURG
b: 00401 b: 1331-1
c: 01373 c: F

2003/1639 a: 00401 a: LAN PEACHY
b: 00401 b: 1538-6
c: 01373 c: F

2003/1640 a: 00401 a: LAN 
LITPUR TWO

b: 00401 b: 1249-6
c: 01373 c: F

2003/1843 a: 01695 a: WESVERSCAR
b: 01695 b: wesverscar
c: 00441 c: F

2003/1845 a: 01695 a: WESVERLAV
b: 01695 b: wesverlav
c: 00441 c: F

2003/1846 a: 01695 a: WESVERROSE
b: 01695 b: wesverrose
c: 00441 c: F

Verbascum L.
2003/1046 a: 04255 a: JACKY IN 

PINK
b: 04255 b: bol 01
c: 02334 c: F

Vicia faba L.
2003/1159 a: 02690 a: WIZARD

b: 02690 b: ib 104
c: 04281 c: F

Zantedeschia Spreng.
2003/0029 a: 03711 a: PLUM 

PRETTY
b: 03730 b: 19243
c: 00423 c: F

2003/0030 a: 03711 a: TWILIGHT
b: 03730 b: 17140
c: 00423 c: F

2003/0031 a: 03711 a: REGAL
b: 03730 b: 19208
c: 00423 c: F

2003/0032 a: 03711 a: BRIDAL 
BLISS

b: 03730 b: 14087
c: 00423 c: F

2003/0438 a: 01798 a: CLASSIC 
HARMONY

b: 04031 b: harmony
c: 04030 c: F

2003/1058 a: 03699 a: SELINA
b: 03699 b: nr.26
c: 00033 c: F
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2003/1059 a: 03699 a: BLACK 
CRUSADER

b: 03699 b: nr.100
c: 00033 c: F

Zea mays L.
1998/0861 a: 03570 a: JHAF431B

b: 01885 b: jhaf431b
c: 02116 c: C

1998/0862 a: 03570 a: SSIC008B
b: 01885 b: ssic008b
c: 02116 c: C

2001/1392 a: 00180 a: PR32W92
b: 00180 b: pr32w92
c: 00804 c: C

2003/1700 a: 01396 a: DSP5009S3
b: 01396 b: dsp5009s3
c: 01397 c: C

Zelkova serrata (Thunb. ex Murray) Makino
2003/1472 a: 04348 a: KIWI SUNSET

b: 04348 b: kiwi sunset
c: 04349 c: F
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d’une dénomination variétale approuvée / Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata / Tabel II.3: 
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Número de expediente / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dossiernummer / Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Denominaciones aprobadas / Godkendte betegnel-
ser / Genehmigte Bezeichnungen / Εγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Approved denominations / Dénomina-
tions approuvées / Denominationi approvate /
Goedgekeurde benamingen / Denominações 
aprovadas / Hyräksytyt nimitykset / Godkände
benämningar

b: Propuesta de modificación de una denominación
de variedad aprobada / Forslag om ændring af en
godkendt sortsbetegnelse / Vorschlag zur Änderung
einer zugelassenen Sortenbezeichnung / Πρ�ταση
αλλαγ�ς εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας /
Proposal to change an approved variety denomina-
tion / Proposition de modification d’une dénomi-
nation variétale approuvée / Proposta di modifica
di una denominazione varietale approvata / Voorstel
tot wijziging van een goedgekeurde rasbenaming /
Proposta para alterar uma denominação varietal
aprovada / Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen
muuttamiseksi / Förslag till ändring av en godkänd
sortbenämning

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente / Aanvrager /
Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget / Verfahrens-
vertreter / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Vertegenwoordiger voor
de procedure / Representante para efeitos proces-
suais / Valtuutettu henkilö / Ombud
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Ocimum basilicum L.
1998/1610 a: 02326 a: GENOVA

b: 00899 b: BASINOVA
c:
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Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / 
File number / Numéro de dossier / 
Numero di pratica / Dossiernummer /
Número de processo / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Tilbagekaldelsesdato/
Zurückziehungsdatum
/ Ηµερ�µην�α της
απ�συρσης / Date of
withdrawal / Date du
retrait / Data del ritiro
/ Datum van intrek-
king / Data da retirada
/ Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Foreslået betegnelse /
Vorgeschlagene Sortenbezeichnung / Πρ�τειν�-
µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας/Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denomina-
zione proposta / Voorgestelde benaming /
Denominação proposta / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Forædlerens 
reference / Vorläufige Sortenbezeichnung /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore / Referentie
kweker / Referência do obtentor / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant/Demandeur/Richiedente/Aanvrager
/ Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς/
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker/
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento (si lo hay)/
(Eventuel) repræsentant / Verfahrensvertreter /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if any) /
Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario (eventua-
le) / Vertegenwoordiger voor de procedure (in-
dien van toepassing) / Representante para fins
processuais (caso exista) / Menettelyyn valtuu-
tettu edustaja (mikäli on) / (Eventuellt) ombud
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Alstroemeria L.
2003/0026 a: 03783 a: ZALSAKI 18/09/2003

b: 03783 b: f 603
c:

Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2002/1604 a: 03491 a: SUPAIT339 24/09/2003
b: 01561 b: x00.1.39
c: 02318

2002/1606 a: 03491 a: SUPAIT353 24/09/2003
b: 01561 b: x00.1.53
c: 02318

2002/1608 a: 03491 a: SUPAIT374 24/09/2003
b: 01561 b: x00.1.74
c: 02318

Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/0777 a: 03323 a: 21/10/2003

b: 00051 b: pbif02/1
c: 02642

2003/0780 a: 03889 a: 21/10/2003
b: 03889 b: mlch 112
c: 02642

2003/0960 a: 03602 a: RNX5902 11/10/2003
b: 03602 b: rnx5902
c: 02116

Euphorbia milii Des Moul.
2001/0788 a: 03447 a: LPI02EUPRS 16/09/2003

b: 03447 b: lpi02eup (red)
c: 01903

2002/1872 a: 03447 a: 16/09/2003
b: 03447 b: lpipinkd
c: 01903

2002/1873 a: 03447 a: 16/09/2003
b: 03447 b: lpisunr
c: 01903
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2002/1875 a: 03447 a: 16/09/2003
b: 03447 b: lpisnow
c: 01903

Felicia Cass.
2001/1865 a: 03583 a: KING FISCHER 12/08/2003

b: 03653 b: king fischer
c: 00165

Ficus sagittata Vahl
2001/0122 a: 01923 a: SYLVIA 14/10/2003

b: 01923 b: sylvia
c:

Fragaria x ananassa Duch.
2002/1061 a: 00127 a: ANAR 24/09/2003

b: 00622/02231/00623 b: J9L3-17
c: 00443

Guzmania Ruiz et Pav.
2003/1194 a: 04145 a: 28/10/2003

b: 03405 b: rb1826
c: 01903

Helianthus annuus L.
2001/1114 a: 04184 a: LG1234B 07/10/2003

b: 00087 b: lg1234b
c: 04222

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2002/0220 a: 03775 a: KIDOMIA 04/09/2003

b: 00511 b: kidomia
c: 00423

2002/1336 a: 00012 a: FISUPNIC SALMON 02/09/2003
b: 03623 b: fisimp 132
c:

Impatiens walleriana Hook.
2002/0261 a: 01668/03766 a: TITAG 01/10/2003

b: 01668/03766 b: titag
c: 02318

2002/0264 a: 01668/03766 a: NEON SALMON 01/10/2003
b: 01668/03766 b: neon salmon
c: 02318

Lactuca sativa L.
2003/1600 a: 02701 a: ORDINO 21/10/2003

b: 02701 b: nun 5004 lt
c:

Nemesia Vent.
2002/2059 a: 03775 a: INUPPINK 13/09/2003

b: 03654/00929 b: inuppink
c:

2002/2061 a: 03775 a: INUPYEL 13/09/2003
b: 03654/00929 b: inupyel
c:

2002/2064 a: 03775 a: INTRAIYEL 13/09/2003
b: 03654/00929 b: intraiyel
c:

Nemesia caerula
2002/1613 a: 04006 a: NEMPEACH 17/10/2003

b: 01817 b: 648/02
c: 02318

Otacanthus caeruleus Lindl.
2002/0853 a: 01944 a: 04/09/2003

b: 01944 b: exp 01
c: 00003



6/2003/46 Capítulo III / Kapitel III / Kapitel III / Κε��λαι� ΙΙΙ / Chapter III / Chapitre III / Capitolo III / Hoofdstuk III / Capítulo III / Luku III / Kapitel III 15.12.2003

1 432

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Herit. ex.Ait.

2002/2162 a: 00401 a: FREE ARCRED 04/10/2003
b: 00401 b: 7260-4A/3-633
c: 01373

Pelargonium zonale (L.) 
L'Herit.ex Ait.

2002/1381 a: 03975 a: IRCOCAPRAS 30/09/2003
b: 00370/03975 b: z 98-2
c:

Pelargonium zonale x 
Pelargonium tongaense

2003/1181 a: 00401 a: CANTE DAREDLE 04/10/2003
b: 00401 b: 8963-1
c: 01373

Rosa L.
2001/0996 a: 00892 a: KEIHATAKAHO 09/09/2003

b: 03497 b: keihatakaho
c: 00562

2001/2079 a: 00709 a: KORCALFER 27/09/2003
b: 01366/01368/01367 b: korcalfer
c: 00421

2002/1674 a: 00709 a: KORFIRONA 27/09/2003
b: 01366/01368/01367 b: korfirona
c: 00421

2002/1758 a: 00230 a: SELCASA 02/09/2003
b: 00230 b: sr 173
c:

Solidago L.
2003/1019 a: 00164 a: DANSOLRAY 18/10/2003

b: 00505 b: dansolray
c: 00423

Tacca chantrieri André
2002/0189 a: 02937 a: 30/09/2003

b: 02937 b: pla 0008tac
c: 01903

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/2005 a: 02761 a: RAHR 09/09/2003
b: 02761 b: nsl ww48
c: 01394

2003/1477 a: 02761 a: ULI 9 07/10/2003
b: 02761 b: nsa 99-0345
c: 00805

Tulipa L.
2001/2072 a: 03824 a: PURPLE SKIN 07/10/2003

b: 01271 b: 58 80 16
c: 00033

Verbena L.
2002/0131 a: 00401 a: LAN LAV STAR 04/10/2003

b: 00401 b: lanai lavender star
c: 01373

2002/2205 a: 00401 a: ESCA CORAL 04/10/2003
b: 00401 b: 1013-3/14-450
c: 01373
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Actinidia Lindl.
1998/0641 a: 00915 a: TOMUA 11644

b: 02119 08/09/2003

Amaryllis L.
2000/0262 a: 01701 a: FLAIR 11997

b: 00423 20/10/2003

2000/1080 a: 01701 a: PINK DIAMOND 11999
b: 00423 20/10/2003

2000/1081 a: 01701 a: REDNYM 12000
b: 00423 20/10/2003

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2001/0022 a: 01347 a: ANTHBMAQ 11764

b: 08/09/2003

Aster novi-belgii L.
2000/1001 a: 00291 a: SIF VIKING 11801

b: 00342 08/09/2003

2000/1796 a: 00291 a: VICTORIA DIANA 11802
b: 00342 08/09/2003

2000/1797 a: 00291 a: VICTORIA ELISABETH 11803
b: 00342 08/09/2003

2000/1798 a: 00291 a: VICTORIA FANNY 11804
b: 00342 08/09/2003

Capítulo IV: Resoluciones / Kapitel IV: Afgørelser / Kapitel IV: Entscheidungen / Κε��λαι� IV: Απ���σεις / Chapter IV: Decisions /
Chapitre IV: Décisions / Capitolo IV: Decisioni / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Capítulo IV: Decisões / Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / 
Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / 

Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / Tabel IV.1.1: Toekenning van een kwekersrecht / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / 
Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión,
fecha / Meddelelsens
nummer, dato / Num-
mer der Erteilung,
Datum / Αριθµ�ς
��ρ�γησης, ηµερ�-
µην�α / Grant number,
date / Numéro de l’oc-
troi, date / Numero
della concessione,
data / Erkenningsnum-
mer, datum / Número
da concessão, data /
Myönnön numero,
päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Eγκεκριµ
νη
�ν�µασ�α / Denomination approved /
Dénomination approuvée / Denominazione
approvata / Erkende benaming / Denominação
aprovada / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento (si lo hay)/
(Eventuel) repræsentant/Verfahrensvertreter/
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative (if
any) / Mandataire (s’il y a lieu) / Mandatario
(eventuale)/Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Representante
para fins processuais (caso exista) / Menettelyyn
valtuutettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell) 
fullmaktsinnehavare

1 3 42

»Følgende afgørelser truffet af Sortsmyndigheden kan påklages (med opsættende virkning) inden to måneder fra afgørelsens offentliggørelse«.
„Folgende Entscheidungen des Amtes sind innerhalb von zwei Monaten nach ihrer Veröffentlichung mit der Beschwerde anfechtbar (mit aufschiebender Wirkung)“.
«Oι ακ�λ�υθες απ���σεις τ�υ Γρα�ε��υ υπ�κεινται σε πρ�σ�υγ� (µε ανασταλτικ� απ�τ
λεσµα) σε δι�στηµα δ�� µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευση της απ��ασης».
«Las siguientes resoluciones de la Oficina son recurribles (con efecto suspensivo) en un plazo de dos meses contados desde la publicación de la resolución».
”Seuraavista viraston päätöksistä voidaan tehdä (käsittelyn keskeyttävä) valitus kahden kuukauden kuluessa päätöksen julkaisemisesta”.
„Tegen de volgende beslissingen van het Bureau kan binnen twee maanden na publicatie hiervan beroep (met opschortende werking) ingesteld worden”.
«As seguintes decisões do Instituto são susceptíveis de recurso (com efeito suspensivo) no prazo de dois meses a contar da data de publicação da decisão».
”Följande beslut fattade av växsortsmyndigheten kan överklagas (med uppskjutande verkan) inom två månader efter det att beslutet offentliggjorts”.
“The following decisions of the Office are subject to appeal (with suspensory effect) within two months of publication of the decision”.
«Le seguenti decisioni dell’Ufficio possono essere soggette a ricorso (con effetto sospensivo) entro due mesi dalla pubblicazione della decisione».
«Les décisions suivantes de l’Office peuvent faire l’objet d’un recours (avec effet suspensif) endéans les deux mois de la publication».
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Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. 
et Sav.

1999/0514 a: 02503 a: VISION IN RED 11756
b: 02079 08/09/2003

Avena sativa L.
2003/0142 a: 00105 a: DOMINIK 11882

b: 06/10/2003

2003/0329 a: 00038 a: FLÄMINGSKURZ 11891
b: 06/10/2003

2003/0422 a: 00634 a: POLDI 11902
b: 06/10/2003

Begonia-Elatior-Hybrids
2001/0585 a: 00856 a: BBVOLVIR 11929

b: 00423 06/10/2003

2001/0586 a: 00856 a: BBVOLIRA 11930
b: 00423 06/10/2003

2001/0587 a: 00856 a: BBPOLLY 11931
b: 00423 06/10/2003

2001/0886 a: 00856 a: BBVOLBRO 11932
b: 00423 06/10/2003

2001/0887 a: 00856 a: BBVOLKRA 11933
b: 00423 06/10/2003

2001/0888 a: 00856 a: BBCANDY 11934
b: 00423 06/10/2003

2001/0889 a: 00856 a: BBPAOLA 11935
b: 00423 06/10/2003

Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/0203 a: 03726 a: PICASSO 11884

b: 06/10/2003

2003/0346 a: 03540 a: FREDERIC 11893
b: 06/10/2003

2003/0359 a: 03307 a: PIXEL 11894
b: 06/10/2003

2003/0361 a: 03307 a: LABRADOR 11895
b: 06/10/2003

2003/0362 a: 03307 a: EXPERT 11896
b: 06/10/2003

2003/0522 a: 03540 a: PO1331 11908
b: 06/10/2003

2003/0523 a: 03540 a: SLOGAN 11925
b: 06/10/2003

2003/0566 a: 02409 a: FANTASIO 11913
b: 06/10/2003

2003/0655 a: 00180 a: PR46W07 11917
b: 02494 06/10/2003

Campsis x tagliabuana (Vis.) 
Rehder

2001/1158 a: 03526 a: HUIDAN 11777
b: 08/09/2003

Chrysanthemum
1997/1477 a: 00116 a: MINANETTE 11957

b: 00852 20/10/2003
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1998/1420 a: 02372 a: TEDCHA DARK ORANGE 11646
b: 03891 08/09/2003

1999/0333 a: 00121 a: AMBER YOGILROY 11650
b: 00423 08/09/2003

1999/1755 a: 02851 a: GOLDY 11658
b: 08/09/2003

2000/0270 a: 00121 a: YONASHVILLE 11660
b: 00423 08/09/2003

2000/1834 a: 01995 a: DARK ORANGE VYKING 11974
b: 00116 20/10/2003

2000/1962 a: 00301 a: HEARTFELT 11687
b: 08/09/2003

2000/1964 a: 00301 a: CLEANSOME 11688
b: 08/09/2003

2001/0194 a: 00679 a: GUITPRESTAL 11695
b: 08/09/2003

2001/0415 a: 00121 a: YOSHERIDAN 11698
b: 00423 08/09/2003

2001/0420 a: 01104 a: PADRE YELLOW 11699
b: 08/09/2003

2001/0421 a: 01104 a: LUCIANE 11700
b: 08/09/2003

2001/0422 a: 01104 a: VERGIO 11701
b: 08/09/2003

2001/0424 a: 01104 a: APPRO YELLOW 11702
b: 08/09/2003

2001/0426 a: 01104 a: YUTAKA 11703
b: 08/09/2003

2001/0428 a: 01104 a: ALFREDUS BRONS 11704
b: 08/09/2003

2001/0429 a: 01104 a: PADRE ORANGE 11705
b: 08/09/2003

2001/0430 a: 01104 a: MODENA 11706
b: 08/09/2003

2001/0431 a: 01104 a: IMOLA 11707
b: 08/09/2003

2001/0553 a: 01571 a: BAGIO 11711
b: 08/09/2003

2001/0555 a: 01571 a: CLAUDINE 11712
b: 08/09/2003

2001/0841 a: 02557 a: CARACAS 11713
b: 08/09/2003

2001/0916 a: 00320 a: EUROBELLE YELLOW 11714
b: 00423 08/09/2003

2001/1121 a: 02557 a: ZEMBLA 11716
b: 08/09/2003

2001/1122 a: 02557 a: MANAGUA 11717
b: 08/09/2003

2001/1167 a: 00195 a: KALLIOPE 11718
b: 08/09/2003
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2001/1168 a: 00195 a: KASHI 11719
b: 08/09/2003

2001/1170 a: 00195 a: WUHAI 11720
b: 08/09/2003

2001/1171 a: 00195 a: YULIN 11721
b: 08/09/2003

2001/1222 a: 02851 a: FILANTIS 11722
b: 08/09/2003

2001/1223 a: 02851 a: FIROCKY 11723
b: 08/09/2003

2001/1224 a: 02851 a: SNOWY 11724
b: 08/09/2003

2001/1331 a: 00121 a: WHITE YOGRACELAND 11725
b: 00423 08/09/2003

2001/1333 a: 00121 a: YOMANKATO 11726
b: 00423 08/09/2003

2001/1524 a: 00121 a: PINK YOGRACELAND 11727
b: 00423 08/09/2003

2001/1525 a: 00121 a: YOGRANBY 11728
b: 00423 08/09/2003

2001/1526 a: 00121 a: YOIRVINE 11729
b: 00423 08/09/2003

2001/1527 a: 00121 a: YORIDGEWAY 11730
b: 00423 08/09/2003

2001/1695 a: 02545 a: DESABRI 11731
b: 00423 08/09/2003

2001/1696 a: 00121 a: DREAMY LINDAYO 11732
b: 00423 08/09/2003

2001/1697 a: 00121 a: YONATALIE 11733
b: 00423 08/09/2003

2001/1698 a: 00121 a: SPICY YOCHERYL 11734
b: 00423 08/09/2003

2001/1702 a: 03888 a: CREME PRECHRYCHRIS 11735
b: 02321 08/09/2003

2001/1703 a: 03888 a: YELLOW PRECHRYCHRIS 11736
b: 02321 08/09/2003

2001/1704 a: 03888 a: DARK PRECRYCULA 11737
b: 02321 08/09/2003

2001/1705 a: 03888 a: PRECHRYEDEL 11738
b: 02321 08/09/2003

2001/1706 a: 03888 a: PRECHRYKANA 11739
b: 02321 08/09/2003

2001/1910 a: 00638 a: BRANBEACH 11740
b: 00423 08/09/2003

2001/1919 a: 02851 a: ZING 11741
b: 08/09/2003

2001/2018 a: 03651 a: ODESSA 11742
b: 08/09/2003

2001/2024 a: 00121 a: HOLBEIN 11743
b: 00423 08/09/2003
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2001/2025 a: 00121 a: CONSTABLE 11744
b: 00423 08/09/2003

2001/2026 a: 00121 a: REMBRANDT 11745
b: 00423 08/09/2003

2001/2027 a: 00121 a: SHEPHERD 11746
b: 00423 08/09/2003

2001/2028 a: 00121 a: LOWRY 11747
b: 00423 08/09/2003

2001/2090 a: 02557 a: ORINOCO 11751
b: 08/09/2003

2002/0934 a: 00116 a: MC BRIAN 11981
b: 00852 20/10/2003

2003/0065 a: 04106 a: BAZYABLANC 11988
b: 00423 20/10/2003

2003/0066 a: 04106 a: BAZYATRON 11989
b: 00423 20/10/2003

2003/0067 a: 04106 a: BULURON 11990
b: 00423 20/10/2003

2003/0068 a: 04106 a: BAZCOCORI 11991
b: 00423 20/10/2003

2003/0069 a: 04106 a: BAZMALIBU 11992
b: 00423 20/10/2003

Cucumis melo L.
2000/0600 a: 00938 a: CHA381043 11670

b: 02329 08/09/2003

2000/0737 a: 00938 a: GAL411020 11671
b: 02329 08/09/2003

Cucumis sativus L.
2000/2019 a: 00938 a: BAP361027 11691

b: 02329 08/09/2003

2000/2020 a: 00938 a: ASL36336GY 11692
b: 02329 08/09/2003

Delphinium L.
2000/1204 a: 01456 a: SECRET 11927

b: 02151 06/10/2003

Dianthus L.
2001/0264 a: 00229 a: RED STAR 12002

b: 20/10/2003

Echinacea purpurea (L.)
2001/1536 a: 03597 a: RAZZMATAZZ 11936

b: 02749 06/10/2003

Euphorbia pulcherrima Willd. ex 
Klotzsch.

2000/0130 a: 02910 a: GOLDFINGER PINK 11759
b: 00420 08/09/2003

2000/2032 a: 00199 a: ECKAHAB 11763
b: 08/09/2003

2001/0723 a: 00012 a: FISMOND 11769
b: 08/09/2003

2001/0724 a: 00012 a: KAMP BURGUNDY 11770
b: 08/09/2003
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2001/1012 a: 00071 a: DUECOMAR 11771
b: 08/09/2003

2001/1014 a: 00071 a: DUETERNITY 11772
b: 08/09/2003

2001/1017 a: 00071 a: DUEMALMAR 11773
b: 08/09/2003

2001/1018 a: 00071 a: DUEPREMPINK 11774
b: 08/09/2003

2001/1019 a: 00071 a: DUEMONDFI 11775
b: 08/09/2003

2001/1020 a: 00071 a: DUEPREMWI 11776
b: 08/09/2003

2001/1990 a: 03116 a: KLEW01064 11778
b: 08/09/2003

2001/1993 a: 03116 a: KLEW01073 11779
b: 08/09/2003

2001/2107 a: 00199 a: ECKSNOW 11780
b: 08/09/2003

2001/2109 a: 00199 a: ECKALIX 11781
b: 08/09/2003

2001/2112 a: 00199 a: ECKALVEEN 11782
b: 08/09/2003

2001/2135 a: 03116 a: KLEW01071 11783
b: 08/09/2003

2001/2136 a: 03116 a: KLEW01072 11784
b: 08/09/2003

Ficus L.
2002/2023 a: 03527 a: RASJIDA 12007

b: 20/10/2003

Gaura lindheimeri Engelm.et 
A.Gray

2000/1409 a: 02888 a: CRIMSON BUTTERFLIES 11444
b: 01110 06/10/2003

Gerbera L.
2000/1060 a: 00230 a: TERFORTRAN 11998

b: 03457 20/10/2003

2003/0582 a: 00230 a: TERFIVE 11868
b: 22/09/2003

2003/0583 a: 00230 a: TERRETO 11869
b: 22/09/2003

Gladiolus L.
2001/0165 a: 03283 a: ENERGY 11303

b: 20/10/2003

2001/0168 a: 03283 a: EXTASY 11304
b: 20/10/2003

Glycine max (L.) Merril
2002/1712 a: 04017 a: NIKITA 11845

b: 03992 22/09/2003

2003/0617 a: 04191 a: NIKKO 11926
b: 03992 06/10/2003
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Gossypium hirsutum L.
2002/0685 a: 03841 a: FANTOM 11536

b: 03842 08/09/2003

2002/0686 a: 03841 a: MILENIUM 11537
b: 03842 08/09/2003

2002/0687 a: 03841 a: CARAT 11538
b: 03842 08/09/2003

2002/0688 a: 03841 a: LIDER 11539
b: 03842 08/09/2003

2002/0689 a: 03841 a: CAMPO 11540
b: 03842 08/09/2003

2002/0690 a: 03841 a: VENTO 11541
b: 03842 08/09/2003

2002/0691 a: 03841 a: AMANTA 11542
b: 03842 08/09/2003

2002/0692 a: 03841 a: BABYLON 11543
b: 03842 08/09/2003

2002/0693 a: 03841 a: COTTON CLUB 11544
b: 03842 08/09/2003

2002/1781 a: 02846 a: ALEXANDROS 11794
b: 03241 08/09/2003

2003/0514 a: 02090 a: ROKA 11907
b: 03476 06/10/2003

Helianthus annuus L.
2003/0460 a: 03304 a: JOLLY 11903

b: 06/10/2003

Helleborus L.
2000/0118 a: 02908/02909 a: SILVER LACE 11758

b: 01110 08/09/2003

Hippeastrum Herb.
2001/1691 a: 03631 a: SWAN LAKE 12005

b: 20/10/2003

Hordeum vulgare L. sensu lato
2002/1277 a: 02988 a: CELLO 11922

b: 03727 06/10/2003

2002/1744 a: 00893 a: TARIFA 11793
b: 08/09/2003

2002/1849 a: 00135 a: RELIEF 11815
b: 22/09/2003

2002/1850 a: 00135 a: ESCAPE 11816
b: 22/09/2003

2002/1851 a: 00135 a: SEBASTIAN 11817
b: 22/09/2003

2002/1995 a: 02761 a: CALADOR 11833
b: 01394 22/09/2003

2002/1996 a: 02761 a: SUZIE 11798
b: 01394 08/09/2003

2002/1997 a: 02761 a: BANGALI 11881
b: 01394 06/10/2003

2002/2002 a: 02761 a: BELLEVUE 11834
b: 01394 22/09/2003
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2002/2010 a: 03370 a: CEYLON 11858
b: 22/09/2003

2002/2182 a: 02761 a: KYOTO 11838
b: 01394 22/09/2003

2003/0012 a: 00135 a: FRONTIER 11818
b: 22/09/2003

2003/0013 a: 00135 a: SIMBA 12011
b: 20/10/2003

2003/0015 a: 00135 a: FABEL SEJET 11819
b: 22/09/2003

2003/0016 a: 00135 a: PROCES 11820
b: 22/09/2003

2003/0017 a: 00135 a: RAQUEL 11821
b: 22/09/2003

2003/0018 a: 00135 a: DISKANT 11822
b: 22/09/2003

2003/0019 a: 00135 a: CHESS 11823
b: 22/09/2003

2003/0064 a: 04105 a: BRAEMAR 11841
b: 00427 22/09/2003

2003/0147 a: 04167 a: CEBU 11800
b: 08/09/2003

2003/0202 a: 00187 a: JOSEFIN 11883
b: 01089 06/10/2003

2003/0223 a: 04125 a: MARNIE 11886
b: 04126 06/10/2003

2003/0246 a: 00038 a: CORBIE 11887
b: 06/10/2003

2003/0277 a: 00135 a: CHRISTINA 11889
b: 06/10/2003

2003/0695 a: 04125 a: MOMBASA 11920
b: 04126 06/10/2003

Humulus lupulus L.
1998/1576 a: 03368 a: COLUMBUS 11647

b: 02427 08/09/2003

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2001/1193 a: 00012 a: FISIMP 413 11808

b: 08/09/2003

2002/1326 a: 00012 a: FISNICS HOT PINK 11937
b: 06/10/2003

2002/1327 a: 00012 a: FISNICS LILAV 11938
b: 06/10/2003

2002/1328 a: 00012 a: FISNICS PASTEL 11939
b: 06/10/2003

2002/1329 a: 00012 a: FISNICS WHITE 11940
b: 06/10/2003

2002/1330 a: 00012 a: FISNICS PURPLE 11941
b: 06/10/2003

2002/1331 a: 00012 a: FISNICS SCARLET 11942
b: 06/10/2003
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2002/1332 a: 00012 a: FISNICS SWEET RED 11943
b: 06/10/2003

2002/1333 a: 00012 a: FISNICS HOT ROSE 11944
b: 06/10/2003

2002/1334 a: 00012 a: FISNICS LIRED 11945
b: 06/10/2003

2002/1335 a: 00012 a: FISUPNIC CORAL ICE 11946
b: 06/10/2003

2002/1337 a: 00012 a: FISUPNIC WHITE 11947
b: 06/10/2003

2002/1530 a: 00012 a: FISNICS SALMON ICE 11948
b: 06/10/2003

Juncus effusus L.
2001/0719 a: 02323 a: YELLOW LINE 11768

b: 00003 08/09/2003

Lactuca sativa L.
1999/1649 a: 02701 a: BETANTO 11655

b: 08/09/2003

1999/1650 a: 02701 a: BAFIRA 11656
b: 08/09/2003

1999/1737 a: 02701 a: LENY 11657
b: 08/09/2003

2000/0324 a: 02701 a: BREST 11661
b: 08/09/2003

2000/0552 a: 00938 a: CASABELLA 11669
b: 02329 08/09/2003

2000/1002 a: 00088 a: SEVERUS 11672
b: 08/09/2003

2000/1010 a: 00088 a: COQUETTE 11673
b: 08/09/2003

2000/1096 a: 02701 a: ZOLIVA 11674
b: 08/09/2003

2000/1180 a: 00088 a: CARINUS 11675
b: 08/09/2003

2000/1182 a: 00088 a: ROUSSILLAC 11676
b: 08/09/2003

2003/0020 a: 03325 a: TENOR 11986
b: 20/10/2003

2003/0042 a: 03325 a: CAHORS 11987
b: 20/10/2003

Lavandula L.
1999/1182 a: 02727 a: BURGOLDEEN 11995

b: 00423 20/10/2003

2000/1754 a: 03203 a: ROXLEA PARK 12001
b: 01110 20/10/2003

Linum usitatissimum L.
2003/0105 a: 04111 a: BILTON 11799

b: 00008 08/09/2003

2003/0276 a: 00689/03765 a: ALASKA 11888
b: 00827 06/10/2003
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Lolium perenne L.
2003/0467 a: 04176 a: BAREURO 11904

b: 00133 06/10/2003

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2001/0445 a: 00031 a: R016 11709
b: 08/09/2003

2001/1027 a: 00938 a: FIR182039 11715
b: 02329 08/09/2003

2001/2047 a: 00938 a: FIR161058 11748
b: 02329 08/09/2003

2001/2048 a: 00938 a: FIR161045 11749
b: 02329 08/09/2003

2001/2049 a: 00938 a: FIR162060 11750
b: 02329 08/09/2003

Mahonia aquifolium (Pursh) Nutt.
2000/0420 a: 02968 a: DARTHIL 11761

b: 00904 08/09/2003

Malus Mill.
1998/1082 a: 02270 a: ROYAL BRAEBURN 11960

b: 01119 20/10/2003

1998/1093 a: 02275 a: ANNAGLO 11961
b: 01119 20/10/2003

1998/1167 a: 02302/02303 a: JONABRES RED 11962
b: 00420 20/10/2003

1999/0313 a: 00915 a: SCIGOLD 11969
b: 00319 20/10/2003

1999/0731 a: 00010 a: MERIDIAN 11651
b: 00011 08/09/2003

1999/0744 a: 02611 a: FENWICKS BRAEBURN 11970
b: 02610 20/10/2003

1999/1742 a: 00368 a: DELCOTI 11971
b: 01790 20/10/2003

Microsorium scolopendrium 
(Burm.f.) Copel

2002/0014 a: 03679 a: VP003 12006
b: 01903 20/10/2003

Nemesia Vent.
2001/0362 a: 03502 a: TING A LING 11807

b: 08/09/2003

Neotyphodium (Acremonium).
1997/1131 a: 00726 a: AR1 11955

b: 02119 20/10/2003

1997/1132 a: 00726 a: AR501 11956
b: 02119 20/10/2003

Origanum majorana L.
2000/0134 a: 01511/02147 a: LIZBELL 11760

b: 01110 08/09/2003

Pastinaca sativa L.
2000/0429 a: 00008 a: MS 2 11662

b: 08/09/2003

2000/0430 a: 00008 a: MS 5 11663
b: 08/09/2003
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2000/0431 a: 00008 a: FIST 11664
b: 08/09/2003

2000/0432 a: 00008 a: PANACHE 11665
b: 08/09/2003

Pelargonium grandiflorum Willd.
2002/0039 a: 00089 a: REGLAV 11811

b: 00441 08/09/2003

2002/0040 a: 00089 a: REGBEAUTY 11812
b: 00441 08/09/2003

2002/0041 a: 00089 a: REGSCHO 11813
b: 00441 08/09/2003

2002/0976 a: 00089 a: REGVIO 11814
b: 00441 08/09/2003

Petunia Juss.
2001/0113 a: 00139 a: FORT B VEIN 11928

b: 02851 06/10/2003

Phaseolus vulgaris L.
2000/0054 a: 02900 a: TEMPO 11972

b: 20/10/2003

2000/0457 a: 00938 a: CADILLAC 11666
b: 02329 08/09/2003

2000/0458 a: 00938 a: PRETORIA 11667
b: 02329 08/09/2003

2000/0459 a: 00938 a: BOGOTA 11668
b: 02329 08/09/2003

2000/1764 a: 00938 a: ARDORE 11677
b: 08/09/2003

2000/1808 a: 02701 a: XANTOS 11678
b: 08/09/2003

2000/1809 a: 02701 a: REGATTA 11679
b: 08/09/2003

2000/1810 a: 02701 a: SPECTRA 11680
b: 08/09/2003

2000/1811 a: 02701 a: MARTOS 11681
b: 08/09/2003

2000/1812 a: 02701 a: NAGANO 11682
b: 08/09/2003

2000/1968 a: 02900 a: ODIR 11975
b: 20/10/2003

2000/1969 a: 02900 a: JUPITER 11689
b: 08/09/2003

2000/1971 a: 02900 a: APOLLO 11690
b: 08/09/2003

2000/1972 a: 02900 a: RIAS 11976
b: 20/10/2003

2001/0309 a: 02923 a: YARIS 11697
b: 08/09/2003

2001/0433 a: 01870 a: TALENTO 11708
b: 08/09/2003

2001/0548 a: 01641 a: SPLENDIDO 11710
b: 02042 08/09/2003
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Phalaenopsis Bl.
2002/1275 a: 01250 a: OSIRIS 11785

b: 00308 08/09/2003

2002/1895 a: 01347 a: PHALASEN 11786
b: 08/09/2003

2002/1896 a: 01347 a: PHALANCON 11787
b: 08/09/2003

Pisum sativum L. sensu lato
2000/1957 a: 02701 a: ARNESA 11683

b: 08/09/2003

2000/1958 a: 02701 a: MERKION 11684
b: 08/09/2003

2000/1959 a: 02701 a: BELANA 11685
b: 08/09/2003

2000/1960 a: 02701 a: LUGRA 11686
b: 08/09/2003

2001/0308 a: 03325 a: ELMER 11696
b: 08/09/2003

2001/2148 a: 03325 a: DAKOTA 11752
b: 08/09/2003

2002/0048 a: 03325 a: KRISTELLE 11753
b: 08/09/2003

2002/0049 a: 03325 a: LAPYX 11754
b: 08/09/2003

2002/1945 a: 00112 a: PREMIO 11982
b: 20/10/2003

2002/1946 a: 00112 a: ZELDA 11983
b: 20/10/2003

2002/1947 a: 00112 a: ZIGGY 11984
b: 20/10/2003

2003/0211 a: 03370 a: BEETLE 11885
b: 06/10/2003

2003/0690 a: 04167 a: BILBOQUET 11919
b: 06/10/2003

Poa pratensis L.
2003/0482 a: 04176 a: BARIMPALA 11906

b: 00133 06/10/2003

Prunus persica (L.) Batsch
1998/1227 a: 00189 a: ZAITROBO 11645

b: 08/09/2003

1998/1590 a: 00189 a: ZAIPLIBU 11648
b: 08/09/2003

1999/0234 a: 02521 a: SWEET SILVER 11649
b: 08/09/2003

1999/0863 a: 02634 a: GUERRIERA 11652
b: 08/09/2003

1999/1193 a: 02684 a: ANTONINA 11653
b: 01735 08/09/2003

1999/1310 a: 02634 a: CRISTINA 11654
b: 08/09/2003
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2000/0172 a: 02924 a: ANTHONY 11659
b: 08/09/2003

2000/0352 a: 02954 a: MAILLARA 11973
b: 01118 20/10/2003

2001/0161 a: 03299/00279 a: BRAPRE 11977
b: 20/10/2003

2001/0163 a: 03299/00279 a: BRACID 11979
b: 20/10/2003

2001/1739 a: 00689 a: MESEMBRINE 11978
b: 00827 20/10/2003

2001/1741 a: 00689 a: ORIANE 11980
b: 00827 20/10/2003

Prunus salicina Lindl.
1996/1080 a: 01474 a: GOLDEN PLUMZA 11950

b: 00443 20/10/2003

1997/1042 a: 01757 a: PIONEER 11952
b: 01686 20/10/2003

1997/1123 a: 01871 a: SHOWTIME 11953
b: 01686 20/10/2003

1997/1124 a: 01871 a: PRIMETIME 11954
b: 01686 20/10/2003

1998/0668 a: 00189 a: ZAIPUBO 11959
b: 20/10/2003

1999/0049 a: 01757 a: SAPPHIRE 11963
b: 01686 20/10/2003

Prunus salicina Lindl. x Prunus 
armeniaca L.

1997/0005 a: 01065 a: ZAITERKI 11951
b: 01575 20/10/2003

Pyrus communis L.
1998/0194 a: 01644 a: RAFZAS 11958

b: 00466 20/10/2003

Rhododendron L.
2002/0736 a: 03852 a: RHODUNTER 48 11519

b: 00441 08/09/2003

Rosa L.
1999/1172 a: 02200 a: JACBITOU 11994

b: 20/10/2003

1999/1614 a: 02097 a: MELJONES 11996
b: 20/10/2003

2001/1064 a: 00081 a: POULTY005 12004
b: 20/10/2003

2002/0863 a: 00709 a: KORDUVO 11325
b: 00421 08/09/2003

Saintpaulia H. Wendl.
2001/0027 a: 02224 a: INA 11805

b: 08/09/2003

2001/1205 a: 00193 a: YELDA 11809
b: 08/09/2003

2001/1496 a: 02214 a: NOVIENNA 11810
b: 02271 08/09/2003
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Salix L.
2001/0134 a: 00186 a: SW SHERWOOD 11806

b: 08/09/2003

2001/0135 a: 00186/03330/03332 a: ASHTON PARFITT 11636
b: 22/08/2003

2001/0136 a: 00186/03332/03330 a: QUEST 11637
b: 22/08/2003

2001/0137 a: 00186/03330/03332 a: BEAGLE 11638
b: 22/08/2003

Solanum tuberosum L.
2000/1708 a: 01881 a: NORTHERN ROYAL 12009

b: 04239 20/10/2003

2000/1709 a: 01881 a: MAGNIFICENT 12010
b: 04239 20/10/2003

2001/0696 a: 00456 a: ELDENA 11872
b: 06/10/2003

2002/0697 a: 00108 a: CLARINA 11864
b: 22/09/2003

2002/1812 a: 00054 a: MAYAN GOLD 11847
b: 02902 22/09/2003

2002/1813 a: 00054 a: TAY 11848
b: 02902 22/09/2003

2002/1814 a: 00054 a: INCA SUN 11849
b: 02902 22/09/2003

2002/1876 a: 03957 a: PEARL 11861
b: 22/09/2003

2002/1877 a: 03957 a: HORIZON 11860
b: 22/09/2003

2002/1883 a: 03018 a: IVANA 11863
b: 22/09/2003

2002/2085 a: 04068/04069 a: BELLINI 11851
b: 01521 22/09/2003

2002/2096 a: 03919 a: AVEKA 11862
b: 22/09/2003

2002/2119 a: 04076 a: VALIANT 11850
b: 04072 22/09/2003

2003/0071 a: 00676 a: GREDINE 11865
b: 22/09/2003

2003/0281 a: 00287 a: LOLITA 11890
b: 00922 06/10/2003

2003/0368 a: 04163 a: MAYFLOWER 11898
b: 06/10/2003

2003/0421 a: 00634 a: LOGO 11901
b: 06/10/2003

2003/0558 a: 00118 a: VERDI 11910
b: 01231 06/10/2003

2003/0559 a: 00118 a: GOLF 11911
b: 01231 06/10/2003

2003/0560 a: 00117 a: ANDANTE 11912
b: 06/10/2003
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Sorghum Moench
2003/0340 a: 00362/01079 a: DGC307 11892

b: 03185 06/10/2003

Spathiphyllum Schott.
1997/1059 a: 00115 a: KALLISTO CD 11993

b: 20/10/2003

1999/0212 a: 04361 a: CEASAR 11755
b: 00423 08/09/2003

2001/0590 a: 04361 a: JUMBO 11767
b: 00423 08/09/2003

Tagetes L.
1999/1025 a: 02678 a: NOSENTO LIMEGREEN 11757

b: 00423 08/09/2003

Trifolium repens L.
2003/0298 a: 04147 a: CRUSADER 12008

b: 00133 06/10/2003

Triticum durum Desf.
2002/1828 a: 03556 a: ASDRUBAL 11797

b: 08/09/2003

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/1233 a: 00062 a: SOLSTICE 11877
b: 00007 06/10/2003

2002/1280 a: 02988 a: GLADIATOR 11870
b: 03727 06/10/2003

2002/1627 a: 02761 a: ARTUR NICK 11789
b: 03981 08/09/2003

2002/1701 a: 03628 a: ISIDOR 11790
b: 08/09/2003

2002/1742 a: 00893 a: PATREL 11791
b: 08/09/2003

2002/1743 a: 00893 a: LEXUS 11792
b: 08/09/2003

2002/1745 a: 00062 a: SMUGGLER 11831
b: 00007 22/09/2003

2002/1746 a: 00062 a: SCORPION25 11878
b: 00007 06/10/2003

2002/1747 a: 00062 a: WARLOCK24 11832
b: 00007 22/09/2003

2002/1754 a: 03370 a: LIMES 11853
b: 22/09/2003

2002/1755 a: 03370 a: ILIAS 11854
b: 22/09/2003

2002/1757 a: 00289 a: SOKRATES 11855
b: 22/09/2003

2002/1838 a: 02988 a: LANCELOT 11880
b: 03727 06/10/2003

2002/1967 a: 00180 a: PR21R60 11828
b: 02494 22/09/2003

2002/1969 a: 00180 a: PR22R18 11829
b: 02494 22/09/2003
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2002/1970 a: 00180 a: PR22R20 11830
b: 02494 22/09/2003

2002/1988 a: 01576 a: EQUILIBRE 11857
b: 22/09/2003

2002/2003 a: 02761 a: NIJINSKY 11835
b: 01394 22/09/2003

2002/2004 a: 02761 a: ISTABRAQ 11923
b: 01394 06/10/2003

2002/2006 a: 02761 a: ALSACE 11836
b: 01394 22/09/2003

2002/2021 a: 01576 a: EQUATION 11859
b: 22/09/2003

2002/2189 a: 02761 a: ASTRAKAN 11839
b: 00805 22/09/2003

2002/2191 a: 02761 a: AURELE 11840
b: 00805 22/09/2003

2003/0094 a: 00135 a: PENTA 11824
b: 22/09/2003

2003/0095 a: 00135 a: STATUR SEJET 11825
b: 22/09/2003

2003/0096 a: 00135 a: BLIXEN 11826
b: 22/09/2003

2003/0097 a: 00135 a: AGRESTIS 11827
b: 22/09/2003

2003/0364 a: 03307 a: VIGORIO 11897
b: 06/10/2003

X Triticosecale W.
2002/1450 a: 04167 a: TRILOGIE 11852

b: 22/09/2003

2002/1987 a: 01576 a: WILFRIED 11856
b: 22/09/2003

2002/2088 a: 01396 a: BEDRETTO 11837
b: 01397 22/09/2003

2002/2169 a: 00689 a: MATINAL 11846
b: 00827 22/09/2003

2003/0649 a: 00038 a: TRIAMANT 11916
b: 06/10/2003

Vicia faba L.
2002/1756 a: 03370 a: NILE 11879

b: 06/10/2003

2002/2011 a: 04060 a: MARCEL 11985
b: 01126 20/10/2003

2003/0330 a: 00038 a: BILBO 11924
b: 06/10/2003

Vicia narbonensis L.
1999/1599 a: 02821 a: VELOX 11842

b: 00443 22/09/2003

1999/1600 a: 02821 a: GRANVELIERO 11843
b: 00443 22/09/2003



Zea mays L.
2000/1422 a: 01079 a: 34M707 11844

b: 03139 22/09/2003

2000/1786 a: 02775 a: ONDINEL 11871
b: 00486 06/10/2003

2001/0259 a: 02022 a: LH181M810 11788
b: 08/09/2003

2001/1225 a: 02775 a: KW5A101 11873
b: 00486 06/10/2003

2001/1226 a: 02775 a: KW1115 11874
b: 00486 06/10/2003

2001/1227 a: 02775 a: KW5167 11875
b: 00486 06/10/2003

2001/1228 a: 02775 a: KW1G162 11876
b: 00486 06/10/2003

2002/1797 a: 02907 a: DA02 11795
b: 08/09/2003

2002/1801 a: 02907 a: TM01 11796
b: 08/09/2003

2003/0470 a: 02022 a: LH185MO810 11905
b: 06/10/2003

2003/0547 a: 03602 a: NP1739 11909
b: 02116 06/10/2003

2003/0616 a: 00156 a: AWD20790 11914
b: 06/10/2003

2003/0689 a: 04206 a: 18DHZ5 11918
b: 03139 06/10/2003
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Antirrhinum L.
2002/1563 a: 00401 a: DRAYEL 22/09/2003

b: 00401 g11-58/40-180 426
c: 01373

2002/1587 a: 00401 a: DRAROSE 22/09/2003
b: 00401 d11-39/40-500 427
c: 01373

Rosa L.
1996/1283 a: 00092 a: AUSCHAR 20/10/2003

b: 00092 a/19a/89 418
c: 00475

Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Afsla-
gets dato / Datum der
Zurückweisung/Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης/
Date of rejection /
Date du rejet / Data del
rigetto / Datum van af-
wijzing / Data da re-
cusa / Hylkäyspäivä /
Datum för avslaget

a: Denominación propuesta/Foreslået betegnelse/
Vorgeschlagene Sortenbezeichnung/ Πρ�τειν�-
µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας / Proposed denom-
ination / Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Voorgestelde benaming / Denominação
proposta / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning

b: Referencia del obtentor/Forædlerens reference/
Vorläufige Sortenbezeichnung / Αριθµ�ς
µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference/
Référence de l’obtenteur / Riferimento del 
costitutore / Referentie kweker / Referência do
obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Befuldmægtiget /
Verfahrensvertreter /Αντ�κλητ�ς /Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Representante para efeitos processuais /
Valtuutettu henkilö / Ombud

1 3 42
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

a: 2000/0506 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: FD007 b: 00009 b: 00009
c: fd 007 c: c:

Chrysanthemum
a: 2001/0140 a: 02660 a: 04347 24/09/2003
b: ARINAGA b: 02660 b: 02660
c: vf 19050 c: c:

a: 2001/0141 a: 02660 a: 04347 24/09/2003
b: TAFIRA b: 02660 b: 02660
c: vf98p155073 c: c:

Cortaderia selloana (Schult. et 
Schult.f.) Asch. et Graebn.

a: 2001/1485 a: 03090 a: 03090 06/10/2003
b: SPLENDID STAR b: 03090 b: 03090
c: splendid star c: c: 01689

Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitel V: Ændringer
vedrørende ansøgere om eller indehavere af EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich
des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sortenschutzinhabers / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων �
των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural
representative or of the holder of the protection / Chapitre V: Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires

d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / Hoofdstuk V:
Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Capítulo V: Alterações
relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou titulares de direitos / Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa

tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller 
den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes
befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς �

τ�υ αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur
ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager

of de vertegenwoordiger voor de procedure / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais /
Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller

fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Foreslået beteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeichnung /
Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α / Proposed de-
nomination/Dénomination proposée/Deno-
minazione proposta / Voorgestelde benaming
/ Denominação proposta / Ehdotettu lajikeni-
mi / Föreslagen beteckning

c: Referencia del obtentor / Forædlerens refe-
rence / Züchtercode / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Referentie kweker / Referência do
obtentor / Jalostajan viite / Förädlarens refe-
rens

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

a: Solicitante / Ansøger / Antragsteller / Αιτ�ν /
Applicant / Demandeur / Richiedente /
Aanvrager / Requerente / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandatario
/ Vertegenwoordiger voor de procedure / Repre-
sentante para fins processuais / Menettelyyn val-
tuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny

42
Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.)

a: 2002/0766 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: BEIJING b: 02910 b: 02910
c: flosja c: 00420 c: 00420

Medicago sativa L.
a: 2003/1006 a: 04167 a: 04167 01/10/2003
b: CONCERTO b: 04167 b: 04167
c: fd 9922 c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2002/0358 a: 02265 a: 00112 13/10/2003
b: DS APOLLO b: 02265 b: 02265
c: ds 49406 c: c:

a: 2003/0683 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: BACKGAMMON b: 00009 b: 00009
c: fdp 00192058 sd 216 c: c:

Scutellaria L.
a: 2002/0529 a: 03815 a: 00004 24/09/2003
b: b: 03815 b: 03815
c: natural-02-01 c: 00003 c: 00003

Triticum durum Desf.
a: 2002/1968 a: 00180 a: 00180 24/09/2003
b: PR22D40 b: 00180 b: 00180
c: 22d40 c: 04000 c: 00804

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.

a: 2002/1966 a: 00180 a: 00180 24/09/2003
b: PR22R58 b: 00180 b: 00180
c: 22r58 c: 03985 c: 02494
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

a: 2000/0501 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 9674 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2000/0502 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 9673 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2000/0503 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 9672 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2000/0507 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 9671 b: 00009 b: 00009

c: c:

Cupressocyparis leylandii
(Jacs. et Dallim.) Dallim.

a: 1998/0138 a: 01987 a: 01987 06/10/2003
b: 11436 b: 01987 b: 01987

c: 01537 c: 02147

Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer / Número de processo/
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Meddelelsens num-
mer / Nummer der Erteilung / Αριθµ�ς
��ρ�γησης / Grant number / Numéro de
l’octroi / Numero della concessione /
Erkenningsnummer / Número da concessão /
Myönnön numero / Beviljandenummer

Fecha del cambio /
Ændringsdato/Ände-
rungsdatum / Ηµερ�-
µην�α αλλαγ�ς/Date
of change / Date de
changement / Data
della modifica / Wij-
zigingsdatum / Data
de alteração / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare / 
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Obtentor / Forædler / Züchter / ∆ηµι�υργ�ς /
Breeder / Obtenteur / Costitutore / Kweker /
Obtentor / Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant / Verfahrensvertreter / Αντ�κλητ�ς / 
Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Vertegenwoordiger voor de proce-
dure / Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Ny / Neuer / Ν
�ς / New /

Nouveau / Nuovo / Nieuwe / 
Actual / Uusi / Ny

42
Anterior / Tidligere / Vorheriger / Πρ�ηγ��µεν�ς / 

Previous / Ancien / Precedente / Vorige / 
Anterior / Aikaisempi / Föregående
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Dahlia Cav.
a: 1999/1832 a: 02871 a: 02871 16/09/2003
b: 8547 b: 02871 b: 02871

c: 02482 c:

a: 1999/1833 a: 02871 a: 02871 16/09/2003
b: 8548 b: 02871 b: 02871

c: 02482 c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 1995/0047 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 1411 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1997/1504 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4423 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2002/0484 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 10834 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2002/0485 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 10463 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2003/0147 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 11800 b: 00009 b: 00009

c: c:

Hydrangea L.
a: 1996/1312 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: 5214 b: 01543 b: 01543

c: 00420 c: 00420

a: 1996/1313 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: 5215 b: 01543 b: 01543

c: 00420 c: 00420

a: 1999/0859 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: 10602 b: 01543 b: 01543

c: 00420 c: 00420

a: 2000/0132 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: 11578 b: 02910 b: 02910

c: 00420 c: 00420

a: 2000/0133 a: 02910 a: 04375 11/09/2003
b: 11579 b: 02910 b: 02910

c: 00420 c: 00420

Malus Mill.
a: 1999/1480 a: 02976 a: 01644 23/09/2003
b: 5866 b: 02800 b: 02800

c: 00466 c: 00466

Medicago sativa L.
a: 1996/0540 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 2571 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1996/0541 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 2570 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1997/0212 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 3007 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1999/0372 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 5191 b: 00009 b: 00009

c: c:
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2000/0435 a: 00592 a: 00592 13/10/2003
b: 8536 b: 00592 b: 00592

c: 00421 c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 1995/0895 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 99 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1995/0896 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 100 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1997/0235 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 2876 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1997/1503 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 3854 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1999/0013 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4907 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2000/0077 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 6481 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2002/0123 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 9682 b: 00009 b: 00009

c: c:

Rubus idaeus L.
a: 1995/0574 a: 00054 a: 00054 13/10/2003
b: 2729 b: 00054 b: 00054

c: 00011 c:

a: 1995/0578 a: 00054 a: 00054 13/10/2003
b: 1533 b: 00054 b: 00054

c: 00011 c:

a: 1995/0579 a: 00054 a: 00054 13/10/2003
b: 1534 b: 00054 b: 00054

c: 00011 c:

a: 1995/0580 a: 00054 a: 00054 13/10/2003
b: 1535 b: 00054 b: 00054

c: 00011 c:

Scutellaria L.
a: 1999/0578 a: 03815 a: 00004 24/09/2003
b: 7366 b: 02571 b: 02571

c: 00003 c: 00003

a: 1999/0579 a: 03815 a: 00004 24/10/2003
b: 7367 b: 02571 b: 02571

c: 00003 c: 00003

a: 1999/1146 a: 03815 a: 00004 24/09/2003
b: 7368 b: 02571 b: 02571

c: 00003 c: 00003

Triticum durum Desf.
a: 1996/0882 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 3008 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1998/1081 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4420 b: 00009 b: 00009

c: c:
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a: 1998/1084 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4421 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2001/2021 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 10018 b: 00009 b: 00009

c: c:

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a: 1996/0879 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4001 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1996/0880 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 2024 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1996/0881 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 2023 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1998/1085 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 5448 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2001/1648 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 10014 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2002/1967 a: 00180 a: 00180 24/09/2003
b: 11828 b: 00180 b: 00180

c: 03985 c: 02494

a: 2002/1969 a: 00180 a: 00180 24/09/2003
b: 11829 b: 00180 b: 00180

c: 03985 c: 02494

a: 2002/1970 a: 00180 a: 00180 24/09/2003
b: 11830 b: 00180 b: 00180

c: 03985 c: 02494

X Triticosecale W.
a: 1995/0894 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 65 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 1998/1086 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 4422 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2001/1647 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 10223 b: 00009 b: 00009

c: c:

a: 2002/1450 a: 00009 a: 04167 07/07/2003
b: 11852 b: 00009 b: 00009

c: c:

Ulmus L.
a: 1995/0240 a: 01454 a: 04382 10/09/2003
b: 1538 b: 00372 b: 00372

c: c:

a: 1995/2916 a: 01454 a: 04382 10/09/2003
b: 4359 b: 00372 b: 00372

c: c:

a: 1996/1414 a: 01454 a: 04382 10/09/2003
b: 3742 b: 00792 b: 00792

c: c:
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Capítulo VI: Fin de la protección / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Κε��λαι� VI:
Λ
�η µιας πρ�στασ�ας / Chapter VI: Termination of protection / Chapitre VI: Cessation de la protection / Capitolo VI: Estinzione

della tutela / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Capítulo VI: Extinção da protecção / Luku VI: Suojaamisen 
raukeaminen / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt

Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας
πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / Tabel VI.1:

Beëindiging van een kwekersrecht / Quadro VI.1: Extinção da protecção / Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen / Tabele VI.1: 
Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expedien-
te / Sagsnummer / Ak-
tenzeichen / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dos-
sier / Numero di pra-
tica / Dossiernummer /
Número de processo/
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Ophørsdato / Datum
der Beendigung / Ηµερ�-
µην�α λ��ης µιας πρ�στα-
σ�ας/Date of termination /
Date de la cessation / Data
dell’estinzione / Datum van
beëindiging / Data da extin-
ção / Suojauksen päättymi-
sen päivämäärä / Utgångs-
datum

Código / Kode / Code /
Κωδικ�ς / Code / Code /
Codice / Code / Código /
Koodi / Kod (1)

a: Denominación/Betegnelse /Bezeich-
nung / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione /
Benaming / Denominação / Lajini-
mike / Benämning

a: Titular / Indehaver / Sortenschutzinhaber /
Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare /
Houder / Titular / Hakija / Innehavare av växt-
förädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Repræ-
sentant/Verfahrensvertreter/ Αντ�κλητ�ς / Pro-
cedural representative / Mandataire / Mandata-
rio/Vertegenwoordiger voor de procedure /
Representante para fins processuais /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Fullmakts-
innehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens
ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / 
A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection,
C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection /
A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della tutela / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van
een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen / A: Avstående från
växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör.
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Allium cepa L. var. 
cepa L.

1997/0067 a: 00237/00422 a: WHITE HAWK 16/09/2003 A
b: 02838

Allium porrum L.
1996/1435 a: 00237 a: PRS A1 24/09/2003 A

b: 02838

Alstroemeria L.
1995/0217 a: 03783 a: EVITA 17/09/2003 A

b:

1995/2708 a: 02460 a: IBIZA 14/10/2003 A
b:

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

1999/0355 a: 01518 a: BESTIKA 28/10/2003 A
b: 01889

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

1999/0627 a: 02123 a: AMSTERDAM 24/09/2003 A
b: 02318

Aster L.
1999/1304 a: 02619 a: MOERCIN 09/09/2003 A

b:
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Calibrachoa
2001/0459 a: 03116 a: KLEC00071 25/10/2003 A

b:

Catharanthus 
roseus (L.) G. Don

1997/0065 a: 01583 a: PETRUS 02/10/2003 A
b: 01584

Chrysanthemum
1995/1270 a: 00852/00116 a: JACKY IKS SUNNY 27/09/2003 A

b:

1995/1272 a: 00852/00116 a: CARRERA REAGAN 27/09/2003 A
b:

1995/1294 a: 00116 a: REMCOR 27/09/2003 A
b: 00852

1995/1417 a: 00240 a: CHAGRITA 10/10/2003 A
b:

1995/3021 a: 00121 a: GOLDEN PHOENIX 09/09/2003 A
b: 00423

1997/0049 a: 01571 a: SUNNY BOY 02/09/2003 A
b:

1998/1651 a: 02557 a: NOTTINGHAM 10/09/2003 A
b:

1999/0257 a: 01104 a: BUSCA 25/09/2003 A
b:

1999/0266 a: 01104 a: FARINI 25/09/2003 A
b:

1999/0267 a: 01104 a: PANDORA 25/09/2003 A
b:

2002/0531 a: 01607 a: STAMBLAMARO 02/10/2003 A
b:

2002/0532 a: 01607 a: STAMROUDOULO 02/10/2003 A
b:

2002/0534 a: 01607 a: STAMROPOUVA 02/10/2003 A
b:

Cichorium intybus 
L. partim

1997/0156 a: 00237 a: SISTA153 10/09/2003 A
b: 02838

Cucumis melo L.
1998/0533 a: 00088 a: MAYOL 18/09/2003 A

b:

Dracaena L.
1998/0053 a: 01973 a: RED PRINCESS 20/10/2003 D

b:

2001/1637 a: 02631 a: CAMPO 02/09/2003 A
b:

Euphorbia milii 
Des Moul.

1999/1153 a: 02549/02550 a: DENISE 16/09/2003 A
b: 00423

1999/1154 a: 02549/02550 a: LENA 16/09/2003 A
b: 00423
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Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1997/0746 a: 00071 a: DUEXTREME 06/09/2003 A
b:

Fragaria x ananassa 
Duch.

1995/2948 a: 00743/01203 a: SWEET DELIGHT 02/09/2003 A
b: 00560

Geranium L.
1995/1035 a: 00712 a: JANETTE 20/10/2003 D

b:

1997/1194 a: 00712 a: CAROL 20/10/2003 D
b:

Gypsophila L.
2000/0534 a: 00164 a: DANFESROY 09/09/2003 A

b: 00423

Helianthus 
annuus L.

1996/1391 a: 00180 a: ELADIL 22/10/2003 A
b: 00804

Hibiscus 
rosa-sinensis L.

2000/1184 a: 00121 a: COCONUT WIND 22/10/2003 A
b: 00423

Hordeum 
vulgare L. sensu lato

1995/0331 a: 00083 a: CORK 11/10/2003 A
b: 00427

1995/1892 a: 00187 a: TAMARIS 14/10/2003 A
b: 00953

1995/1893 a: 00187 a: MALAGA 30/09/2003 A
b: 00953

1996/1368 a: 00187 a: TULIP 30/09/2003 A
b: 00953

1998/1522 a: 00187 a: MURINO 19/09/2003 A
b: 00953

1999/0478 a: 00355 a: TESSY 26/09/2003 A
b:

2000/0527 a: 02988 a: PROTEGE 30/09/2003 A
b: 03727

2000/1762 a: 00146 a: JACKPOT 06/10/2003 D
b:

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

2000/0910 a: 00012 a: FISNICS FUCHSINE 02/09/2003 A
b:

2000/1988 a: 03116 a: PAVIA 16/09/2003 A
b:

Lactuca sativa L.
1996/0645 a: 00088 a: ROCCO 14/10/2003 A

b:

1997/0817 a: 00088 a: WATSON 14/10/2003 A
b:
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1998/0835 a: 00088 a: VEDETTE 05/09/2003 A
b:

1998/0839 a: 00088 a: DIMENSION 14/10/2003 A
b:

1998/1264 a: 00088 a: MANFRED 14/10/2003 A
b:

1998/1543 a: 00088 a: HOLMES 05/09/2003 A
b:

Lilium L .
1997/1337 a: 00398 a: RED SPIDER 24/10/2003 A

b: 01373

1998/1531 a: 01812 a: CLUB HOUSE 20/10/2003 D
b:

Lonicera L.
1997/0216 a: 01242 a: MANDARIN 20/10/2003 D

b: 00467

Medicago sativa L.
1998/0937 a: 00689 a: COUSSOULS 14/10/2003 A

b: 00827

Oryza sativa L.
1998/1504 a: 00330 a: HELENE 15/10/2003 A

b: 01086

Pelargonium 
L’Hérit. ex Ait.

1995/2906 a: 00401 a: AMERICANA DEEP ROSE 20/09/2003 A
b: 01373

1995/3074 a: 00401 a: FREESTYLE PINK 20/09/2003 A
b: 01373

1997/0876 a: 00071 a: DUEBARED 14/10/2003 A
b:

1997/0877 a: 00071 a: DUEAU 14/10/2003 A
b:

Petunia Juss.
1995/3041 a: 00139 a: DARK DRAMATIC 16/10/2003 A

b: 02851

Phaseolus 
vulgaris L.

1996/0334 a: 00215 a: DORINT 26/09/2003 A
b:

Phalaenopsis Bl.
1997/0061 a: 01582 a: TROPICAL SUNSET 20/09/2003 A

b:

Pisum sativum L. 
sensu lato

2002/0118 a: 03370 a: XSARA 10/10/2003 A
b:

Rosa L.
1995/0446 a: 00081 a: POULULLA 24/10/2003 A

b:

1997/0286 a: 02996 a: LEXISTYM 19/09/2003 A
b: 00421

1997/0895 a: 01807 a: PANRAV 10/10/2003 A
b: 01937
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1997/0896 a: 01807 a: PANSOMRO 10/10/2003 A
b: 01937

1997/0897 a: 01807 a: PANPAST 10/10/2003 A
b: 01937

1997/1399 a: 00892 a: MEICOMUIL 04/10/2003 A
b: 00562

2000/0806 a: 03041 a: AUGIA URANUS 08/09/2003 A
b: 00421

Schefflera J.R. et 
G. Forst

1997/1067 a: 01858 a: PARADISE 09/09/2003 A
b: 00423

Sinningia Nees
1996/1501 a: 01250 a: MATHILDE GEERTRUI 12/09/2003 A

b: 00308

1996/1502 a: 01250 a: MATHILDE NICOLE 12/09/2003 A
b: 00308

1996/1503 a: 01250 a: MATHILDE ELINE 12/09/2003 A
b: 00308

1996/1504 a: 01250 a: MATHILDE KATHLEEN 12/09/2003 A
b: 00308

1996/1506 a: 01250 a: MATHILDE CHRISTINE 12/09/2003 A
b: 00308

1996/1507 a: 01250 a: MATHILDE ANNICK 12/09/2003 A
b: 00308

Spathiphyllum 
Schott.

1996/1237 a: 01518 a: SPADINO 30/09/2003 A
b:

Triticum durum 
Desf.

1998/0916 a: 00180 a: BRACCO 22/10/2003 A
b: 00804

Triticum aestivum L. 
emend. Fiori et Paol.

1995/0072 a: 00058 a: LYNX 26/09/2003 A
b: 02009

1996/1102 a: 00058 a: GENGHIS 26/09/2003 A
b: 02009

1997/0541 a: 02988 a: CLASSIC 30/09/2003 A
b: 03727

1997/1505 a: 00009 a: LEGION 04/10/2003 A
b:

1999/1760 a: 00008 a: MODEM 30/09/2003 A
b:

2000/0520 a: 02988 a: PIRAT 30/09/2003 A
b: 03727

2000/0816 a: 00634 a: HISTORY 17/10/2003 A
b:

X Triticosecale W.
1997/1506 a: 00009 a: TRIATHLON 19/09/2003 A

b:
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Tulipa L.
1999/1403 a: 01821 a: OKURA 29/10/2003 A

b: 00419

Verbena L.
1995/2964 a: 03325 a: SILVENA 18/10/2003 A

b:

Zea mays L.
1995/1385 a: 03304 a: DK 254 14/10/2003 A

b:

1996/1388 a: 00180 a: ALIENTA 22/10/2003 A
b: 02494

1997/1242 a: 00180 a: PHMJ6 22/10/2003 A
b: 00804

1997/1251 a: 00180 a: RODICA 22/10/2003 A
b: 02494

1997/1281 a: 00180 a: YNESSA 22/10/2003 A
b: 00804

1998/0210 a: 02006 a: PL1783 03/09/2003 A
b: 03790

1998/0211 a: 02006 a: PL1678 03/09/2003 A
b: 03790

1998/1792 a: 00180 a: LUISIANA 22/10/2003 A
b: 00804

1998/1793 a: 00180 a: MITILLA 22/10/2003 A
b: 02494

1998/1802 a: 00180 a: PH1JA 22/10/2003 A
b: 00804

1998/1812 a: 00180 a: PHAP9 22/10/2003 A
b: 00804

1998/1821 a: 00180 a: BACCARA 22/10/2003 A
b: 00804

1998/1835 a: 00180 a: FLANDRIA 22/10/2003 A
b: 00804

1998/1841 a: 00180 a: BISCA 22/10/2003 A
b: 02494

1999/1498 a: 00180 a: ESMERALDA 22/10/2003 A
b: 02494
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a: 1999/1677 01903 The appeal is refused 08.10.2003
b: bct9916beg

a: 2000/0321 04320 The appeal is withdrawn 03.11.2003
b: ADI
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Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos

Tabel IX.2: Afgørelse af klagen

Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden 

Π�νακας IX.2: Απ	
αση σετικ� µε τις πρ�σ
υγ�ς

Table IX.2: Decision on the appeals

Table IX.2: Décision sur les recours 

Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi

Tabel IX.2: Besluit inzake beroep

Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos

Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset 

Tabell IX.2: Beslut om överklagandena 

a: Número de expediente / Sag nummer
/ Dossiernummer / Αριθµ�ς �ακ�λ�υ
/ File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dossiernummer /
N.º do pedido / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Sorts-betegnelse / Bezeich-
nung / Denomination / Dénomination /
Benaming / Denominação / Nimitys /
Sortbenämning

Fecha de comunicación
de la decisión sobre el
recurso / Dato for afgø-
relsen af klagen / Tag
der Verkündung der Ent-
scheidung über die Be-
schwerde / Date of deli-
very of decision on the
appeal / Date de com-
munication de la déci-
sion sur le recours /
Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Data da comunicação 
da decisão sobre o
recurso / Valitusta kos-
kevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av
överklagandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwerden
/ Απ	
αση σετικ� µε τις πρ�σ
υγ�ς /
Decision on the appeals / Décision sur les
recours / Decisione sui ricorsi / Besluit
inzake beroep / Decisões dos recursos
interpostos / Valituksia koskevat päätökset
/ Beslut om överklagandena

Nombre y dirección de la parte demandante /
Navn og adresse på klageren / Name &
Anschrift des Beschwerdeführers / Name &
address of appellant / Nom et adresse de la par-
tie requérante / Naam & adres indiener beroep
/ Nome e endereço do recorrente / Valituksen
tekijän nimi ja osoite / Klagandens namn och
adress

1 3 42

(3) Motivos de la decisión disponibles en la OCVV previa petición.
Begrundelsen for afgørelsen kan fås ved henvendelse til Sortsmyndigheden.
Begründung der Entscheidung auf Antrag beim Sortenamt erhältlich.
Reasons for the decision available from the CPVO on request.
Motifs de la décision disponibles auprès de l’OCVV sur demande.
Motivering voor het besluit kan op verzoek bij het Bureau worden aangevraagd.
Os fundamentos da decisão podem ser comunicados pelo ICVV, a pedido.
Päätöksen perusteet saatavissa lajikevirastosta.
Skäl för beslutet kan rekvireras från växtsortsmyndigheten.

1 432
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Capítulo X: Correcciones / Kapitel X: Berigtigelser / Kapitel X: Berichtigungen / Κε��λαι� X: ∆ι�ρθωτικ� / 
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1 5432

1995/2388
Avena sativa L. 4/2003 p. 67 Chapter V.2 Chapter V.2
MONARCH a: 04288 a: 00212

b: 00212 b: 00212
c: c:

2001/1267
Gypsophila L. 5/2001 p. 16 Chapter I Chapter I
dangypfun a: 00164 a: 00164

b: 00423 b: 00505
c: 00423 c: 00423

2002/1703
Tulipa L. 6/2002 p. 24 Chapter I Chapter I
pim fortuyn a: 03880 a: 03880

b: 04014 b: 04409
c: 02151 c: 02151

2002/1746
Triticum aestivum L. emend 2/2003 p. 37 Chapter II.1 Chapter II.1
Fiori et Paol. a: SCORPION25 a: SCORPION25
SCORPION25 b: a25.99 b: a25.99

c: C c: F

2002/1747
Triticum aestivum L. emend 2/2003 p. 37 Chapter II.1 Chapter II.1
Fiori et Paol. a: WARLOCK24 a: WARLOCK24
WARLOCK24 b: a24.99 b: a24.99

c: C c: F

2003/0690
Pisum sativum L. sensu lato 3/2003 p. 22 Chapter I Chapter I
fdp 94002-05 a: 00009 a: 04167

b: 00009 b: 04167
c: c:

2003/0702
Helianthus annuus L. 3/2003 p. 19 Chapter I Chapter I
h576r a: 00156 a: 03426

b: 00156 b: 00156
c: 03426 c:
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Número de expediente, especie / Sags-
nummer, sort / Aktenzeichen, Art / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dossiernummer, soort / Núme-
ro de processo, espécie / Rekisterinumero,
laji / Ansökningsnummer, sort

Boletín Oficial / Offi-
cielle Tidende / Amts-
blatt / Επ�σηµη Ε�ηµε-
ρ�δα / Official Gazette /
Bulletin officiel / Bol-
lettino ufficiale / Mede-
delingenblad / Gazeta
Oficial / Virallinen lehti
/ Officiell tidskrift

Página / Side / Seite /
Σελ�δα / Page / Page /
Pagina / Bladzijde / 
Página / Sivu / Sida

Primera versión / For-
rige version / Vorherige
Fassung / Αρ�ικ�
�ν�µασ�α / Previous
version / Première ver-
sion / Prima versione /
Eerste versie / Primeira
versão / Edellinen versio
/ Föregående version

Versión corregida / Korrigeret version /
Berichtigte Fassung / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�-
µασ�α / Corrected version / Version corrigée
/ Versione corretta / Verbeterde versie / 
Versão corrigida / Oikaistu versio / Rättad
version
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2003/0981
Campanula portenschlagiana 
Schult 5/2003 p. 14 Chapter I Chapter I
08.01.13 a: 02849/02646 a: 02849/02646

b: 02849/02646 b: 04373/02646
c: 00003 c: 00003

2003/0982
Campanula portenschlagiana

Schult 5/2003 p. 14 Chapter I Chapter I
08.01.17 a: 02849/02646 a: 02849/02646

b: 02849/02646 b: 04373/02646
c: 00003 c: 00003

2003/1476
Triticum aestivum L. emend Fiori 
et Paol. 5/2003 p. 20 Chapter I Chapter I
ai 01-3038 a: 02761 a: 02761

b: 02761 b: 02761
c: 04350 c: 00805
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Anuncio no 8/2003 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices para la
realización de las pruebas.

Las pruebas técnicas para las que la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales debe adoptar disposiciones de ejecución o que 
la Oficina ha de aprobar deberán llevarse a cabo de acuerdo con las directrices y los protocolos adoptados por el Consejo de 

Administración de la Oficina. 
No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publican en el Boletín Oficial de la Oficina los nombres de las especies vegetales en cuestión y la fecha de la resolución. 
Los protocolos técnicos pueden ser consultados en la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 8/2003

Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse 
med de vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende. 
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 8/2003 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

Technische Prüfungen, die von dem Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlaßt werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang 
mit den technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, daß gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen werden bzw. auf Anfrage überstandt werden.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:

Anakoínwsj ariq. 8/2003 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tiv xateuquntßriev
arxév gia tj diezagwgß dokimÉn

Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoíev prépei na
egkriqoún apó to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou

oríhei to dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ezetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.

Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv, to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta

sumbouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:

Announcement No 8/2003 of the Community Plant Variety Office

Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocols can be consulted on the website of the Office, or can be transmitted by the Office, upon request.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

PARTE B / DEL B / TEIL B / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / DEEL B / PARTE B / OSA B / DEL B

1.
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Avis N° 8/2003 de l’Office communautaire des variétés végétales

Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les principes 
directeurs pour l’examen technique

Les examens techniques qui relèvent de l’initiative de l’Office communautaire des variétés végétales ou devant être approuvés par celui-ci,
doivent être réalisés conformément aux protocoles ayant été adoptés par le Conseil d’Administration de l’Office.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’est pas affecté sauf disposition contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées à cet effet dans le Bulletin officiel de l’Office. 

Les protocoles techniques peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office ou transmis par l’Office, sur demande.
Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:

Annuncio n. 8/2003 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Decisione del consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee 
direttrici per l’esame tecnico 

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in
conformità con le linee direttrici ed i protocolli stabiliti per gli stessi ed adottati dal Consiglio di amministrazione dell’Ufficio.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della presente decisione.
La specie vegetale di cui trattasi e la data della decisione sono pubblicate nel bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono

essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:

Aankondiging nr. 8/2003 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

Technische onderzoeken die worden ingesteld of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen, 
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de Raad van Bestuur zijn vastgesteld.

Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, 
tenzij anders bepaald.

De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. 
De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, 

door ons worden toegestuurd.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:

Aviso n.° 8/2003 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações
sobre os exames técnicos

Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos protocolos adoptados pelo Conselho de Administração do Instituto.

Salvo indicação contrária, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
As espécies vegetais em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto.

Os protocolos técnicos podem ser consultados no sitio web do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido
endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 8/2003

Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.

Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston 

web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. 
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 8/2003 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer 
som har antagits av förvaltningsrådet.

Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. 

De tekniska protokollen finns åtkomliga på växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
För följande växtsorter har beslut tagits:
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06/11/2003 Actinidia Lindl. CPVO-TP/98/1

06/11/2003 Avena sativa L. CPVO-TP/20/1

06/11/2003 Calibrachoa Llave & Lex CPVO-TP/CALIBR/1

06/11/2003 Calluna vulgaris L. Hull CPVO-TP/94/1

06/11/2003 Ficus benjamina L. CPVO-TP/171/1

06/11/2003 Hydrangea L. CPVO-TP/133/1

06/11/2003 Petunia Juss. CPVO-TP/PETUNIA/1

06/11/2003 Phalaenopsis Blume. CPVO-TP/PHALAE/1

06/11/2003 Pisum sativum L sensu lato. CPVO-TP/07/1

06/11/2003 Prunus avium (L.)L., Prunus cerasus L. CPVO-TP/35/1

06/11/2003 Prunus domestica L. CPVO-TP/41/1

06/11/2003 Prunus salicina Lindl. & other diploid plums CPVO-TP/84/1

06/11/2003 Rubus idaeus L. CPVO-TP/43/1

06/11/2003 Schlumbergera Lem (including Zygocactus K. Schum) CPVO-TP/101/1

06/11/2003 Vitis L. CPVO-TP/50/1

06/11/2003 X Triticosecale Witt. CPVO-TP/121/1

Revisions:

06/11/2003 Hordeum vulgare L. sensu lato. CPVO-TP/19/2

06/11/2003 Triticum aestivum L. emend Fiori et Paol. CPVO-TP/03/3

06/11/2003 Triticum durum Desf. CPVO-TP/120/2
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2.

Anuncio no 9/2003 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

42 cuestionarios técnicos revisados están ahora disponibles en inglés:
Por favor tomen nota que a partir del momento de esta publicación es obligatorio el uso de los cuestionarios técnicos revisados.

Los cuestionarios técnicos pueden ser consultados y telecargados a partir de la página Web de la Oficina, o podrán ser enviados por la
Oficina previa petición.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 9/2003

Der findes nu 42 reviderede tekniske oplysningsskemaer for prydsorter på engelsk: 
Bemærk venligst, at det efter offentliggørelsen af denne meddelelse er obligatorisk at anvende de reviderede tekniske oplysningsskemaer.

De tekniske oplysningsskemaer findes på Sortsmyndighedens websted, hvorfra de kan downloades, eller Sortsmyndigheden kan fremsende
dem efter anmodning.

Bekanntmachung Nr. 9/2003 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

42 revidierte technische Fragebögen stehen in Englisch zur Verfügung:
Bitte beachten Sie, dass der Gebrauch dieser technischen Fragebögen ab dem Zeitpunkt dieser Veröffentlichung obligatorisch ist.

Die Fragebögen können auf der Internetseite des Amtes eingesehen und heruntergeladen werden bzw. auf Anfrage übersandt werden.

Anakoínwsj ariq. 9/2003 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

42 anaqewrjména texniká erwtjmatológia gia diakosmjtikév poikilíev diatíqentai tÉra sta aggliká:
Sav episjmaínoume óti apó tjn jmeromjnía djmosíeusjv tjv paroúsav anakoínwsjv j xrßsj twn anaqewrjménwn 

erwtjmatologíwn eínai upoxrewtikß.
Ta texniká erwtjmatológia mporeí na ta sumbouleuqeí kaneív kai na ta metafortÉsei apó to diktuakó tópo tou Grafeíou ß,

eán to hjtßsei, mporeí na tou ta aposteílei to Grafeío.

Announcement N° 9/2003 of the Community Plant Variety Office

42 revised technical questionnaires are now available in English:
Please take note that from the moment of this publication the use of the revised technical questionnaires is mandatory.

The technical questionnaires can be consulted and downloaded from the C.P.V.O. website, or upon request, can be transmitted by the
Office.

Avis N° 9/2003 de l’Office communautaire des variétés végétales

42 questionnaires techniques révisés sont disponibles en anglais:
Veuillez noter qu’à partir de la publication de cet avis l’utilisation des questionnaires techniques révisés devient obligatoire.

Les questionnaires techniques peuvent être consultés et téléchargés à partir du site web de l’O.C.V.V. ou fournis par l’Office, 
sur demande.

Annuncio n. 9/2003 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

42 questionari tecnici, rielaborati, sono disponibili in lingua inglese:
E’ importante notare che a partire dal momento della pubblicazione del presente annuncio l’utilizzo dei questionari tecnici rielaborati

diventa obbligatorio.
I questionari tecnici possono essere consultati e scaricati dal sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica

richiesta.

Aankondiging nr. 9/2003 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

42 herziene technische vragenlijsten zijn nu in het Engels beschikbaar:
Gelieve te noteren dat vanaf de datum van deze publicatie het gebruik van de herziene technische vragenlijst verplicht is.

De technische vragenlijsten kunnen op de website van het CBP geraadpleegd en opgehaald worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aan-
vraag, door ons worden toegestuurd.

Aviso n.° 9/2003 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Os 42 questionários técnicos revistos estão disponíveis em inglês: 
E favor anotar que a partir da publicação deste aviso, a utilização dos questionários técnicos revistos é obrigatória.

Os questionários técnicos podem ser consultados e teleportados do sitio web do Instituto ou ser enviados aos interessados mediante um
pedido endereçado ao Instituto para o efeito.
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Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 9/2003

42 tarkistettua koristekasvilajikkeita koskevaa kyselykaavaketta on nyt saatavilla englanniksi: 
On syytä muistaa, että tämän ilmoituksen jälkeen voidaan käyttää vai näitä tarkistettuja teknisiä kyselykaavakkeita.

Tekniset kyselykaavakkeet ovat ladattavissa viraston www-sivustolta. Virasto voi myös pyydettäessä lähettää niitä postitse.

Meddelande nr 9/2003 från gemenskapens växtsortsmyndighet

42 reviserade tekniska frågeformulär finns nu tillgängliga på engelska: 
Var vänlig och notera att från publiceringen av det reviserade tekniska frågeformuläret det är obligatoriskt att använda detta formulär.

Frågeformulären finns åtkomliga på och kan laddas ner från växtsortsmyndighetens webbplats, eller kan sändas på begäran.

TQ /calibr Calibrachoa Llave & Lex
TQ /petunia Petunia Juss.
TQ /phalae Phalaenopsis Blume.
TQ /sugarbeet Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
TQ 002 Zea mays L.
TQ 003 Triticum aestivum L. Emend Fiori et Paol.
TQ 004 /1 Lolium hybrids
TQ 004 /2 Lolium multiflorum Lam.
TQ 004 /3 Lolium perenne L.
TQ 007 Pisum sativum L. sensu lato.
TQ 012 Phaseolus vulgaris L.
TQ 013 Lactuca sativa L.
TQ 019 Hordeum vulgare L. sensu lato
TQ 020 Avena sativa L. 
TQ 023 Solanum tuberosum L.
TQ 035 Prunus avium (L.) L. , Prunus cerasus L.
TQ 041 Prunus domestica L.
TQ 043 Rubus idaeus L.
TQ 044 Lycopersicon Lycopersicum (L.) Karst ex. Farw.
TQ 045 Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
TQ 048 Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC ,

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. rubra (L.) Thell.,
Brassica oleracea L. var. sabauda L.

TQ 049 Daucus carota L.
TQ 050 Vitis L.
TQ 054 Brassica oleracea L. convar. oleracea var. gemmifera DC
TQ 055 Spinacea oleracea L.
TQ 061 Cucumis sativus L.
TQ 064 Raphanus sativus L. var. radicola Pers.
TQ 075 Valerianella locusta L. & V. eriocarpa Desv.
TQ 076 Capsicum annuum L.
TQ 084 Prunus salicina Lindl. & other diploid plums
TQ 094 Calluna vulgaris L.
TQ 085 Allium porrum L.
TQ 098 Actinidia Lindl.
TQ 101 Schlumbergera Lem (including Zygocactus K. Schum)
TQ 104 Cucumis melo L.
TQ 118 Cichorium endivia L.
TQ 120 Triticum durum Desf.
TQ 121 X Triticosecale Witt.
TQ 130 Asparagus officinalis L.
TQ 133 Hydrangea L.
TQ 151 Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.
TQ 171 Ficus benjamina L.
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3.

Anuncio no 10/2003 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Durante el período de Navidad, la Oficina permanecerá cerrada entre los días 24 de diciembre de 2003 y 2 de enero de 2004, 
ambos inclusivos.

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 10/2003

EF-sortsmyndigheden vil være lukket fra den 24 december 2003 til og med den 2 januar 2004.

Bekanntmachung Nr. 10/2003 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Während der Weihnachtszeit bleibt das Amt vom 24 Dezember 2003 bis zum 2 Januar 2004 einschließlich geschlossen.

Anakoínwsj ariq. 10/2003 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

To Grafeío qa parameínei kleistó tjn período twn Xristougénnwn, apó tiv 24 Dekembríou 2003 éwv kai tiv 
2 Ianouaríou 2004.

Avis N° 10/2003 de l’Office communautaire des variétés végétales

Pendant la période de Noël, l’Office sera fermé entre le 24 décembre 2003 et le 2 janvier 2004 inclus.

Annuncio n. 10/2003 dell’Ufficio Comunitario delle varietà vegetali

Durante il periodo natalizio, l’Ufficio sarà chiuso tra il 24 dicembre 2003 e il 2 gennaio 2004 inclusi.

Aankondiging nr. 10/2003 van het Communautair bureau voor plantenrassen

Tijdens de kerstperiode is het Bureau van 24 december 2003 tot en met 2 januari 2004 gesloten.

Aviso n.° 10/2003 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais 

Durante a quadra natalícia, o Instituto estará encerrado entre 24 de Dezembro de 2003 e 2 de Janeiro de 2004, incluído.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 10/2003

Joulun aikaan virasto on kiinni 24 joulukuuta 2003-2 tammikuuta 2004.

Meddelande nr 10/2003 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Växtsortsmyndigheten kommer att vara stängd från den 24 december 2003 till och med den 2 januari 2004.
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B: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

D: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
D-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Υπ�υργε�� Γεωργ�ας
Ινστιτ��τ� �ρευνας π�ικιλι�ν καλλιεργ��µενων �υτ�ν
GR-57400 Σ�νδ�ς, Θεσσαλ�ν�κη
Τηλ��ων�: (30-31) 799 684, �α�: (30-31) 799 392

E: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Avenida Ciudad de Barcelona, 6. – 2°
E-28007 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6593, fax: (34) 91 347 6703

F: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IRL: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

I: Ufficio italiano brevetti e marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
I-0087 Roma
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

A: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
A-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

P: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
P-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FIN: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FIN-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

S: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Ruval Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

4.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:

Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:
Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:
Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν
Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali /
Communautair Bureau voor plantenrassen / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Yhteisön kasvilajikevirasto / 
Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, F-49021 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den Mitgliedstaaten / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις 
στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri /
Brievenbussen in de lidstaten / Caixas postais nos Estados-membros / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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5.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 12. 2003
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6.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud

Número
Nummer
Nummer
Αριθµ!ς
Number
Numéro
Numero
Nummer
Número
Numero
Nummer

Dirección
Adresse
Adresse

∆ιε�θυνση
Address
Adresse
Indirizzo

Adres
Endereço

Osoite
Adress

Nombre
Navn
Name

#ν�µα
Name
Nom
Nome
Naam
Nome
Nimi
Namn

1 32

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 FOX K. DR. SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ VEUVE BP 41
ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE
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1 32

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE STABLE
BLOCK EAST MALLING
KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 UTECHT ANGELIKA HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00019 MEIJER C. B.V. STATIONSWEG 18/A P.O. BOX 1
4416 ZG KRUININGEN
NETHERLANDS

00029 KONINKLIJKE VAN ZANTEN BV LOOSTERWEG 1A – POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH B.V. P.O. BOX 3
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS LANE – TRUMPINGTON
CAMBRIDGE LTD CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD CHURCH STREET – THRIPLOW 
NR ROYSTON
HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS
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00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER APS KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00083 NEW FARM CROPS LTD MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES DOMAINE DE MONS – B.P.115
CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STR. 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00105 BAUER BERTHOLD HOFMARKSTRAßE 1
93083 NIEDERTRAUBLING
GERMANY

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF-WERUM-STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 14
4960 HOLEBY
DENMARK

00115 CORNELIS DANIEL OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00118 UNIPLANTA-SAATZUCHT KG NEUBURGER STRASSE 6
86568 BRUNNEN
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA
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00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI 44020 S.GIUSEPPE DI 

COMACCHIO (FE)
ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN BV ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT GLD
NETHERLANDS

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, 
CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00145 KRAMER KURT EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00146 ERHARDT EGER LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1430 AH AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO 
AL MARE (IM)
ITALY

00151 NOBBIO GIACOMO VIA G. CARDUCCI 89
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 «DAN» FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL
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00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN POSTFACH 100
GMBH & CO KG 55454 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED 400 LOCUST STREET SUITE 800
INTERNATIONAL INC. DES MOINES IOWA 50309

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB SE 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 DARNAUD JEAN-PIERRE CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00199 PLA POINSETTIA NEJEDEVEJ 42
INTERNATIONAL APS 3400 HILLERØD

DENMARK

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00214 BRETAGNE-PLANTS ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00228 KÖNST A.M. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL- 
ASHCOMBE ROAD- DAWLISH
DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM
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00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00240 CHALLET-HERAULT CREATIONS S.A. CHEMIN DE MONTBOULT
49340 NUAILLE
FRANCE

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00258 HÄBERLI OBST-UND 9315 NEUKIRCH-EGNACH TG
BEERENZENTRUM AG SWITZERLAND

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. HACIENDA LA JARILLA APTDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 – 
UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00289 SAATZUCHT ENGELEN BÜCHLING 8
BÜCHLING E.K. 94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

00291 ASTERKLUBBEN LUMBYVEJ 32B
5792 ÅRSLEV
DENMARK

00301 CLEANGRO LTD VINNETOW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX 
PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00308 RYCKAERT KATRIEN STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00319 SNC ELARIS AVENUE JEAN JOXE 75
49100 ANGERS
FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS
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00330 U.C.A. SEMENCES DE PROVENCE Z.I. SUD RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

00332 DELTA-STEK BREEDING B.V. NAALDVIJKSEWEG 243
2691 PT ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDWEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00355 SAATZUCHT STRENG GMBH & ASPACHHOF
CO.KG 97215 UFFENHEIM

GERMANY

00362 R.A.G.T. SA. AV. ST.PIERRE – 
SITE DE BOURRAN – B.P.3361
12033 RODEZ CÉDEX 9
FRANCE

00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD S.A. 03600 COMMENTRY

FRANCE

00370 IRTA PASSEIG DE GRACIA 44 – 3 PL.
08007 BARCELONA
SPAIN

00372 SMALLEY E.B. PROF.DR. 2831 PLEASANT VIEW HEIGHTS ROAD
COTTAGE GROVE WI 53527
UNITED STATES OF AMERICA

00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY

00398 CEBECO LILIES INC. 14074 ARNDT ROAD N.E.
AURORA OR 97002
UNITED STATES OF AMERICA

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. POSTBUS 6 HAVEN 10
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & WESTEINDE 58-D
TEN HOOPEN ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00422 DE GROOT & SLOT B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
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00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350 – 
INTERNATIONAL C.V. POSTBUS 156

2690 AD ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00435 HOEK JAN NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 HOFMANN CHRISTA AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT PARRISIUSSTRAßE 33
MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00446 HÄBERLI BÜTTHARDERSTRASSE 17
97957 WITTIGHAUSEN
GERMANY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
06250 MOUGINS
FRANCE

00467 MIKE DUNNETT BELBROUGHTON ROAD 468
BLAKEDOWN – 
WORCESTERSHIRE DY10 3JG
UNITED KINGDOM

00473 KROMMENHOEK DANIËL COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00475 AUSTIN DAVID J.C. BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00485 LARSSON STIG 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR. W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY
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00489 DR. LEIPERT R. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00524 GLICENSTEIN LEON P.O. BOX 218 – CHUALAR
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00525 POLYS SUSAN M. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93935
UNITED STATES OF AMERICA

00538 BROTHERTON HARLEY MOSES LAKE
MOSES LAKE WA 
UNITED STATES OF AMERICA

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

00551 B.T. LELIES B.V. WAGENDWARSPAD 2
1771RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

00555 KOPPE LUBBERTUS H. FAZANTLAAN10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00570 SES EUROPE N.V. – S.A. INDUSTRIEPARK – 
SOLDATENPLEIN Z2 N°15
3300 TIENEN
BELGIUM

00571 AARDAPPELKWEEK- EN PRODUKTIEWEG 2
SELECTIEBEDRIJF 8304 AV EMMELOORD
IJSSELMEERPOLDERS B.V. NETHERLANDS

00586 EBMEYER ERHARD POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00592 HANSSON JØRN HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00593 GRUEBER GARRY POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY
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00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00622 LEIS MICHELANGELO CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 MARTINELLI ALESSIO VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD- WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00634 BAYERISCHE ELIZABETHSTRAßE 38
PFLANZENZUCHTGESELLSCHAFT 80796 MÜNCHEN
E.G. & CO. KG GERMANY

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG – ANHOLT
GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE CALLE SERRANO 117
INVESTIGACIONES CIENTIFICAS 28006 MADRID

SPAIN

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE – 
ASSOCIATES INC. P.O.BOX 50045

WATSONVILLE (CA) 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00672 FORSCHUNGSANSTALT VON LADE STRASSE 1
GEISENHEIM-FACHGEBIET OBSTBAU 65366 GEISENHEIM

GERMANY

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE – BP 3
87370 LAURIERE
FRANCE

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE – 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00695 ERDI GYDKF KHT. PARK U.2
1223 BUDAPEST
HUNGARY

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRAßE 54
GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY
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00712 LOWE CARL M. PITCHCROFT LANE
CHETWYND ASTON 
NEWPORT TF10 9AQ
UNITED KINGDOM

00718 MARIONNET JACQUES GFA ROUTE DE COURMEMIN
41230 SOINGS EN SOLOGNE
FRANCE

00726 AGRESEARCH LIMITED PRIVATE BAG 11008
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

00740 PETERSEN SÖREN ASMUS POSTFACH 6
24976 LUNDSGAARD
GERMANY

00743 PLANT SCIENCES INC. GREEN VALLEY ROAD 342
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00786 W. VON BORRIES ECKENDORF POSTFACH 1151
GMBH & CO 33814 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00792 WINSCOSIN ALUMNI RESEARCH P.O. BOX 7365
FOUNDATION MADISON WI 53707-7365

UNITED STATES OF AMERICA

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5 RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00823 HANES MITCHELL E. JUSTINO DRIVE 1861
SANTA CLARA COUNTY CA 95037
UNITED STATES OF AMERICA

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00831 KELL KRISTIANSEN KIRSTINEBJERGVEJ 10
5792 ARSLEV
DENMARK

00835 STEUR N.D.M. SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 BAK E. AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430AJ AALSMEER
NETHERLANDS
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00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00881 PÉPINIÈRES DU VALOIS CHATEAU DE NOUE
02600 VILLIERS COTTERETS
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00892 MEILLAND STAR ROSE DOMAINE DE SAINT ANDRE –
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V. KAAISTRAAT 5
8581 AVELGEM-KERKHOVE
BELGIUM

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

00904 DARTHUIZER BROEKWEG 3
BOOMKWEKERIJEN B.V. 3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT. ALBERT RD. PRIVATE BAG
RESEARCH INSTITUTE OF 92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND NEW ZEALAND

00916 WHITE ALLAN GODDARDS LANE
HAVELOCKNORTH
NEW ZEALAND

00921 BERGER JOHANNA JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00922 BERGER JOSEF JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00929 THEOBALD HENDRIK BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00941 LIEBL JOSEF ERBSENWEG 5
94342 IRLBACH
GERMANY

00943 VAN DER WEIJDEN P.M. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS
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00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG HJORTEBJERGVEJ 26- HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

01004 BRADFORD GLEN NORMAN & 12439 E. SAVANA RD.
LOWELL LE GRAND CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA

01036 ALINE FAIRWEATHER LTD HILLTOP NURSERY
BEAULIEU – HANTS SO42 7YR
UNITED KINGDOM

01041 LUND TED MOSES LAKE
WASHINGTON 
UNITED STATES OF AMERICA

01045 MONTEUX GAILLET RENE LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01052 WAIN PETER TITCHFIELD RD.
FAREHAM – HANTS PO14 3EP
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 ZAIGER FLOYD GRIMES AV. 1219
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01067 AGRICULTURE AND 4200 HWY 97
AGRI-FOOD CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01086 SOUILLAC PASCAL Z.I. SUD – RUE GASPARD MONGE
13200 ARLES
FRANCE

01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY
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01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01118 MAILLARD ARSENE LA PRADE DE MOUSSEILLOUS – 
ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE
FRANCE

01119 SARL PEPINIERES DU VALOIS CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERETS
FRANCE

01126 KNUDSEN JENS CHR SMEDEVEJ 1,1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

01131 FRAUEN MARTIN HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 – 2°
28010 MADRID
SPAIN

01152 SJULIN THOMAS M. CARPENTERIA RD. 629
AROMAS CA 95004
UNITED STATES OF AMERICA

01153 AMORAO AMADO Q. CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE

01196 MTS BOERHAVE OUDEBOSWEG 24
8251 RE DRONTEN
NETHERLANDS

01203 BERRY R&D INC. P.O. BOX 1418
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01204 NELSON STEVEN D. 120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01205 NELSON MIKE D. 520 CALABASAS RD.
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01206 SCHMIDA DANIEL T. HUNTINGTON CT. 200
APTOS CA 95005
UNITED STATES OF AMERICA

01207 NOVITAS PLANTAE ZWANENWATER 20
2771 KL BOSKOOP
NETHERLANDS
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01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY

01242 UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA 6804 SOTH WEST MARINE DR.
V6T 124 VANCOUVER BC
CANADA

01248 ANDRE BRIANT JEUNES PLANTES LA BOUVINERIE – B.P. 15
49180 ST. BARTHELEMY D’ANJOU
FRANCE

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01271 V.O.F. HYBRIS POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

01319 VAN SCHIE H.L. DELFTSESTRAATWEEG 15B
2645 CR DELFGAUW
NETHERLANDS

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 – 
APARTADO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01373 EP & C SIR WINSTON 
CHURCHILL LAAN 295A
2288 DC RIJSWIJK
NETHERLANDS

01385 EGGER DONALD L. 14074 ARNDT RD N.E.
AURORA OR 97002
UNITED STATES OF AMERICA

01391 CALIFORNIA GIANT INC. P.O. BOX 1359
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2636 AM SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS
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01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DELLEY SAMEN UND PFLANZEN AG. POSTFACH 16
1567 DELLEY
SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01414 PAULMANN WERNER 23999 MALCHOW
GERMANY

01426 ACKERMAN STEPHEN M. 342 GREEN VALLEY RD.
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01455 BERGER STEPHAN JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. HOOGEWEG 17
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI VIA RAVENNA 335
DI CARLO ZANZI E.C.S.A.S. 44040 FOSSANOVA S. MARCO (FE)

ITALY

01475 ZANZI GIOVANNI VIA RICCARDO NIELSEN 3
FERRARA
ITALY

01479 S.C.A. LIN 2000 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

01511 AT YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD – 
SOMERFORD
CONGLETON CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01514 HANDELSKWEKERIJ POSTBUS 15
VAN DER VELDEN B.V. 5490 AA SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01521 STET HOLLAND RESEARCH B.V. EDAMA 2
9981 ND UITHUIZEN
NETHERLANDS

01538 HILSCHER H.S. DR. POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY
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01543 KONINKLIJKE HANDELSKWEKERIJ POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

01561 BROWN GRAHAM NOEL 50 BOUNDARY RD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWERKE
BELGIUM

01574 FEAR CARLOS D. 49, PEBBLE BEACH DR.
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01575 INTERNATIONAL VEGETAL 7-9 RUE DE PRESSENSE
SELECTION 75014 PARIS

FRANCE

01576 ETS J. LEMAIRE DEFFONTAINES AUCHY LES ORCHIES
59310 ORCHIES
FRANCE

01582 V. DIJK ORCHIDEEËN VOF KROKUSSENWEG 21
2665ND BLEISWIJK
NETHERLANDS

01583 HELSINKI UNIVERSITY PL 56 YLIOPISTO
LICENSING LTD OY 00014 HELSINKI

FINLAND

01584 OY JALO ANT-WUORINEN AB ISOROOBERTINKATU 4-6 A
00120 HELSINKI
FINLAND

01585 SÖDERHOLM RAIMO
02570 SIUNTIO KK
FINLAND

01586 HUHTIKANGAS AARRE KELA SVARVARS
02400 KIRKKONUMMI
FINLAND

01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA 
SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO
JAPAN

01607 STAMENS JACQUES 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01641 OLTER S.R.L. CORSO VENEZIA 93
14100 ASTI (AT)
ITALY

01644 PROMO FRUIT AG LANDSTRASSE 42
8197 RAFZ
SWITZERLAND

01653 BERGMAN WENDY P.O. BOX 68
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA
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01668 COSNER HARLAN B. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

01686 VIVEROS ORERO S.A. AVENIDA NAVARRO REVERTER 1
12400 SEGORBE-CASTELLON
SPAIN

01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 – OEDING
GERMANY

01701 T. VAN NIEUWKERK . ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 VAN NIEUWKERK TON PETER ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01722 COSS JOANNE F. 217 KATHERINE AV.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01735 MORICONI ING.FRANCO VIA MARIO FANI 37
00135 ROMA
ITALY

01753 PEPINIERES DARNAUD S.A. ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

01757 ARC PRIVATE BAG X1
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA

01770 EBBINGHAUS RAINER BORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY

01788 HEEMSKERK GERARDUS J C M DE BOENDER 7
2204 AE NOORDWIJK
NETHERLANDS

01790 DEVILLARD GUY MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE

01798 PUKEKARORO EXOTICS STATE HIGHWAY 12 P.O. BOX 29
PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA POSTBUS 189
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

01812 LEVENSLUST B.V. GRASWEG 31
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS
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01815 PAUL CHESSUM ROSES 21 HIGH STR. – GREAT BARFORD
BEDFORD MK44 3JM
UNITED KINGDOM

01817 HAMMET K.R.W. 488C DON BUCK ROAD
MASSEY AUCKLAND 8
NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

01845 KOPPE VEREDELING B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

01858 MEEWISSEN FRANCISCUS J.M. TUINDERSHOF 31
7887 TA ERICA
NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01870 ISTITUTO SPERIMENTALE PER VIA DI CORTICELLA 133/135
LE COLTURE INDUSTRIALI 40128 BOLOGNA (BO)

ITALY

01871 WUHL ERIC 5480 E. LANE
FRESNO CA 93737
UNITED STATES OF AMERICA

01881 PEPSICO FOODS AND BEVERAGES FEATURE ROAD
INTERNATIONAL LTD THURMASTON – LEICESTER LE4 8BS

UNITED KINGDOM

01883 HOOPES ROBERT 4295 TENDERFOOT RD.
RHINELANDER 54501
UNITED STATES OF AMERICA

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. HAAGWEG 146
2282 AH RIJSWIJK
NETHERLANDS

01923 BAKKER LOUIS AALSMEERDERWEG 951
1435EP RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01924 HATANO SHOJI 7221-1 KAMIOHKUBO 
KOBUCHIZAWA KITAKOMA-GUM
408-0000 YAMANASHI
JAPAN

01937 DE RUITER’S NEW ROSES INT B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
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01939 OGLESBY PLANTS ROUTE 2 – P.O.BOX 9
INTERNATIONAL INC. ALTHA FL 32421

UNITED STATES OF AMERICA

01941 MOWREY BRUCE D. 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01964 AGRO EXPORTACIONES (B.W.) S.A. HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

01973 AGROVERDE SA KONINGSHOEVEN 81
5018 AA TILBURG
NETHERLANDS

01987 PETERS TONY MARKET DEEPING PEG8LG
UNITED KINGDOM

01993 HEUGER JOSEF MÜNSTERSTRAßE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

01995 VYKING FLOWERS B.V. VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

01997 A.G.P. & M.P.M. VIJVERBERG VAN HOUTENSTRAAT 18
2672 DP NAALDWIJK
NETHERLANDS

02000 HAUENSTEIN PETER SCHRÄNN 14
8197 RAFZ
SWITZERLAND

02006 PAU SEMENCES S.A. 29 AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

02009 MOORE NIGEL CHURCH STR. – 
THRIPLOW NR ROYSTON
HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

02022 CORN STATES INTERNATIONAL Z.A. LE REZEAU
49800 ANDARD
FRANCE

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. P.O. BOX 839
WILLIAMSBOURG IOWA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02032 BÖHM HEINRICH DR. FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02042 SOCIETA’ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY
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02074 LANDBECK M. DR. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02079 FUTURE PLANTS V.O.F. TURFSPOOR 53A
2165AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

02090 COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND LIMESTONE AV.
INDUSTRIAL RESEARCH CAMPBELL ACT 2612
ORGANISATION AUSTRALIA

02096 S.I.S. SOCIETA ITALIANA VIA MIRANDOLA 1
SEMENTI S.P.A. 40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02097 DEPARTEMENT PLANTENGENETICA CARITASSTRAAT 21
EN-VEREDELING (DVP) 9090 MELLE

BELGIUM

02102 ROTTI BIANCA MARIA C/O UFFICIO POSTALE FERMOPOSTA 
RESTANTE
VIA DELLE MURENE
00040 TOR SAN LORENZO – 
ARDEA – (RM)
ITALY

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02119 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

02120 LOWE RUSSELL G C/-TE PUKE RESEARCH CENTRE
N°1RD RD2 TE PUKE
NEW ZEALAND

02121 MARSH HINGA D C/-TE PUKE RESEARCH CENTRE
N°1RD RD2 TE PUKE
NEW ZEALAND

02123 DAN FLORA LUMBYVEJ 32 B
5792 ÅRSLEV
DENMARK

02126 KERTESZ MSZ VOZONTO N° 9
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. P.O. BOX 23938
TIGARD OR 97281-3938
UNITED STATES OF AMERICA

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL BARN WITHAM 
CONSULTANCY ROAD LANGFORD MALDON

ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

02151 BLOEMBOLLENBEMIDDELINGS- POSTBUS 378
BUREAU CEBECO NEDERLAND BV 2160 AJ LISSE

NETHERLANDS
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02200 PRIMAVERA S.A.R.L. 128 SQUARE DU GOLF LES BOIS DE 
FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

02214 INTERNATIONAL PLANT KONIZSTRASSE 230
BREEDING (IPB) AG 3097 LIEBEFELD

SWITZERLAND

02219 SNOEIJER WIM VEST 162
2801TX GOUDA
NETHERLANDS

02220 NORTHWEST PLANT BREDING CO. N.E. 1725 WHEATLAND DR.
PULLMAN WA 99163
UNITED STATES OF AMERICA

02224 HANDELSKWEKERIJ BREDESTRAAT 8 A
«DE EEUWIGE LENTE» BV 6674 MA HERVELD

NETHERLANDS

02231 CASTAGNOLI GIANFRANCO VIA FIENILI 30/A
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02261 EVERS CHRISTIAN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

02270 THE FRANCOIS FAMILY TRUST RIWAKA R.D. 3
MOTUEKA 
NEW ZEALAND

02271 HOLTKAMP THOMAS KÜNINGSWEG 2
46499 HAMMINKELN
GERMANY

02275 THE WISLANG FAMILY TRUST ANISED VALLEY ROAD HOPE
R.D. RICHARD NELSON
NEW ZEALAND

02276 EVERS HANS JÜRGEN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02302 MANNEKE N.M. KIEWEG 4
4511 RP BRESKENS
NETHERLANDS

02303 MANNEKE A.M. LANGEWEG 102
4511 RN BRESKENS
NETHERLANDS

02317 SOLIS ARNOLDO JR. 845 SOUTH B STREET
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK
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02321 SEGERS TH. A. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

02323 GARTNERIET NICHEN KIRSTINEBJERGVEJ 24
5792 ARSLEV
DENMARK

02326 GHG SAATEN GMBH ALBERT-DROSIHN STRAßE 9
06449 ASCHERSLEBEN
GERMANY

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75A -
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02348 BERNARD FRANCOIS LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02372 MTS T&C VIJVERBERG M.J. TUNINGSTRAAT 80
2671 SZ NAALDWIJK
NETHERLANDS

02374 SCHRÄDER RALF AHORNWEG 6 A
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02401 VIOLA LAURENT MAS CASENEUVE
13200 ARLES
FRANCE

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02416 ALBANI V. & . VIA FONTANATETTA BORGO 
RUGGIERI ITALINA S.S. AGR PANTANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

02427 HOPUNION RAISER SCHARRER KG POSTFACH 2342
90010 NÜRNBERG
GERMANY

02428 ZIMMERMANN CHARLES E. ROUTE 3 – P.O.BOX 3720
PROSSER WA 99350
UNITED STATES OF AMERICA

02429 LEWIS GREGORY K. 5211 SCENIC DR.
YAKIMA WA 98908
UNITED STATES OF AMERICA

02430 HAZENBERG HENRY 2412 SOUTH BUNTIN LOOP
KENNEWICK WA 99337
UNITED STATES OF AMERICA

02433 HOUTMAN RONALD VOOROFSSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS
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02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02475 BRITISH ASSOCIATION 35 A UPPER MARKET FAKENHAM
REPRESENTING BREEDERS NORFOLK NR21 9BX

UNITED KINGDOM

02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02486 BARUZZI GIANLUCA VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FC)
ITALY

02487 FAEDI WALTER VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI’ (FC)
ITALY

02488 LUCCHI PIERLUIGI VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

02489 MEZZETTI BRUNO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

02490 MURRI GIORGIO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02503 VAN VEEN WIM VEENWEG 12
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

02512 TRISTRAM DAVID R YAPTON LANE WALBERTON
ARUNDEL BN18 0AS
UNITED KINGDOM

02515 POULOS JEAN CASELLA POSTALE 110
04014 PONTINIA (LT)
ITALY

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

02521 FA.VI. FRUT S.N.C. VIA BASIAGO 8
48018 FAENZA (FO)
ITALY

02538 BCT BIO CHEMICAL ALPENSTRASSE 1
TECHNOLOGIES AG 6304 ZUG

SWITZERLAND
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02540 CORNELL RESEARCH FOUNDATION 20 THORNWOOD DR. – SUITE 105
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157 POSTBUS 77
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02549 SCHWAB-STIRNADEL MARIANNE SCHWARTZWALDSTRASSE 80
66482 ZWEIBRÜCKEN
GERMANY

02550 SCHWAB FRITZ SCHWARTZWALDSTRASSE 80
66482 ZWEIBRÜCKEN
GERMANY

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

02565 KWEKERIJ AMSTELZICHT NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02571 GARTNERIET LUNDQUIST BINDEKILDEVEJ 36
5250 ODENSE SV
DENMARK

02586 NEW VARIETY NOORDERKERSTRAAT 5
8081 ET ELBURG
NETHERLANDS

02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
49066 ANGERS CEDEX
FRANCE

02603 LINER PLANTS NZ (1993) LIMITED 7 SCOTT ROAD HOBSONVILLE P O 
BOX 81044
WHENUAPAI AUCKLAND
NEW ZEALAND

02604 AYLEY ADRIAN LE BOURG ST JULIEN D’EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERÊTS
FRANCE

02611 FENWICK PARTNERSHIP DOMINION ROAD R.D. 1
NELSON
NEW ZEALAND

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02622 FRYER GARETH R. KNUTSFORD – CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS
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02634 GENERALFRUIT VIA XXV APRILE 1
48020 SAN PIETRO IN VINCOLI (RA)
ITALY

02635 AZIENDA AGRICOLA BUSTACCHINI VIA BEVETA 28/A
SECONDO 48020 S.STEFANO DI RAVENNA (RA)

ITALY

02636 ARGNANI GUERRINA VIA BEVETA 28A
48020 S.STEFANO DI RAVENNA (RA)
ITALY

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02643 DEPARTEMENT DE LUTTE 4 CHEMIN DE LIROUX
BIOLOGIQUE 5030 GEMBLOUX

BELGIUM

02646 GARTNERIET ELMEGAARD AGERSØSUNDVEJ 3
ANDERSEN APS 4230 SKÆLSKØR

DENMARK

02658 CHESTER SKOTAK JR APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE – GRAN CANARIA
35217 VALSEQUILLO
SPAIN

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02678 COMBIFLEUR B.V. MAASDIJK 101A
2691 PC ’S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02684 BERTOLAMI ANTONIO S.S. 18 KM 382.100
88040 LAMEZIA TERME (VV)
ITALY

02690 WHERRY AND SONS BOURNE
LINCOLNSHIRE PE10 9LU
UNITED KINGDOM

02701 NUNZA B.V. POSTBUS 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02727 FA. VAN DEN BURG OUDEDIJK 14B
2676 NC MAASDIJK
NETHERLANDS

02728 ZARY KEITH P.O. BOX 1329 – 6500 DONLON RD.
SOMIS CA 93066
UNITED STATES OF AMERICA

02741 MOORE PETER 1 VALLEY VIEW LONGSTOCK 
STOCKBRIDGE
HANTS SO20 6EH
UNITED KINGDOM



6/2003/114 15.12.2003

1 32

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02765 BRANDOLINI GERMANO AZIENDA VIA VIAZZA 19
AGRICOLA GAMBELLARA (RA)

ITALY

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02798 CNB POSTBUS 31
2160AA LISSE
NETHERLANDS

02800 YAHAGI RYOZO 24 ITAGAKI NAKADORI
YAMAGATA PREFECTURE 
JAPAN

02821 STAZIONE CONSORZIALE VIA ROSSINI 1
SPERIMENTALE DI GRANICOLTURA 95041 CALTAGIRONE (CT)

ITALY

02838 ZUTT KLAUS N.A. TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
32657 LEMGO
GERMANY

02846 D&PL TECHNOLOGY HOLDING P.O.BOX 157
COMPANY LLC. SCOTT MISS. 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

02863 AMEGLIO GILLES KM 20 ROUTE D’AZEMMOUR
DAR BOUAZZA
MOROCCO

02870 C.R. VAN RIJSSEN H O D N PLANTIPP MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B V ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS
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02872 CHIRON ALAIN MAS DE ROUZEL CHEMIN DES 
CANAUX
30900 NIMES
FRANCE

02888 PLANT GROWERS KNEES RD. – VICTORIA
AUSTRALIA PTY LTD PARK ORCHARDS 3114 VIC

AUSTRALIA

02900 GEBROEDERS BAKKER OOSTELIJKE RANDWEG 12 PO BOX 7
ZAADTEELT & ZAADHANDEL B.V. 1723 ZG NOORD-SCHARWOUDE

NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 ADVANTA SEEDS B.V. DIJKWELSESTRAAT 70
4421AJ KAPELLE
NETHERLANDS

02908 WINDSOR LYNDA TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM

02909 DAVEY RODNEY TYTHERLEIGH AXMINSTER
DEVON EX13 7BG
UNITED KINGDOM

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B V POELWEG 40
1424 PB DE KWAKEL
NETHERLANDS

02923 POP VRIEND SEEDS BV P.O.BOX 5
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02924 BALDISSERRI MAURIZIO VIA COLOMBARONE 8
40027 MORDANO (BO)
ITALY

02937 GENPLANT B.V. LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

02954 SCEA EURO PEPINIERES LA COULOUMINE
66740 ST GENIS DES FONTAINES
FRANCE

02968 MIKLÓSNÉ JÓZSA SZENT IMRE HERCEG U 128
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02996 LEX VOORN HOOFDWEG 148
1433 JX KUDELSTAART
NETHERLANDS

03008 CHAMBEYRON DOMINIQUE 430 ROUTE DE ROBION
84300 LES TAILLADES
FRANCE
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03018 NÖ. SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25
3841 WINDIGSTEIG
AUSTRIA

03041 SCHÄFLE HEINZ SEESTRASSE 40
78479 INSEL REICHENAU
GERMANY

03042 ZIMMERMANN GERHARD VÖTTINGER STRASSE 38
85354 FREISING
GERMANY

03043 MEIER ALBERT VÖTTINGER STRASSE 38
85354 FREISING
GERMANY

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03062 CYGNET POTATO BREEDERS LTD MILNATHORT
TAYSIDE KY13 0RF
UNITED KINGDOM

03066 HELGA FEHMEL-FLEISCHER KAPELLENSTRASSE 41
77855 ACHERN
GERMANY

03069 LAVENITE ENTERPRISES LAVENDER DOWNS LAWFORD RD 
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03090 VERHOEF BERT BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03100 GROSSER JÖRG DR. ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

03115 KLEMM PER HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03131 BERRY GENETICS INC. P.O.BOX 1690
FREEDOM CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

03132 STOEKLE LEO W. 9979 CHEYENNE CIRCLE
VENTURA CA 93004
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03171 SMITH MARK A. 8606 BEACON STR.
FORT MYERS FL 33907
UNITED STATES OF AMERICA
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03180 VAN VEEN JAN G. VEENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

03182 HORTECH INC. P.O.BOX 533
SPRINGLAKE MI 49456
UNITED STATES OF AMERICA

03185 PETIT-PIGEARD ROLAND 7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03203 CAYFORD GILLIAN PATRICIA ROXLEY PARK – BULLEIDS ROAD
P O BOX 255 OAMARU
NEW ZEALAND

03241 PAPADOPOULOU ANASTASIA K. THERMIOTOU 25
GIANOULI
41500 LARISA
GREECE

03248 FLOROVIVAISTICA VIA PEIRONA 15
BARATTA S.S.AGRIC. 18010 S.STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03254 SIPEYRE BRUNO MAS DE ROUZEL CHEMIN 
DES CANAUX
30900 NIMES
FRANCE

03283 KWEKERSVERENIGING «FOR EVER» BLEEKMEERWEG 12 A
1738 DR WAARLAND
NETHERLANDS

03286 STOTT KEN ALFOXTON SCHOOL RD
WRINGTON – NORTH SOMERSET 
UNITED KINGDOM

03287 PARFITT ROD 20 GRAITNEY CLOSE
CLEEVE – NORTH SOMERSET BS49

4NJ
UNITED KINGDOM

03288 LINDEGAARD KEVIN IACR – LARS UNIVERSITY OF BRIS-
TOL

LONG ASHTON BRISTOL BS41 9AF
UNITED KINGDOM

03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE

03304 R2N S.A.S. AVENUE SAINT PIERRE SITE DE 
BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. AZALEALAAN 29
2771 ZX BOSKOOP
NETHERLANDS

03307 SARL ADRIEN MOMONT 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE
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03312 LEX VOORN HOOFDWEG 148
ROZENVEREDELING B.V. 1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

03315 BÖHM H. POSTFACH 13 80
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03322 JKL & PL A/S ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03330 ROTHAMSTED RESEARCH ROTHAMSTED
HARPENDEN AL5 2JQ
UNITED KINGDOM

03332 CARTER MURRAY MARKINGTON
HARROGATE NORTH YORKS HG3

3PD
UNITED KINGDOM

03350 PIETERS DIRK SCHIERVELDSTRAAT 3A
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03368 JOH. BARTH & FREILIGRATHSTRAßE 7/9
SOHN GMBH & CO.KG 90482 NÜRNBERG

GERMANY

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03378 DEHAN KLARA 8 SADOT STR.
RISHON LEZION
ISRAEL

03392 GEBR. DE JONG ALFENSVAART 11
HANDELSKWEKERIJEN BV 2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

03405 BUNNIK RONALD HOEFSLAG 3
2641ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

03413 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03418 SCHUCHMANN R. POSTFACH 13 80
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE
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03447 LAS PALMAS INNOVATIONS B.V. HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

03450 JØRGENSEN JENS HØJVANGSVEJ 12
8471 SABRO
DENMARK

03457 VAN OS DIANA P.M. IEPENLAAN 48
1424 PA DE KWAKEL
NETHERLANDS

03476 JONES DR.ELIZABETH 179 QUEEN VICTORIA STR.
LONDON EC4V 4EL
UNITED KINGDOM

03491 NUFLORA 63 WILLS RD.
INTERNATIONAL PTY LTD. MACQUARIE FIELDS NSW 2564

AUSTRALIA

03493 FUKUKAEN NURSERY & 9-20 MATSUBARA 2 CHOME
BULB CO.LTD NAGOYA 460 NAKA KU

JAPAN

03497 ISHIKAWA TAKASHIGE 63 NAKAMURA AZA TAKAMATSU 
OAZA
ATSUMI-GUN AICHI-KEN 441 
3501 AKABANE CHO
JAPAN

03502 UNGER MICHAEL HELMUT RHEINTALSTRAßE 70
79618 RHEINFELDEN
GERMANY

03505 MOGNO MARIA RITA VIA CANNETO DI RODI
04010 BORGO SABOTINO (LT)
ITALY

03510 MCDONALD DANIEL BEDE 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ BV KOOIWEG 28
2771WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

03527 KWEKERIJ J. DE GROOT BV DE LANGEWEG 13/A
4771RA LANGEWEG
NETHERLANDS

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 DETERING JUTTA LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03543 EGEA CABALLERO JOSE’ CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

03544 BURGOS ORTIZ LORENZO CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN
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03555 BRITS GERT JOHANNES 28 FLAMINGO STREET
STELLENBOSCH 7600
SOUTH AFRICA

03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

03574 RONSIN THIERRY B.P. 1
63720 CHAPPES
FRANCE

03582 SCHORI A. DR. STATION FEDERALE DE RECHERCHE 
EN PRODUCTION VEGETALE DE 
CHANGINS
1260 NYON 1
SWITZERLAND

03583 NEW PLANT NURSERY BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03597 J.M.VAN WINSEN WASBEEKLAAN 35
2361HG WARMOND
NETHERLANDS

03602 SYNGENTA SEEDS AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BALE
SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. POSTBUS 6
2160AA LISSE
NETHERLANDS

03618 M.F.T. VAN DER KRAAN – BUITENWATERSLOOT 254
ZONDERLAND 2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03619 SIERHEESTERS BETE REIGERLAAN 54
2771TB BOSKOOP
NETHERLANDS

03623 HOFMANN BIRGIT GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03628 UNISIGMA GIE 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

03631 BARNHOORN HIPPEASTRUM LEIDSEVAART 218
BREEDING B.V. 2211WE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

03632 DAVINO LOUIS JR. P.O.BOX 68
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA
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03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03651 FLORELITE CHRYSANTHS B.V. HOOGEWEG 12
2231MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

03653 FISCHER PETER TSITSICAWA NURSERY
TSITSICAWA 
SOUTH AFRICA

03654 HOFMAN SILVIA ENGELSTR. 72
55124 MAINZ
GERMANY

03663 SIMMONS MARTIN C. 5 WAVERLEY CLOSE
MACCLESFIELD – 
CHESHIRE SK10 1QY
UNITED KINGDOM

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 HOOIJMAN ALOYSIUS A.J. NOORDPOLDERWEG 17
1432JH AALSMEER
NETHERLANDS

03679 VITRO PLUS CV ROELANDSWEG 4A
4325CR RENESSE
NETHERLANDS

03680 P.M.M. BUSKERMOLEN MIJNSHERENWEG 32
1433AS KUDELSTAART
NETHERLANDS

03682 ANDRE’ VAN ZOEST B.V. RANDENBURGSEWEG 25
2811PS REEUWIJK
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03692 KOBAYASHI RUTH 2615 CAZADERO DR.
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP POSTBUS 6
TRENDFLOR V.O.F. 2160 AA LISSE

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 OLBRICHT KLAUS DR. ALAUNSTR. 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03721 VAN HAASTER J.G.H. MRS. HYACINTENLAAN 15
2182DE HILLEGOM
NETHERLANDS
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03726 ADVANTA SEEDS B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

03727 CARTER SARAH THE MARIS CENTRE 45 HAUXTON 
ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03730 BECKMAN PETER 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03734 SEIDLER THOMAS RAMSKAMP 64/A
25337 ELMSHORN
GERMANY

03756 SCHINKEL BURKHARD DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03765 G.I.E. LINEA 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03766 COSNER SUSAN L. 14389 E. EVANS CREEK RD.
ROGUE RIVER OR 97537
UNITED STATES OF AMERICA

03775 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 10
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03790 SAUVAIRE DIDIER DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03810 PIETERS LUC SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03815 NATURAL COLOURS APS LINDVEDPARKEN 81
5260 ODENSE S
DENMARK
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03821 WAYCOTT BILL 650 LEANNA DR.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

03824 HYBRIS B.V. POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

03829 HEPTING LEONHARD DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03830 SCHWARZFISCHER JOSEF DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03831 DOUGLAS J. HARLEY BLAIRFIELD – MILNATHORT
TAYSIDE KY13 OSG
UNITED KINGDOM

03835 PETRUS TH. WARMERDAM V.O.F. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS

03836 WARMERDAM PETRUS TH. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS

03841 HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU 5 MARKONI STR.
122 42 EGALEO-ATHENS
GREECE

03842 FOTOPOULOU MARIA 5 MARKONI STR.
122 42 EGALEO-ATHENS
GREECE

03843 GOLDEN WEST SEED 7909 PEMBROKE AVE.
RESEARCH CO.INC. BAKERSFIELD CA 93308

UNITED STATES OF AMERICA

03852 INKARHO GMBH BRANNENWEG 5A
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY

03853 PREIL WALTER BORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY

03860 FERGUSON MICHAEL 23100 VALLEY CIRCLE BLVD
CHATSWORTH CA 91311
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03874 TEXAS AGRICULTURAL 3369 TAMU
EXPERIMENT STATION COLLEGE STATION TX 77843-2147

UNITED STATES OF AMERICA

03877 AVEBE B.A. P.O. BOX 15
9640 AA VEENDAM
NETHERLANDS
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03880 TOMORROW’S TULIPS B.V. LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY – 
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03883 A. VAN EGMOND HOLDING B.V. TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03885 GARDENIER DEVELOPMENT B.V. POSTBUS 48
2150 AA NIEUW VENNEP
NETHERLANDS

03886 MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD NYANGA 
ZIMBABWE

03887 DR. J. ACKERMANN & CO. KG RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 A.G. POST POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE

03957 HIGGINS AGRICULTURE LTD GREENBANK HOUSE FINNINGLEY
DONCASTER DN9 3BZ
UNITED KINGDOM

03975 CULTIUS ROIG SAT626 CAT FINCA «CAN MAYO» S/N
08338 PREMIA DE DALT
SPAIN

03981 SANCHEZ-MONGE ENRIQUE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03992 PELETENGEAS LUC DOMAINE DE MERCIE’
82170 MONBEQUI
FRANCE
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03994 DOMINIK GMBH & RHEINER STR. 55
CO.PFLANZENVERTRIEBS-KG 48477 HÖRSTEL

GERMANY

04005 BOLWELL NARELLE GAI 155 STILTON LANE
PICTON NSW 2571
AUSTRALIA

04006 SEAVIEW NURSERIES LTD. RICHARDSON RD. P.O.BOX 141
MANUREWA SOUTH AUCKLAND
NEW ZEALAND

04007 DE GOEDE BULBIVARIA B.V. WALLERWEG 7 A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

04008 DE GOEDE CORNELIS W. WALLERWEG 7 A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

04009 MATSCHKE JÜRGEN DR. KINDERMANNSTR. 38
15377 WALDSIEVERSDORF
GERMANY

04012 VERDUIN H.G.J. VOORWEG 16
1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

04014 INTERBULB VOF BROEKWEG 144
2161 XG LISSE
NETHERLANDS

04017 FIRST LINE SEEDS LTD 150 RESEARCH LANE, SUITE 307
N1G 4T2 GUELPH ONTARIO
CANADA

04023 SCHOLTEN D. RIJNEVELD 39
2771 XX BOSKOOP
NETHERLANDS

04030 RANDAG C.J.J. BOSWEG 46 B
1756 CJ ’T ZAND
NETHERLANDS

04031 BRLJEVICH TREVOR 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04036 RODUIT AEBISCHER C. LES CEDRES – CHEMIN DU THOR
04100 MANOSQUE
FRANCE

04037 RODUIT AEBISCHER S. LES CEDRES – CHEMIN DU THOR
04100 MANOSQUE
FRANCE

04039 MALONE MICHAEL CNR OF CROSSES & ST.GEORGES RDS
1401 HAVELOCK NORTH
NEW ZEALAND

04060 SALLING PLANT BREEDING APS NØRREGADE 1,1
7800 SKIVE
DENMARK



6/2003/126 15.12.2003

1 32

04068 KANNEGIETER J.M. TERSCHELLING 6
8302 LT EMMELOORD
NETHERLANDS

04069 KANNEGIETER H. TERSCHELLING 6
8302 LT EMMELOORD
NETHERLANDS

04072 DRAAISTRA J. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04076 KUIPERS HARRY OUDE WEG 138
9628 CH SIDDEBUREN
NETHERLANDS

04081 PEOTEC SEEDS S.R.L. VIA PROVINCIALE 42/44
43018 SISSA (PR)
ITALY

04092 FA. G. VLETTER EN ZN. SALVIALAAN 50
2343 XD OEGSTGEEST
NETHERLANDS

04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

04111 VAN DE BILT ZADEN EN VLAS DV. LANGEWEG 26
4541 PC SLUISKIL
NETHERLANDS

04114 CBA RESEARCH B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

04115 FUNG S.Y. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04120 AXEL DOMINIK RHEINER STR. 54
48477 HÖRSTEL
GERMANY

04121 EDEN’S CREATION B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410
POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04125 BREUN MARTIN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 BREUN JOSEF AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY
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04134 WALTERS JOHN D. P.O.BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

04136 M.BOOTS HEMMERBUURT 2
BLOEMBOLLENSELECTIE B.V. 1607 CJ HEM

NETHERLANDS

04145 RONALD BUNNIK BROMELIA’S B.V. HOEFSLAG 3
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04147 AGRESEARCH GRASSLANDS TENNENT DR. PRIVATE BAG 11008
RESEARCH CENTRE PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

04149 JACOB HELMUT DR. NACHTIGALLENWEG 15
65366 GEISENHEIM
GERMANY

04163 SALAÜN ROGER 6 RUE DES CENDRES – 
LA MONTAGNE
29520 CHATEAUNEUF-DU-FAOU
FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & B.P. 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04185 CADSONBURY PLANT BREEDERS 28 VARDON CRESCENT
8006 CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

04187 COÖP EUROTULIP U.A. P/A WESTERTERPWEG 32
1774 NL SLOOTDORP
NETHERLANDS

04189 SIERTEELT BEMIDDELINGS POSTBUS 378
CENTRUM BV 2160 AJ LISSE

NETHERLANDS

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.
SAINT LOUIS MS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04192 TROPICHOUSE HOLDING B.V. MARIA BACHMANSTRAAT 7
2636 HJ SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES AVE. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04198 WICKI PETER HAUPTGASSE 16
9620 LICHTENSTEIG
SWITZERLAND
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04203 HARRISON RICHARD E. 3680, VIENNA DR.
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

04204 COOK FRED M. 6341, IMPERIAL CT.
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

04205 SILLS GAVIN 552, BEAN CREEK
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04206 DEKALB GENETICS CORPORATION 800, NORTH LINDBERGH DR.
ST. LOUIS MS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04219 WALSH THOMAS M. P.O.BOX 533
NUNICA MI 
UNITED STATES OF AMERICA

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO 
NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04222 TUSON JEAN-MARC ZA LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

04237 MM. BILLANT QUILLEC
29800 SAINT URBAIN
FRANCE

04239 PETTIGREW MARK HUNTINGDON ROAD
CAMBRIDGE CB3 OLE
UNITED KINGDOM

04246 KOEZE ALBERTUS P/A MACHINEWEG 206
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

04255 BOL G.H. DUINZICHT 24
2235 BV VALKENBURG Z.H.
NETHERLANDS

04259 HALL HARVEY OLD MILL ROAD
MOTUEKA
NEW ZEALAND

04260 RICHARDS ROD CHURT ROAD
CHURT NR. FARNHAM 
SURREY GU102QS
UNITED KINGDOM

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD ’T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04262 C.J.J. VAN SCHAGEN HOGEWEG 8
BLOEMBOLLEN B.V. 1935 AN EGMOND-BINNEN

NETHERLANDS

04269 WEISTRA WIETSE JURRIAN VIA TORRISI 42
95024 ACIREALE (CT)
ITALY
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04270 LEMKES HANS HOORN 422
2404 HL ALPHEN A/D RIJN
NETHERLANDS

04271 CUMMINS JAMES GLASS FACTORY BAY RD.
GENEVA 14456
UNITED STATES OF AMERICA

04272 ALDWINCKLE HERBERT 1227 LEET RD.
GENEVA 14456
UNITED STATES OF AMERICA

04273 ALISTAIR J.B. REDPATH 9 INVERALMOND WAY
INVERALMOND INDUSTRIAL 
ESTATE
PERTH PH1 3UQ
UNITED KINGDOM

04274 DR. GREIGHTON MILLER J. JNR. 2133 TAMU
COLLEGE STATION TX 77843 – 2133
UNITED STATES OF AMERICA

04275 MC DERMOTT FRANCIS RR #2 C 256
J0X 2Y0 SHAWVILLE QC
CANADA

04278 GLUCINA PAUL G. 4 FERNER AVE. – MT.ALBERT
AUCKLAND
NEW ZEALAND

04281 SMITH PETER C/O WHERRY & SONS LTD – 
SOUTH RD.
BOURNE LINCOLNSHIRE PE10 9LU
UNITED KINGDOM

04282 KALIEBE HELMUT KALIEBEWEG 2
16259 TIEFENSEE
GERMANY

04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04285 CHIANG-KUEI FENG N° 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN

04288 SAATZUCHT DONAU SAATZUCHTSTRAßE 11
GesmbH & CpKG 2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04292 RUIZ GONZALES DAVID CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

04303 DOWDESWELL’S DELPHINIUMS 692 BRUNSWICK RD.
WANGNUI
NEW ZEALAND

04305 CORR BRIAN 622 TOWN RD.
CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA
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04310 STADE HELMUT BECKENSTRANG 24
46325 BORKEN-MARBECK
GERMANY

04312 STATION FEDERALE RAC CENTRE DES FOUGERES
1964 CONTHEY
SWITZERLAND

04315 WORTH SANDRA MICHELLE WATER MEADOW NURSERY
CHERITON
NR ALRESFORD HAMPSHIRE 
SO24 OQB
UNITED KINGDOM

04316 DEWELT JAMES PETER 1345 GARCIA RD.
ATASCADERO CA 93422
UNITED STATES OF AMERICA

04320 NANTEL ABRAHAM COLIJNPLEIN 20
2555 HA DEN HAAG
NETHERLANDS

04321 CAITHNESS VARIETES LTD. FRESWICK
CAITHNESS KWL 4XX
UNITED KINGDOM

04324 SAKAGUCHI KIMITOSHI 2-1-8 HACHIMANYAMA, 
SETAGAYA-FU
156-0056 TOKYO
JAPAN

04326 LEENEN INNOVATION B.V. RIJKSSTRAATWEG 58
2171 AM SASSENHEIM
NETHERLANDS

04330 PEARCE COLIN KELLY LIFTON
DEVON PL16 OHQ
UNITED KINGDOM

04331 BOOMAN JAMES LAWRENCE 2302 BAUTISTA AVE.
VISTA CA 92084
UNITED STATES OF AMERICA

04333 CO.N.VI. DI SPADA RENATO E VIA SIEPI 29
SERGIO S.S. 48013 BRISIGHELLA (RA)

ITALY

04339 MEIER ZU BEERENTRUP HANNA DR. WILBERGER STR. 60
32760 DETMOLD
GERMANY

04340 PICO P.O.BOX 6000 – 4200 HWY 97
V0H 1Z0 SUMMERLAND BC
CANADA

04341 LANE DAVID W. DR. 8345 CANYON VIEW RD.
V0X 1Z0 SUMMERLAND BC
CANADA

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 VAN GEEST BEN MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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04344 N.L. VAN GEEST B.V. MONSTERSEWEG 76B
2691 JJ S’GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04345 FLORICA FARMS, INC 12191 BROADLEAF CT.
WELLINGTON FL 33414
UNITED STATES OF AMERICA

04346 GAMBOA CECILIANO JULIO 100 MTS. NORTE
Y 25 OESTA SANTA ANA SAN JOSE
COSTA RICA

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA GRAN CANARIA
SPAIN

04348 ALLENTON NURSERIES LTD. 182 STATES HIGHWAY 11, N° 6.R.D.
ASMBURTON
NEW ZEALAND

04349 CLARK D.N. WOODBRIDGE
SUFFOLK IP12 4AF
UNITED KINGDOM

04350 DUCHENE CHRISTIANE 5 RUE DE L’ÉGALITÉ
MAÏS ANGEVIN – NICKERSON 28130 CARTAINVILLIERS

FRANCE

04351 CHICAGOLAND GROWS (R) INC. 1000 LAKE COOK ROAD
GLENCOE IL 60022
UNITED STATES OF AMERICA

04355 V.O.F. A.J. VAN DEN BERG BURG. LOVINKSTRAAT 44
FLOWER POWER 1764 GG BREEZAND

NETHERLANDS

04356 BASF PLANT SCIENCE GMBH CARL-BOSCH-STRAASE 38
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

04357 KURTH ROLAND DR. GVX/G-C 100
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

04358 AMYLOGENE HANDELSBOLAG C/O SVALÖV WEIBULL AB
26881 SCHWEDEN
SWEDEN

04359 SCHUURMAN FRANK B. 38B WAIMARIE ROAD
AUCKLAND WHENUAPAI
NEW ZEALAND

04360 KIENTZLER LUDWIG SAN PEDRO DE SARCHI
VALVERDE VEGA ALAJUELA
COSTA RICA

04361 GEBR. BRAAM B.V. KALSLAGERWEG 2-4
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04362 PUTFARKEN JOCHEN ACKERWEG 3
21526 HOHENHORN
GERMANY
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04363 ASHIRO-CHO 70 KAMASUDA, ASHIRO-CHO
028-7592 IWATE-GUN IWATE-KEN
JAPAN

04364 HIKAGE TAKASHI 70 KAMASUDA, ASHIRO-CHO
028-7592 IWATE-GUN IWATE-KEN
JAPAN

04365 GARTNERIET EGELØKKEN APS EGELØKKEVEJ 1, NISLEV
5450 OTTERUP
DENMARK

04366 SYNGENTA SEEDS INC. 600 N. ARMSTRONG PLACE
BOISE ID 83704
UNITED STATES OF AMERICA

04367 FRANK LUND HOLDING APS SØRKELVEJ 124
SMINGE
8600 SILKEBORG
DENMARK

04368 FOUR STAR GREENHOUSE 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA

04369 SMITH THOMAS 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA

04370 HEULITT MIKE 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA

04371 AVERY DEBORAH 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA

04372 METZGER SANDY 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA

04373 JENSEN GERT KIM MIOVÄNGET
5270 ODENSE N
DENMARK

04374 BUSKERMOLEN J.P.M. DHR. POSTBUS 358
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04376 RESEARCH PLANNING AND 930 CARLING AVENUE
COORDINATION K1A 0C5 OTTAWA ONTARIO

CANADA

04377 MTS. F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04378 KOUWENHOVEN FRANCISCUS C.M. TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS
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04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04380 KOUWENHOVEN PAULUS N.M. VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04381 KWEKERIJ DE BOEZEM B.V. MIDDELBURGSEWEG 1
2811 PL REEUWIJK
NETHERLANDS

04382 EISELE GMBH & CO KG AM ELFENGRUND 37
64297 DARMSTADT
GERMANY

04385 BARATTA MASSIMO VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (MI)
ITALY

04386 BAUMSCHULE KIEFER SONNENGASSE 6
77799 ORTENBERG
GERMANY

04388 BUDD SEED 199 BUDD BLVD
WINSTON-SALEM NC 27103
UNITED STATES OF AMERICA

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04390 WILLIAMS CHRISTOPHER BARCYFELIN, CARREGSAWDDE, 
LLANGADOG
CARMARTHENSHIRE WALES 
SA19 9DA
UNITED KINGDOM

04391 LOPEZ BARQUERO JOHNY APDO.
48-4300 PALMARES
COSTA RICA

04392 JB PLANTAS SA APDO.
48-4300 PALMARES
COSTA RICA

04393 MART VESTER BEHEER B.V. HILLEGOMMERDIJK 550
2136 KX ZWAANSHOEK
NETHERLANDS

04394 THOMPSON MICHAEL PUGHS ROAD, RD 1 RICHMOND

NELSON
NEW ZEALAND

04395 OASIS PLANT FARMS LLC 8309 PINECREST RD.
RALEIGH NC 27613-4532
UNITED STATES OF AMERICA

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04399 PENDRY INNOVATIONS NETHERWENT, MAGOR
NEWPORT GWENT NP6 1AU
AUSTRALIA
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04400 CAPOCASA FRANCO VIA BRECCE BIANCHE
60131 ANCONA (AN)
ITALY

04401 BAUMSCHULE W. KRUSE WALLENBRÜCKER STR. 14
49328 MELLE – WESTHOYEL
GERMANY

04402 WHARTONS NURSERIES LTD HARLESTON
NORFOLK IP20 9AX
UNITED KINGDOM

04403 ITSAULPLANTS 1115, EST NANCY CREEK DR.
ATLANTA GA 30319
UNITED STATES OF AMERICA

04405 SALTER RANDOLPH H. 8309, PINECREST RD.
RALEIGH NC 27613-4532
UNITED STATES OF AMERICA

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04407 AGRICULTURAL RESEARCH 1 STONE ROAD W.
INSTITUTE OF ONTARIO N1G 4Y2 GUELPH ONTARIO

CANADA

04408 PEEK ELEONORE KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS

04409 BULB DIFFERANCE BV GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

04412 KEBRA V.O.F. WESTEINDE 32
2211 XP NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04413 DERUSE JOSEPH T. AVENIDA FEDERICO GARCIA 
LORCA 43-6 B
04004 ALMERIA
SPAIN

04417 SERRE GHISLAINE 6 RUE DE LA MONNAIE
13200 ARLES
FRANCE

04430 MAK ’T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA ’T ZAND
NETHERLANDS
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